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A cár útja.
B u dapest, augusztus 21.

(L .)  A gall kakas hajnalt kukorékol: fel
virrad az egész francia látóhatár, mert ime 
vendégségbe jön az orosz cár, két világrész 
leghatalmasabb despotája. Váratlanul jött a 
híre, mert titokban készítették elő, óvatosság
ból Pétervárott, frappáns meglepetés céljából 
Párisbap. De különben is hozzátartozik a ti
tokzatosság ahhoz a misztikus bizánci koro
nához. Még az utiprogramm is laza és meg
határozatlan, hogy minden percben változtat
hassanak rajta s a cár mindig ott és akkor 
jelenhessék meg, ahol és amikor a legke
vésbé várja a közönség, amelynek körében 
olykor sötét anarkhisták is settenkednek. Csak 
két ember tudott Franciaországban a cár jö
veteléről: Loubet elnök és Dekassé külügymi
niszter, — senkinek nem szólva átkutatták a 
compiögnei kastélyt, nincs-e benne ágyú, puska
por és csak amikor biztos vala minden s élő 
lélek nem hatolhatott át többé a detektívek 
sorfalán, akkor határozták el, hogy ott fog 
lakni a cár és felesége, nyolcvan biztos kilo
méternyire a mindig gyanús Páristól. A fran
ciák, akik előtt a cár in persona mutatni meri 
magát, részben kormány férfiak lesznek, rész
ben katonák, tehát gyanú alá nem vonható 
elemek. Páris valószínűleg csak a rikkancsok 
képes levelezőlapjain és az illusztrált lapok 
kliséin fog gyönyörködhetni a szövetséges 
nagyurban.

Ki tagadná, hogy a cár franciaországi 
útjára rá van nyomva a katonai inspekció 
karaktere? Amidőn a békés munka dicsőségét 
ünnepelte Franciaország a kiállítás fenyes ke
retében, ígérete ellenére sem tette lábát francia 
földce a cár. Most, amikor két világrészben 
csaták folytak és folynak és Európa délkeleti 
darázsfészkében nyughatatlanul zsong újra a 
Balkán népkeveréke, amikor nagy hatalmi 
szövetségek megújítása foglalkoztatja Közép- 
ejirópát és soha nem tapasztalt energiával
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I rta : J len r i Lavedan.
A Varenno-uteára nyíló magas ablakaival, 

kőlépcsőivel és komor homlokzatával a hallgatag 
p&lota lakatlannak látszott.

Az első omeloten a szalonban három férfi ült 
néma levertségben : a márki, a gróf és a vikomt.

A konzultálás végét várták. Nemsokára „első 
orvosi szaktekintélyektől" tudják majd meg, van-o 
még remény anyjuknak, Guébrianges márkiznak 
életbon maradásához.

A márki nagy és sovány volt, kifogástala
nul elegáns tartással. Harminc évesnek látszott, 
s ilyon idős is volt. Némi számítással fésült haja 
ittrott kopaszodást mutatott. Monoklit viselt, fog
lalat nélkül, zsinór nélkül, egyszerű üveget, amo- 
lyet a balszomére szorított. Amikor egyszer lebu
kott a lóról, a lábát eltörto — a monokli azonban 
meg so mozdult. A hihotetlen esetet még sokáig 
adták szájról-szájra.

A gróf, aki üdébb volt őrogobb bátyjánál, 
kevesebb blazirtsággal viselte el huszonnyolc esz
tendejének az unalmát. Kihivólag kikészített vö
röses bajusza tüzes, eredeti tormészotre vallott. 
Jeleutékeny szollemünck tartották.

Végül a legfiatalabbik, a vikomt, aki alig 
lépett bo huszadik évébo, nagyon öregnek látszott. 
Szakáltalan arcán ijesztő rohamossággal terjedtek 
a ráírok. Ijesztően sovány volt, s eltorzult arccal 
köhögött.

bolygatnak nemzetközi jelentőségű gazdasági 
kérdéseket, — most hirtelenül, váratlanul be
jelentik a cár franciaországi útját. Hiába 
mondják, hogy I I .  Miklós mint a köztársaság 
intim barátja lépi át a francia határt s hogy 
a francia nép körében mint valami elkésett 
nyaraló vagy turista akar körültekinteni s 
ezért szigorú inkognitót tart a szárazföldön: 
az inkognitót bizony csak a cári pár élete 
biztonságának kedvéért találták ki az őrködő 
detektívek kényelmére. Ahol a cár Francia- 
országban hivatalosan megjelenik, ott mint 
katona mutatja be magát: a dünkircheni 
tengeri parádénál és a reimsi csapatszem
lénél.

Nyilván látni akarja a szövetségesének 
haderejét, amelyről oly sok kellemetlen rész
letet olvashatott a Dreyfus-pör idejében. Igaz, 
hogy mindenütt, ahol francia katonát lát: a 
legelejét állítják elébe. De következtetést lehet 
vonni az egész hadseregre nézve abból is, 
hogy milyen egy ország haderejének elitje. 
Erre csattanó példát tudunk abból az időből, 
amidőn I I .  Vilmos német császár Róma egyik 
terén ugyancsak elite-csapatok felett tartott 
szemlét és elmosolyodott. Amig Khina és a 
Balkán rendezetlen, sokat érhet a cárnak egy 
kis tanulságos katonai látlelet az ő szövetsé
gesének földjén.

De a cár közelről fog megösmerkedni 
egy más hatalmasság haderejével is, még 
mielőtt francia földre tenné lábát. Minden 
cáfolat ellenére is bizonyos, hogy résztvesz a 
danzigi parádén, ahol a német szomszéd ké
szenléte felől szerezhet tájékozódást. Némi 
gondot adhat a francia kormánynak, hogy a 
cár ily impozáns színjáték után nézi meg a 
francia spektákulumot, amely lehet fényesebb 
és lelkesebb, de belső érték dolgában bizo
nyára messze mögötte marad a porosz mutat
ványoknak.

Ennél is fontosabb azonban, hogy a cár 
találkozni fog Vilmos császárral és Elvárd 
angol királvlyal. Sem az egyik, sem a másik

Az ajtó megnyílt, s az orvosok — négy ér
demrendes ur — olőjöttek egymásután, kalapjukat 
kezükben tartva. Leültek. A legöregebbik, a spe
cialista, akinek szavát és taglojtéseit a többiek 
utánozták, kimérton és méltósággal beszélt, egé
szen úgy, mint valami hitszónok. Vázolta abetog- 
ség lefolyását, megmagyarázta a seb képződését, 
s végezetül „tisztán orvosi szempontból" mindent 
összefoglalt még ogyszer. Kollégái jóváhagyólag 
bólintottak. Mikor bofejezto, fájdalmas arccal föl
kelt és mélyon felsóhajtott. Aztán könnyektől 
csaknem fuldokló hangon fordult a fiatal embe
rekhez :

— Uraira, bármily fájdalmas is rám nézve. . .  
de önök férfiak . . .  a vég közel van.

Es ég felé fordított szemmel, s jámbor arc- 
kifojezéssol, amit a másik két orvos is rögtön 
utánzott, még megjegyezte:

— Ha csak valami csuda . .  .
Az ajtó bezárult. Csakhamar hallani lehetott 

az orvosokat az előszobában.
— Arra megy, amerre én?
— Lehotetlcn.
— Akkor a viszontlátásra koddig, elmegyünk 

együtt a Palais-Royalba.
A három fiú a sűrűn elfüggönyözött, s csak 

gyöngén világított szobába ment. Mozdulatlanul 
állottak az ágynál, amelyen anyjuk feküdt ki- 
nyujtózkodva, utolsó erejét összeszedve.

A legöregobbik fiú, aki úgy látszott, hogy a 
maga és testvérei nevében beszél, megkérdezte:

— Szenved, anyám?
Hosszú, vékony mutatóujjával intett a boteg, 

hogy nem, s egyetlen pillanatra fölomolt karja 
mumiaszerü mozdulatlanságba zuhant megint 
vissza. Fonnyadt volt és kiaszott, finom fehér

nem mondható Franciaország hő barátjának. 
És mind a kettő legalább annyi argumen
tummal rendelkezik a kettős szövetség meg- 
lazitására, mint amennyivel Loubet és Dekassé 
annak megerősítésére. Egy előnyük azonban 
kétségtelenül megvan ezeknek az uralkodók
nak Loubet\'&\ szemben: az, hogy van családi 
politikájuk, vannak dinasztikus hagyományaik 
és érdekeik és hogy kimondott szavuk egész 
életükre és még azon túl is érvényes. Holott 
a köztársaság politikai iránya minden percben 
változhatik és nincs meg benne az állandó
ság egyetlen ismérve sem. A monarkiák nagy 
előnye a respublikák felett emai időkben két
ségtelen : a külföldi politika családi politika 
is egyúttal és nincs egy kiszámíthatatlan tö
meg hangulatváltozásainak kitéve. Ezt Euró
pában talán a cár érzi és érti meg legjob
ban, amióta ő az egyetlen igazi európai 
autokrata. így állván a dolgok, nagyon való
színű, hogy ez a fejedelmek találkozása leg
alább is semlegesíti a cárt, még mielőtt 
Franciaországba érkeznék.

Épp ez utóbbi szempontból tekintve az 
eseményt, nem hiszszük, hogy a cár látoga
tásának frappáns diplomáciai következményei 
támadnának. Európa valószínűleg nyugod
tan végezheti a szeptemberi dáridó után a 
dolgait.

Egy nagy hatása mégis lesz az esetnek: 
Franciaországban a cár látogatása révén meg- 
erősbödik a köztársaság. Nem paradoxon ez, 
bár annak hat és bár megvan benne a pa
radoxon minden pikantériája. A cár látoga
tása Loubet diadala Franciaországban. És dia
dala Waldeck-Rousseaumda és velük az egész 
köztársasági pártnak. S ha ezek örülnek: sír
nak a békétlenkedő, a felforgató, a zavargó 
elemek, az összes nacionalista árnyalatok, a 
monarkhisták, az ultramontánok, az uj ple- 
biszcitum barátai, a konzervativek és az ösz- 
szes trónpretendensek hívei. S ha ezek akció- 
ereje megbénul, akkor nyugodt munkában 
folynak Franciaország napjai. És ha Páris

haja volt. Jósággal telő meleg napsugár mosoly
gott kék szeméből, mint nefelejts valami háttér 
mélyéből. Ónfeláldozással teli boldogtalan élet né
zett ki ezekből a vonásokból. Az életbe kapasz
kodva szorosan egymásra tapasztott ajakkal lé- 
lekzett, mintha csak meg akarta volna őrizni azt 
a kovesot, ami még ezen a földön rá várt.

A márki megkérdezte:
— Csak megismer bonnünkot?
Alig hallható susogás röppent el a beteg 

ajkáról, gondolatainak elgyöngült visszhangja. 
Fiai előrehajtott testtel figyeltek. A vikomt zseb
kendőjét szájára szorítva, köhögő rohamot foj
tott eh

— Gyormekeim — mondta csöndesen a 
márkiz — érzem . . .  meg fogok halni.

A logörogobbik fiú vigasztaló udvariassággal 
szakította félbe:

— O anyám 1
Száraz szemmel figyeltek, áhítattal és feszül

ten. A boteg folytatta:
— Ne sírjatok . . . inkább imádkozzatok ér

tem. Rossz anya vagyok, nagy hibát követtem 
el . . .  vétket, amelyért bocsánatot esdeklők az 
Istentől. Mielőtt szino előtt megjelennék, be kell 
valamit vallanom nektek.

Egy pillanatra elhallgatott. És szégyenérzet
ből lehunyva szempilláit, mondotta:

— Atyátokat megcsaltam . . .  a ti jó atyáto
kat . . .  Egyiktek nőm az ő fia . . .  és pedig . . .  és 
pedig . . .

Arcát a fal felé fordítva, lassan párnáira 
hanyatlott. . .  és semmi életjelt nem adott többé 
magáról.

Három fia letérdelt, imádkozott, aztán láb- 
ujhegyon kiment a szobából.

Lapuok mai száma tizennyolc oldal.
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dolgozik, nincs háborús veszedelem. Nekünk 
ez a legfontosabb.

A „béke cárja" remélhetőleg csak éppen 
ezt a nemzetközi békét erősiti meg látogatásával.

B E LFÖ L D .
Fejérváry Oé?a a közigazgatásról. Báró

Fejérváry Géza honvédelmi miniszter Fenyvessy 
Ferenc főispán utján levelot intézett Veszprém 
vármegyo közönségéhez, melyben köszönetét mond 
azért a meleghangú üdvözlésért, melyben őt a 
vármegye a most lezajlott jubileum alkalmával 
részesítette. A levél első részéin  a honvé
delmi miniszter a közigazgatásnak a védőképes
ség szempontjából való fontosságát hangsúlyozza. 
Az érdekes levél igy szól:

Méltóságodnak és a kormányzatára bízott Vesz
prém vármegyének szívélyes megemlékezése, meleg 
hangú üdvözlete kö. szolgálatom ötvenedik évének be. 
töltése a kalmából igaz bálára kötelez e azért a leg
őszintébb köszönetemet fejezem ki: A gyakorlati köz
igazgatás hivatott léríiainak megemlékezése annál 
becsesebb rám nézve, mert hatáskörömben magam is 
már évtizedek óta foglalkozom közigazgatási kérdé
sekkel és jól tudom, hogy a ;ó és gvors közigazgatás, 
amire szünetlenül törekednünk kell, mily fontos ténye
zője az állam nemcsak kulturális és gazdasági kúej- 
lődéséuek hanem védőképességének és igy az állam 
biztosságának is s a magyar nemzet létlöltételeinek 
biztosítása majdnem íontosabb minden más tényező
nél. Fogadja úgy Méltóságod, mint a közigazgatási 
bizottság tisztelt tagjai még egyszer hálás köszöuete- 
met becses megemlékezésükért.

A választásuk előtt. A kassai szabadelvű párt 
tegnapi gyűlésén Eder Ödön képviselő kijelentette, 
hogy újabb mandátumot nem vállal. A gyűlés elbatá- 
rota hogy Beöthy Ákossal szemben föltétlenül állít je- 
löltet. A gv ülésből táviratilag üdvözölték tzéll Kálmán 
minisztere.nőt és Podmaniczky Frigyes bárót, a szabad
elvű-párt elnökét.

A dédesi választókerület képviselője, gróf Se
rényi Béla augusztus 20-áu tartotta meg beszámoló 
beszédét Dédesen, mire a megjelentek újból képviselő
jéig.tül kiáltották ki. Latinák Vilmos visnyói birtokos 
indítványára a választó polsársáír üdvözlő táviratot kül
dött Szeli Kalmár. kormánveJnöknck és báró Podmaniczky 
Frigyes pártelnöknek. Ezek után közkívánatraSzentiványi 
Árpád országgyűlési képvise.ó mondott nagyhatású, 
lelkes beszédet, s a legmeiegeboen aiánlotta a válasz
tók ligvelmébe a gróot mint a szabadelvüpárt jelö.t- 
jét. A közönség lelkes ovációkban részesítette Szent- 
wanyi Árpádot is. A beszámoló után gróf Serényi 
István hazánál és az uradalom helyiségeiben gyűlt 
össze barátságos lakomára a közönség.

Széli Kálmán miniszterelnök Vargics Imrének a 
végvári kerületben történt u;ból való jelölése alkal
mából Hoffmann Károly nagybirtokosnak, mint a 
jelölő értekezlet elnökének, üdvözlő sürgönyére a 
következő távirati választ küldte:

■h b b iib  >■ BITI aM—

A szomszédos szobában kissé megindultan 
kezdte a márki:

— Szomorú vallomást hallottunk az imént, 
amelynek befejezését azonban anyunk halála 
megakadályozta. Távol legyen tőlem, valamint 
tőletek a gondolat, hogy vádoljuk azt, aki nincs 
többé. Ezt a titkot, amelynek csak töredékesen 
jutottunk a birtokába, temessük el örökre. A vi
lii'.' semmit se tudjon meg belőle. Ebben állapod
junk meg. A viliig előtt én továbbra is Jean, a 
márki vagyok s Kéné a gróf, Eraneois pedig a 
vikomt marad, Do mi . . . abban a tudatban, 
hogy valamelyikünknek az ereiben idegen, vagy 
pedig n.ra olya i tiszta vér tolj', mint amilyen az 
atyánké, maradhatunk-e egymással szem len ilyen 
kínos helyzetben f Nem volna-e a mi meg
nyugvásunk bűnös í Nem-e kölcsönös érde
künk, hogy ezt a kétséget, amely a születé
sünk fölött lebeg, eloszlassuk, ha ezzel vala
melyikünkre a legftjdalmnsabb bizonyosság hárul 
is. Alit gondoltok í

— ügy vélem — felelte René gróf, hogy 
igazad van, s a vikomt is épp úgy viselkedik. Ila 
semmit setn szólsz, akkor is igy beszeltem volna 
arról a foltról, amely becsületünkön lebeg. Kapóra 
jött szavad; do nem vélekedtem volna és épp 
oly kevéssé cselekedtem volna másként. Köszönöm 
neked. Es hogy bolnzonyilsam nektek őszintesé
gemet, hogy — bármennyire szenvedők is ezért — 
aggodalmaitokat egy csapásra eloszlassam. Azt 
hiszem, anyánk az én nevemet akarta kimondani, 
amikor azt a lujdalmas leleplezést megkezdte, do 
halála miatt be nem fejezhetett. Még világosabban 
akarok beszélni. Te, Jean, mint legöregebb, szü
léink házasságának első évében szülöttéi, a te 
neveden tehát, józanul tekintvo a dolgokat, nem 
lehet homály. Te, Francois, aki utolsónak szület
tél, mindenkinek kedvence, néhány hónappal az
után láttad mog a napvilágot, hogy meghalt

A végvári kerület szabadelvüpárt! választól 
pőrében hozzám intézett szives üdvözletét őszinte 
örömmel togadlani és a legmelegebben viszon- 
zom. kérve önöket, hogy az irántam kilejezett 
ragaszkodásban és bizalomban, melyek oly be
csesek előttem, ezentúl is részesítsenek.

Szili Sálmán.
Az alzó-dabasi választó- kerületben a iügget- 

lenségi párt Rákos Lajos alberti irsai takarékpénztári 
igazgatót léptette fel képviselőjelöltül, a kerület ■ 
jelenlegi kormánypárti képviselőjével, Halász Zsig- 
monddal szemben.

F e jé r v é r y  G é za  — e lő d je  fián ak . B á r ó  F e -
jőrváry Géza honvédelmi minisztert katonai jubileuma 
alkalmából Szende Béla lugosi képviselő, Szende Béla 
volt honvédelmi miniszter fia is üdvözölte. Fejérváry 
most Szende Bélához a következő köszönőlevelet in
tézte :

Tisztelt barátom! Közszolgálatom ötvenedik 
évének betöltése alkalmával azon a reám űrökre 
íeleithetetlen napon, amelyen felséges uram és 
királyom magas kegyének, barátaim és polgár
társaim pedig igaz rokonszenvüánek oly becses 
nyilvánulásaival halmoztak el, hálás szívvel és 
őszinte kegyelettel gondolok vissza boldogult 
édes atyádra, nagyérdemű hivatali elődömre. Az 
ő barálsógának. az ő rokons enves érzelmeinek 
folytatásaként igaz szívből köszönöm meleg sze- 
roncsekivánataidat, melyekkel ez alkalommal meg
örvendeztettél. Szívélyesen üdvözöl régi igaz ln- 
ved — Fejérváry Géza.

Jászberény.
/duda; .<&, augusztus 21.

A jászberényi szabadelvüpárt végrehajtó bi
zottsága ma hosszabb nyilatkozatban foglalkozik 
a jászberényi tüntetéssel. A nyilatkozat: babér 
gróf Apponyi Albertnek, Ítélet Almássy Gézának. 
Mi, akik világosan megmondottuk véleményün
ket a jászberényi tüntetésről, csak a legőszintébb 
megelégedéssel vehetjük tudomásul a lelkes nyi
latkozatot, melyet ezennel szószerint lekőzlünk:

Jászberény, augusztus 18.
A Jászberény és Vidéke cimü jászberényi új

ságnak több lővárosi lapban megjelent újság
hírére, miszerint a Jászberényi szabadelvüpárt14 
által gróf Apponyi Albert ellenében Airaásy Géza, 
megyénk elniencszlelt lőtspánja kiáltatott ki kép
viselőjelöltnek, nem volt szándékunk reá sem he- 
deriteni, mert mi itt az Almásy Géza ur jelölését 
csak kicsinyes, majdnem komikus dolognak tartván, 
komolyan épp úgy nem veszszük mint ahogy ennek 
az ő „jászberényi szabadelvüpárt ‘-ja által meg
csinált párt-, vagy választási mozgalomnak sem 
tulajdonítunk a kelleténél nagyobb fontosságot.

Miután azonban az országos politikai lapok 
ezt a mi jászberényi dolgunkat mint eseményt 
tárgyalták és az általunk már előbb jelölt gróf 
Apponyi Albert és egy másik párt által most 
jelölt Almásy Géza összehasonlításával nekünk,

Berthe testvérünk, akinek halálát anyánk éjjel- 
nappal siratta. To sem tarthatod tehát ma
gadat egy ballépés szülöttjének, ha csak nem 
akarjuk megsérteni annak az emlékét, aki tő
lünk néhány lépésnyire pihen. Ellenben én 
— elégedjetek meg egyszerű állításommal és kí
méljük meg magunkat mindenféle keserves kuta
tásoktól — szóval, én Franciaország határain túl 
születtem . . . inig Guébrianges ur, a ti atyátok, 
Péterváron követ volt.« . Anyám szép voít . . . 
huszonkilenc esztendős . . . ünnepelt . . . szóval 
én vagyok, érzem, csak én lőhetek azt Anyára 
bocsásson meg nekem, amiért utolsó sóhajtása 
után életének ezt a ballépését feltárom. Hiszen ő 
is azon volt éppen, hogy a Jogünnepiesebben 
maga bevallja. Amikor ig / beszélek hozzátok, tu
lajdonképpen utolsó akaratát teljesítem. Most 
várom elhatározástokat

A márki és a vikomt egymáshoz közeledett. A 
márki felállóit és udvariasan hideg hangon igy szólt:

— Gróf . . .  ur . . .  Öcsém és én méltányol
juk nyíltságát. Az egész világ számára, kivévo 
bennünket, ón megmarad Guébrianges grófnak. 
Csak együtt nem maradhatunk ezentúl. Mikor 
akar elutazni?

Mcfflepotton felelt a gróf:
— A . . .  a temetés után . .  .
Miután egy kis íőhajtással elbúcsúztak egy

mástól, még egyszer a halottas szobába mentek s 
az elhunyt ágya előtt letérdepeltck . . .  Ebbon a 
pillanatban borzadva hökkentek vissza 1

A márkiz megmozdult. .  . csak mély Ájulás
ban hevert. Utolsó erejét összeszedve, nagy kín
nal fölemelkedőit s alig hallhatóan, dadogva még 
ennyit mondott:

— Jean . . a márki az ! . . .
Aztán holtan roskadt párnáira.

kik gróf Apponyit jelöltük, az olkövetkezeudó 
választást, mint politikai érettség, miut politikai- 
erkölcsi, mint poliUkai tisztesség kérdését állítot
ták elénk, mindezek után úgy érezzük, hogy 
erre a városunkban megesett újabb jelölésre vo
natkozólag most már nekünk is nyilatkoznunk 
kell. Tehát nyilatkozunk.

Tartozunk ezzel önmagunknak is, de külö
nösen azon indító okból, mert az országos lapok, 
talán kivétel nélkül, igazán nemes hévvel szó
lalnak fel a mi jelölésüuk s ezzol egyszers
mind a városunk eddigi reputációja megvédése 
érdekében.

Ha vigasztalásra volna szükségünk, az egész 
országos sajtó nemes hangja mi mellettünk csak
ugyan vigasztaló s ha bátorításra volna szüksé
günk, csakugyan bátorító volna nekünk.

De habár jóleső érzéssel találunk elégtételt 
az országos sújtó bölcs és nemes felszólalásában 
mi mellettünk, minden elbizakodottság nélkül ki
jelentjük, hogy sem vigasztalásra, sem bátorításra 
nincs szükségünk.

Igenis 1 — „Európában lakunk" mi is. Tudunk 
érezni, gondolkozni és ítélni mi is. Ezt bebizo
nyítottuk immár egy negyedszázad óta, amióta 
gróf Apponyi Albertét diadallal és dicsőseggel 
képviselőnknek megválasztottuk.

Diadal volt a választásunk midőn 1896-ban 
egy miniszter-elleniéi érdekében lelhasznált hiva
talos hatalom és erőszak ellenében győzedelme- 

♦ sen hoztuk ki a grói Apponyi Albert zászlaját a 
választási harcból; dicsőségünknek pedig és sze
rencsénknek tartottuk mindenkor, hogv grói Ap
ponyi Albertét választhattuk meg képviselőnknek.

Es ezen dicsőségre most is s/omjuhozunk. Ea 
ezen dicsőségért és szerencséért most is harco
lunk és harcolnunk kell. Ls diadallal fogjuk ki
hozni a harcból a gróf Apponyi Albert zászlaját most 
is. Isten minket úgy sególjen !

Mert a hogy lelkesedéssel szeretjük a mi, 
immár huszonöt év óta megválasztott képviselőn
ket, a nemesszivü, a nagylelkű embert, úgy tisz
telettel hódolunk meg mint a politikában is 
kristálytiszta becsületességü hazafi előtt, mint 
hazánk legnagyobb állam.érfiai egyike előtt, miut 
az egész miiveit világban ismert és tiszteit 
férfiú előtt.

Igenis, tudunk mi is — amint tudtunk más
kor is — jelölt és jelöli között különbséget tenni.

Almásy Géza érdekében az ő úgynevezett 
,.szabadelvüpártja,‘, tulajdonképpen pedig az itteni 
városházi párt etetés és itatással korteskedik, kor
teskedhetnek érte a városi tisztviselők és nem 
csinál titkot ez a párt abból sem, hogy előnyére 
és javára szolgál az, hogy ő belőle van a köz
ponti választmány és ő belőlük lesz a választási 
elnök is.

A mi fegyverünk az őszinte szeretet és hó
dolat a grói Apponvi Albert egyéniségében aa 
egész hazába u elismert és tisztelt igaz érdemek 
irán t; erős, változhatatlan meggyőződésünk, hogy 
hazánk és nemzetünk és a mi politikai reputációnk 
megőrzése érdekében teljesítjük kötelességünket, 
midőn gróf Appouyit megválasztjuk.

Igenis, mi tudunk a vá'asztnsi mód és a vá
lasztási fegyverek között is különbséget tenni. 
Ls negy edszázados múltúnkra hivatkozva, hinni 
és remélni merjük, hogy a mi választási fegyve
rünkkel most is győzni lógunk.

Még egyet. Az Almásy Géza pártja ..jász
berényi szabadelvüpárt1-nak nevezi magét. Ez 
csak megtévesztés akarhat lenni. Jászberényben 
is, mint az egész országban, a volt „nemzeti 
párt ‘ egyesült a volt ,,szabadelvüpárt“-tal.

Ma. mint az egész országban, Jászberény
ben is csak egvetlen és pedig a Széli Kálmán 
programmja alapján ál.ó szabadelvüpárt van; a 
ki, vagy a kik nem ezen párthoz tartoznak, azok 
nem nevezhetik magukat szabadelvű pártnak, azok 
csak a Széli Kálmán programmja alapján egye
sült és újra aiakult valódi szabadelvüpárt rostá
ján áthullott Bánfly ánusok.

A jászberényi szabadelvűpárt mi vagyunk, 
akik. mint volt nemzeti pártiak és volt szabad- 
elvüpártiak egyesültünk és újra alakultunk és 
akik gróf Apponvi Albortet már unius hó 29-ón 
jelöltük és akik őt meg is választjuk.

Éljen gró* Apponyi Albert Jászberény város 
képviselőjelöltje 1

A jászberényi szabadelvüp&rt 
végrehajtó bizottsága.

Az érdekes nyilatkozathoz a félhivatalos 
I Magyar Nemzet ina esti száma a kövotkoző meg- 
! jegyzéseket fűzi:

Hangsúlyoznunk kell hogv bármily sajnála- 
1 tosuak is tart.uk az Almássy-párt zászlóbontását*

tart.uk
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mi sem áll mi tőlünk távolabb, mint az. hogy mi 
a jászberényi polgárság választási szabadságát két
ségbevonjuk. Hiszen a választási szabadság iöltét- 
len respektálását éppen Szélt Kálmán irta zászla
jára s immár nem is diskutálbat<X hogy a polgá
roknak őzt a nagy jogát a kormány elnöke úgy 
intézményes biztosítékkal ellátta, mint a gya
korlatban is megvédelmezte. A jászberényi pol
gároknak jogukban van, hogy azt jelöljék és vá
laszszák meg képviselőjüknek, akit megfontolt 
Ítéletük alapján erre legméltőbbnak tartanak s 
reméljük, hogy ez Apponyi Albert gróf lesz. A 
leghatározottabban el kell azonban ítélnünk Al
mássy Géza eljárását, aki gróf Apponyi Albert ellen 
a jelöltséget vállalta. Mert hibáztatnunk és helytele
nítenünk koll azt, ha az országgyűlési szabadelvű- 
párt egyik nem képviselő tag:a akképpen törekszik 
képviselőségre, hogy jelöltséget vállal ugyané párt 
másik, kiváltképp olyan előkelő, olyan illusztris, 
olyan ragyogó képességű tagjával szemben, ami
lyennek az ország gróf Apponyi Albertét ismeri. 
Vájjon mennyiben vél ezzel Almássy szolgálatot 
tenni annak a pártnak, amelynek kötelékébe ez 
idő szerint ő is tartozik? — ezt az ő Ítéletére 
bízzuk. A mi nézetünk az, hogy e jelöltség 
elválla.ása és lenntartása után, valljon bár szabad
elvű elveket, egyezzenek bár politikai nézetei a 
liberális pártéval, Almássy Géza az országgyűlési 
szabadelvüpárt kötelékében alig maradhat meg. El
játszotta ehhez jogát, amikor a párt egyik disze 
ellen — bár nyilván sikertelenül — harcba indul
ván, eunok a pártnak rontásán dolgozott.

Az igazi agrárizmus.
— Levél a szerkesztőhöz. —

Mint agrár érzelmű ember, nagy érdeklődéssel 
olvastam a Budapesti Napló o hó 18-iki számában Az 
igazi agrárizmus című cikket és mondhatom, hogy az 
abban foglaltak elovenro tapintottak.

Gazdatiszt vagyok, van tizenhat évi praxisom, 
amelyet három helyen három megyében szereztem, 
igy közvetlen tapasztalatból ösmerem a gazdaság és a 
löldmivelő nép minden ügyét, baját, és én is aláírom 
az e cikkben foglaltakat, de azokhoz egy pár meg
jegyzést akarok lüzni.

Torontóiban gazdálkodtam, ott kiadják a kuko
ricaföldet nem harmadában, hanem lh, 6Őt */» részre 
is, igy a paraszt 24 napi munkáért, azaz 14 forint 40 
krajcárért kap >/«, illetve */• hóid föld termését. Feles 
vagy harmados löldre 2—6 forintig terjedő wangariat‘ 
fizet kószpénzbon és 4—10 napi kézimunkát, vagy 
megfelelő logatos munkát teljesít holdanként Ami 
a gazdasági lakásviszonyokat illeti, az leírhatat
lan. Két család egy szobában: ez mindennapi 
dolog, de bárom család egy szobában való közös 
lakása sem ritkaság. Átlagban véve egy 4—5 méter 
hosszú és ugyanilv szélességű, többnyire két méter 
magas szobában 12 személy lakik. Mert nem túlzók, 
ha egy bérescsaládra hat személyt számítok. Amit 
erről a tisztelt cikkíró említ az tiszta igazság.

Hatósági beavatkozásról nem tudok esetet, sem 
praxisomban, sem pedig széleskörű ismeretségem 
területén. Magam is kezeltem már egy 835 kataszt- 
ráiis földből álló birtokot, amelyből 800 hold szántó
földet házilag miveitek és amely birtokon egy 
hét szobából álló, két méter magas szalmával 
fedett csolédházban lakott az összes cso.édség. Köny- 
nyen kiszámítható, hogy egy szobába legalább három 
családot kellett elhelyeznem. Ha a körorvos beteg- 
látogatást tett a cselédeknél és borzalommal említette 
a szobákban talált állapotokat és kérve-kértem, esz
közölje ki a hivatalos beavatkozást az állapotok meg
változtatására. de ő — érthető és a cikkben helyesen 
kiejtett okokból — erre nem vállalkozott Hogy a ha
tóság e tekintetben mily előrelátó gondossággal 
ügyel a közegészségügy és közmorálra, erre nézvo 
egy ekJaíáus és mindennap előforduló példát akarok 
fölemlíteni. Ha egy gazdaságban uj cselédházat akar
nak építeni, úgy előzetesen a járási szolgabiróságtól 
ki kell kérni az építési engedélyt A szolgabiró meg
jelenik a helyszínén, megszemléli az üres helyet, 
ahová az épület épül, megállapít 10—15 forint költ
séget és kiadja az építési engedélyt, amelynek felté
telei, hogy a szoba padozata a löld színétől egy méter 
magasságra legyen, az ablakok legalább egy méter 
magasak legyenek és kellő szánni mellékhelyiségek 
építtessenek. Az építést azonban senki nem őrzi ellen, 
a kész épületet vizsgálat a á nem kell bocsájtani és 
igy — a régibb épületeket nem is számítva — 
számtalan uj oselédlak épült amelynek padozata, 
teljesen földszint ablakai 70—80 centiméter magasak 
és mellékhelyiségeknek nyoma sincs.

A hatóság szives elnézésével tehát a cselédek 
^sszozsuíolva laknak ólakban, ahová minden évben 
hűségesen ellátogatja sarlach, tífusz, ^lifteritisz, sza

márhurut, és vígan terjed egyik szobából a má
sikba, mert mindegyikbe 12—15 személy van össze
zsúfolva, a közegészségügy és a közmorál örök 
dicsőségére. Es ezek oly természetes dolgok, ame
lyek a nagybirtokos látkörén teljesen túl esnek és 
amelyekkel ő abszolúte nem törődik. Ott van a tiszt, 
hadd törődjön ő vele, de építeni a löldbirtokos — 
nem épít

Még egy körülményre akaróin az agráriusokat 
figyelmeztetni, mely körülmény a íöiduzsorát teljes 
kérlelhetetlenségében mutatja be. A felső-vidéken álta
lános szokás, hogy a cselédasszony 50 napot köteles 
a löldesurnak ingyen dolgozni (némely helyen sza
bad hajtás van kikötve, azaz akkor és annyiszor hajt
hatja az uraság a cselédasszonyt, amikor és ahány
szor akarja). A kezelésem alatt álló gazdaságban 
egy közbéres évi járandósága pontosan számítva ösz- 
szesen 800 korona, amely fizetésért ő az uraság rab
szolgája. Az asszonyának, akinek otthon öt-hat gyer
mekét, baromfiát, sertéseit el kell látnia, ebédet ké
szítenie és azt sokszor lérje után messze távolságra 
vinnie, a nyári hónapokban, araikor kertjét, krumpli- 
és kukorica-íöldjót is meg kell mivelnio, ötven napot 
kell az uraságnak ingyen dolgoznia. Ezzel sem igen 
törődik az uraság, ott van a tiszt, akinek — bár 
fájó szívvel — minden alkalommal veszekedni kell, 
de akinek azért a meghatározott napokkal el kell 
számolni.

Ezek olyan viszonyok, amelyek — tisztelet a 
kivételeknek — a legtöbb gazdaságban elszomorítják 
az embert. Az ódiumot, sztrájk vagy cselédmizériák 
és rossz munkásviszonyok esetén, a tiszt viseli, a 
íödesur e.érhetetien magas piedesztálon áll. Öt gáncsa 
nem érheti.

Egy nógrádmegyel gazdatiszt.
.......................... ............. .....................................................  — ~ " " A '

K Ü L F Ö L D .
A cári pár Franciaországban.

P a r is , augusztus 21.
A lapok közlése szerint az orosz cár szeptem

ber 17-én ion Franciaországba, Ittlétének ideje még 
nincs meghatározva. Egyelőre csak a  dünkircheni 
és reimsi látogatásban állapodtak meg. A fran
ciaországi látogatás után a  cári pár Darm stadtba 
megy.

Loubet elnök az Éclair egyik m unkatársa 
előtt örömmel beszélt arról a  kedvező benyomás
ról, amelyet a cár látogatásának hire keltett és az 
Oroszországgal való szövetség termékenységéről, 
amely szövetség lehetővé tette Franciaországnak, 
hogy khinai proerrammját megvalósítsa s amelyet 
Miklós cár látogatása újra meg f o g  szentelni. Ez
úttal, jegyezte meg Loubet, a  cár utazásának egyet
len célja Franciaország.

A Gawkn’a meginterviewolt egy orosz politi
kust, aki úgy nyilatkozott, hogy Miklós cár szük
ségesnek tartja, hogy a világnak eszébe ju ttassa 
a trancia-orosz szövetséget, m int a világfáké bizto
sítékát. A szóban forgó politikus azt hiszi, hogy 
a cár látogatása a la tt a marokkói kérdést is szóba 
fogják hozni. Meglehet, hogy erre nézvo külön 
megegyezés jön létre.

• P a r is  au gu sztu s  21.
A monnrkista újságok jelentik, hogy a cár nem 

jön Parisba. A cár ugyanis nem akar Waldeck-Pousseau 
miniszterelnök és André hadügyminiszter, a francia 
hadsereg megrontójának oldalán Páris utcáin meg
jelenni. A cár kizárólag Franciaország hadseregét és 
tengerészeiét akarja meglátogatni. A Matin azt Írja, 
hogy amikora cár 1896-ban ellátogatott Franciaországba, 
akkor trónralépéso után úgyszólván bemutatkozó 
látogatást tett. Most azonban nem ceremóniás látoga
tásról hanem baráti látogatásról van szó. A szocialista 
rétit Pepubbque azt Írja, hogy Loubet, akit a naciona
listák szidalmaztak és rágalmaztak, most tönkretette 
az egész nacionalista izgatást.

A cár látogatása, úgymond, az oroszországi 
diákok elnyomatása és a proletárok elfogatása után 
ránk, szabad emberekre, csak foafartonyttófa? hathat. A 
cár csak a hadsereget és tengerészeiét látogatja meg. 
Miért nem jött a cár a múlt évben Párisba, hogy a 
kiállításon a béko és a munka müveit bámulja? In
kább egy katonai ünnepség alkalmából teszi meg lá
togatását s ez aggodalommal töltheti el Európa béke
szerető polgárait

A Figaro szerint a cár szeretné, hogy francia- 
országi tartó.-kodása alatt minél több időt inkognitó
ban és zavartalanul tölthessen e . Ezenkívül a francia 
kormánv biztossági intézkedéseitől liigg, hogy a cár 
hosszabb vagy rövidebb ideig marad Franoiaország- 
ban. A látogatás programmiát részleteiben még nem 
állapították meg. De ha meg is állapítják, akkor sem 
végleges hanem folyton változtatják majd. A párisi 
orosz nagykövetség kijelentette; hogy. a cár látoga

tása Dünkirchenben és Heimsben hivatalos jellegű 
lesz. De azután a oár és a cárné Parisba is el fog 
látogatni, de szintén inkognitóban.

Párta, augusztus 21.
A szocialista lapok nem tudnak lelkesedni az 

autokrata uralkodó eljövetelének. A Petit Pepublique- 
bán ezt írja Henry Túrót*.

— A  nacionalisták által gyalázott és sugalmazott 
Loubet, akit azzal vádoltak, hogy eladta az országot 
Angliának és hogy elhidegitette Oroszországot a fran- 
oia nemzettől, lógja logadni Miklós orosz cárt. Ez 
kategorikus válasz. Miután a cár megérkezése 
romba dönti az egész nacionalista campagne-t 
1896-ban a cár az orosz követségen szállt meg, hogy 
megmutassa, hogy lrancia földön sem akarja elhagyni 
birodalmát. Ma elfogadásra méltatja vendégszerete
tünket. Corapiegneben lóg lakni. Ezek a szemlélődé
sek azonban nem érinthetnek bennünket szocialistá
kat. Ma is, úgy mint tegnap a leghatározottabb kifeje
zést adunk azoknak az érzelmeknek, amelyeket a 
minden oroszok autokratája bennünk kelt. Oly ese
mények után, amelyek demokráciánkat oly mélyen 
megindították, az utálatos diák és proletár üldözé
sek utón, a merényletek után, amelyeknek azok 
áldozatai lettek, ránk, szabad férfiakra nézve ez 
a látogatás lealázó. Az orosz császár első sor
ban a saját hadseregét és a sa át flottáját lá
togatja meg. A leszerelő javaslat kezdeménye
zője nem találta alkalmasnak a világkiállítás idejét 
arra, hogy akkor eljöjjön hozzánk, pedig akkor meg- 
csudádiatta volna a békének a munkának müvét, 
katonai ünnepélyt választott látogatásának, ami ienye- 
getésnek tűnhetik föl Európa szemében. Mi többre 
becsüljük ezt a nyílt magatartást a méltatlan ko
médiánál. Hát csak hallgassa Miklós cár Reims- 
ban az ágyuk dörgését, a szuronyok villogását, 
neki különösen drága ez a látvány, melyet ezek a 
gyilkoló szerszámok nyújtanak. Mialatt ő Reimsban 
lesz, mi még bensőbben lógunk együttérezni nyomo
rult testvéreinkkel, akik Oroszországban oly elszántan 
küzdenek az autokrata zsarnokság ellen. Minket a 
soviuista őrültség nem fog térdre nyomni oly ember 
előtt, aki barátainkat üldözi és terrorizálja.

Pária, augusztus 21.
Seine-et-Oise, Seine Inferieure és Puy-d&Dome 

megyék tanácsai egyhangúlag elhatároztak, hogy 
Miklós cárnak, Feodorovna Alexandra cárnénak és 
Loubet elnöknek hódolatukat fejezik ki és az orosz 
uralkodó párnak szerencsét kívánnak lranciaországi 
útjához.

L o n d o n , a u g u sztu s  21.

A lapok csak ma foglalkoznak a cár francia- 
országi utazásával s ma is csak néhány lap méltatja 
jelentőségét A lapok arra törekednek hogy az utazási 
véletlen eseménynek minősítsék, amely az európai békét 
meg fogja erősíteni. A Daily Telegraph azt írja, hogy 
Oroszország és Franciaország nem lehetnek meg egy
más nélkül s szövetségük az európai egyensúly 
helyreállításával csak megerősíti a nemzetközi békét 
A Daily Mail. amely a cár franciaországi utazását 
szembeállítja az orosz cár, Edvárd angol király és 
Fi/mos császár la álkozásával, hasonló eredményre ju t

A khinai bonyodalom.
L o n d o n , augusztus 21.

A Timeenak egy tegnap költ távirata a 
khinai meghatalmazottaknak átadott jegyzőköny
vet közli. A jegyzőkönyv 1., 2. és 3. cikko az 
ongosztolő követségről és a főhivatalnokok meg
büntetéséről szól.

A 4. cikk azt mondja: Minthogy Khina bele
egyezett abba, hogy az idegen temetők megszentség- 
telenitéséért engeszteld emlékeket ál.itsanak, megfizeti 
az emlékek 16.0C0 taeinyi költségeit.

Az 6. cikk: Egy ediktum. amelynek keltét nyitva 
hagyták, két évre, vagy ha szükségesnek bizonyul, 
még két évre megtiltja fegyverek és lövőszerek be
hozatalát.

6. cikk : Khina május 29-ikén kelt ediktummal 
beleegyezett abba, hogy kártérítésül 450 millió taelt fizet, 
amely összeg a törlesztési tervezet szerint 30 év alatt 
fedezendő és félévi részletekben 4<y«-kal kamatozik. 
E kártérítési összeg biztosítására szolgál a tengeri 
vámoknak az a fölöslege, ameyet e vámoknak 6°/o-ra 
való fölemelése eredményez, beletudva az ez idő sze
rint vámmentes cikkeket is a rizs, külföldi gabona- 
nemüek, liszt, vert és veretlen arany és ezüst kivéte
lével : továbbá a hazai vámok, amelyeket a császári 
tengeri hatóságok foimak kezelni a nyílt kikötőkben 
és végül a sóadó jövedelme. A vámemelés a iegvző- 
könvv aláírásától számított két hónap múlva lép 
életbe, kivéve azokat az árukat, amelyek az aláírástól 
számított tiz napon belül útban vannak Khina leié.
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A 7. cikk meghatározta a követség! negyed te
rületét és megerősíti a követségek jogát, kizárólag az 
idegenek számára való védelmi negyedre, továbbá 
arra, hogy az idegenek biztonságára őrséget tartsanak.

A 8. oikkben Khina beleegyezik a takui erődök 
és más, a tenger és Peking közötti összeköttetést 
gátló erődök lerombolásába.

A 9. cikk Khinának azt a már január 16-án tett 
engedményét foglalja magában, hogy a hatalmassá
goknak joguk van a tenger és Peking között való 
m iit összeköttetés fenntartására szükséges pontok! 
nevezetesen Hungtuu, Langtang, Jingtun, Tiencin, 
Csunhangcsung, Tangku, Lutai, Tongkang, Langhang, 
Csangli, Csingvantau és Sanhaikvan megszállására.

10. cikk: Khina beleegyezik abba, hogy két éven 
át falragaszok utján kihirdessék: az 1901. február 
1-én kelt ediktumot. amely halálbüntetés terhe mellett 
megtiltja az idegenellenes társaságokban való részvé
telt; azt az ediktumot. amely a végrehajtott halálbün
tetéseket felsorolja és végül azt a február 1-én kelt 
ediktumot, amely az alkirályokat, kormányzókat és a 
rend Jenntarlásáért felelős más közhivatalnokokat, ha 
bűnösöknek bizonyulnak, elbocsátják és soha többé 
nem alkalmazzák. Ezeknek a rendeleteknek a kifüg
gesztését most hajtják végre Khinában.

11. cikk: Khina kész a kereskedelmi szerződé
sek megváltoztatása iránt tárgyalásokba bocsátkozni 
és hozzájárul a Pangpu és Pejho szabályozásának 
költségeihez, ha a tiencini ideiglenes kormány a Pejho 
jó karban tartásához évi 60.000 taellal hozzájárul és 
viseli még 0 éven át a Vangpu-szabályozás évi 
költségeinek felét.

12. cikk: A julius 14-iki rendelet a cungli-;á- 
ment külügyminisztériummá változtatja és azt a többi 
6 állami minisztérium lölé helyezi. Megállapodtak vé
gül az idegen követek tagadásánál való szertartások 
megváltoztatására nézve.

London, augusztus 21.
Ma Mklconyvet tettek közzé a khinai északi 

vasút dolgában folytatott angol-orosz tárgyalások
ról és a tiencini incidensről. A  kékkönyv föl
sorolja mindazokat a tiltakozásokat, amelyeket az 
angol kormány az orosz kormányhoz intézett az 
oroszok hadi tevékenysége ellen. A  pétervári angol 
nagykövetnek több távirata arra vall, hogy gróf 
Lambsdorflban megvolt a hajlandóság a meg
egyezésre. Salisbury 1900. november 1-én ezt táv- 
iratozta a  pétervári angol nagykövetnek:

Ha az oroszok panaszkodni találnak a miatt, 
hogv megkötöttük a német-angol egyezményt 
a nélkül, hogy előbb tanácsot kértünk volna az 
orosz kormánytól, akkor hangoztassa azt hogy 
az angol kormányt nagyon megepte az orosz 
tisztek eljárása és tervei a niucsvang-pekingi 
vasút ügyében és az, hogy miképp bántak az 
orosz katonai hatóságok az angol alattvalók bir
tokával azon a területen. Az orosz kormány ki
elégítő kijelentéseket tesz nekünk erre vonatkozó 
szándékai felől, de az orosz tisztek a helyszínén 
oly keveset törődnek kormányuk politikájával, 
hogy nem kezdhettünk komoly tárgyalást.

B er lin , augusztus 21.
A WolfT-ügvnökség jelenti Pekingből: A főváros 

környékén két héttel ezelőtt rablók támadták meg és 
gyilkolták meg a Lloydnak egy szakácsát. A gvi.ko
sok üldözésére és megbüntetésére rögtön megtették a 
kellő intézkedéseket

A bajor tró n ö rö k ö s  b e s z é d e . A német mező- 
gazdasági szövetkezetek 17. kongresszusa ma dé ciŐtt 
ült össze Münchenben. A kongresszus meghívására 
Lajos bajor herceg foglalta el az elnöki széket, na
gyobb beszéddel, amelyben azt hangoztatta, hogy a 
mezőgazdaság emelésére szolgáló intézkedések mel
lett a mezőgazdáknak maguknak is serényen előre 
keli törekedniük és e törekvésükben szorosan tömö
rülniük hogy terményeiket helyesen hozhassák for
galomba és meglelelően adhassák el. E célra a szö
vetkezés a legjobb eszköz. A herceg azután kiter
jeszkedett a mezőgazdasági szövetkezetek egyes ne
meire, a bevásárlási-, hitel- eladási stb. szövetkeze
tekre és kiemelte, hogy az aki valamely szövetkezet
hez csatlakozik, lemond ugyan önállóságának egy 
részéről, de viszont olyan előnyt ta.ál benne, amely 
nemcsak neki magának, hanem a köznek is javára 
válik. A herceg beszédét nagy tetszéssel tagadták 
Azután a bajor belügyminisztérium, München városa, 
a porosz löldmive ésügyi minisztérium és az osztrák 
szövetkezetek képviselői mondtak üdvözlő beszédeket. 
A kongresszus hódoló táviratot küldött Vilmos csá
szárnak és Luúpold régens-hercegnek. A formalitások 
elintézése után báró Sebeden birodalomgvülési képvi
selő előadást tartott a bajor mezőgazdasagi szövetke
zetek történeti fejlődéséről.

A  B U D A P E ST I N A PL Ó  telefonja .

S zerk esz tő ség  5 6 —12
K iad óh ivata l 6 4 - 3 9

H ÍR E K .

Meszleny Lajos.
A nyolcvanas években Mikszáth Kálmán,

(aki akkor még nőm volt képviselő, do már 
a verebek is csiripolták, hogy nemsokára az 
lesz), egy szép napon clrakta fiókjába az 
ellenzéki nyilakat. Már nem lövöldözött többé 
a Tiszapártra, sőt feltűnő maliciával fordult 
a szélsőbal ellen, moly pedig — úgy mellé- I 
kosén — ünnepolto is a nagy palócot, kivált 
azon a banketten, molyén Ugrón Gábort az 
akkor még egységes szélsőbal hivatott vezé
rének proklamálták. Olyan régen volt ez, 
hogy kövesen emlékeznek már reá. Ugrón 
Gábort, aki bét mérföldes csizmákkal járta a 
parlamenti sikerek útját, nagy bankettel 
ünnepelték, de azért jutott nohány lel
kes felköszöntő a t. Ház mandátum nélkül 
való humoristájának, Mikszáth Kálmánnak 
is. Talán azon a banketten esett meg elő
ször, hogy a nagy palóc nyilvánosan beszélt. 
(Egész bosszú képviselősége alatt sem vált 
beszédesebbé. Ha jól tudom, egyszer beszélt, 
akkor is a fogarasi olábjainak védolméro, 
akiket valaki megtámadott).

Hát abban az időben még egyik parla
menti párt sem vallott hivatalos humoristát. 
Mikszáth ravaszul el tudta hitetni mindegyik 
párttal, hogy az ő humoristája. S akinek hu
moristája Mikszáth volt, az nem keresett má
sikat. De mikor aztán Mikszáth mandátumot 
kapott s a szélsőbal egyszerre tisztába jött 
vele, hogy nincs humoristája: — akkor szüle
tett meg a parlamentben Meszleny Lajos. Nem 
mintha addig ismeretien lett volna a törvény- 
hozás termében. Mosolygott neki a szélsőbal 
már korábban is, ha valamely kérdésbon fel
szólalt s az C sajátos modorában támadta a 
szőnyegen levő javaslatot. (Mert úgy körül
belül valamennyit támadta). Tetszett az a 
magyaroknak, abogy Meszleny Lajos hada
kozott. S nagyon sajátos mód is volt. Más 
ember kölcsönvesz néhány anekdotát s azzal 
megtűzdeli a saját frázisait, hogy ízt adjon 
nekik. Meszleny Lajos a mások frázisait votto 
kölcsön, bőgj- keretet kapjon a saját anek
dotáihoz. Még a C'sanády Sándor frázisait se 
vetette meg, ha valamelyik jó anekdotáját 
ágyazhatta közéjük. S vajmi furcsán festett, 
mikor az elcsépelt frázisok között, melyeket 
6 is páthoszszal szavalt, egyszer csak a leg
jobb izü anekdotát mondta ol, ami már egé
szen az övé volt. Szerotték őt a szélsőbalon 
ezekért a különös, de mindig hatásos be
szédekért.

Humoristának hivatalosan mégis akkor 
született meg Meszleny Lajos, mikor Mikszáth 
parlamentbe kerülésével a szélsőbal egyszorro 
humorista nélkül maradt. Meszleny Lajos hir
telen nagyot gondolt s egész röpiratra való 
karcolatot adott ki a parlamentről, még pedig 
magyar Sándor-versekbon. Es miután Mik
száth Kálmán A t. Házból cimezto a maga 
elmés karcolatait, Meszleny Lajos azzal is 
nyilvánvalóvá tette a versenyirást, hogy röp- 
iratának címéül ezt adta: A nem igen tisztelt 
Házból. Kifigurázta benne a kormánypár
tot s egyben a nagy palócot is, akinek poli
tikai fordulása miatt kényszeredett a verses 
Írásra. A parlament akkor nagyokat nevetett 
a rőpiraton a ha irodalmi tekintetben ez a 
füzet nem is számíthat olyan hosszú élotre, 
mint a Mikszáth tréfáinak gyűjteménye, do 
bizonyos, hogy a szélsőbal nagy gaudiummal 
fogadta s úgy rakott belőle minden cgyos 
képviselő holyéro, mint később Luppa Péter 
az ő hires szentendrei rózsáiból. Egy szép 
napon minden képviselő talált egy példányt 
a Meszleny verses rőpiratából. Mire n kép
viselő a Házba jött, a röpirat már ott volt a

helyén. Azt el kellott olvasni. S nevetett is a 
vidám gorombaságain nagyokat

S ezzel Meszleny Lajos humorista és 
Lulu lett

Ha azontúl ki kellett valamit figurázni, 
Meszleny Lajos nyomban a helyén volt. S 
várták is, nem hétköznapi érdeklődéssel. Egé
szen külön helyzote volt neki a parlamenti 
humoristák között. Beöthy Aldzsi a folyosónak 
tartogatta a mókáit és különben is inkább 
csinálta az anekdotákat, mint mesélte. Mikszáth 
csak irt, de sohasem bízta magát az eleven 
szóra. Eötvös Károly akkoriban még fárasztott 
kissé, mert bízván a maga nagy erejében, 
unalmasan terjedelmes is mert lenni s csak 
helylyel-közzel eresztett meg valami szati
rikus megjegyzést. Bessenyey jóval későb- 
bon jött s neki az a furcsa szokása volt, 
hogy a parlamentben többet citált a szent- 
irásból és Deák Ferencből, míg a tréfáit 
csakis a folyosón hasznosította. így a 
parlamentnek és a karzatnak szinte csak 
Meszleny Lajos dolgozott humorban. Azért 
szerették. 8 aztán az ő anekdotáit a szó 
szoros értelmében lesni kellett, ami kelleme
sen izgató. Mert eleinte a legnagyobb pát
hoszszal szónokolt, akár az öreg Madarász 
József és egyáltalán a páthosz volt minden 
beszédének uralkodó része, de itt és ott, egészen 
váratlanul és mindig meglepetésszerűen kipat
tant valami anekdota vagy burleszk mon
dás. És mielőtt még a novotés elült volna, 
Meszleny már megint a lognagyobb páthosz
szal dikciózott tovább. Csak. éppon a evikke- 
rét igazította szorosabban az orrára: mintha 
a nevetéstől lejebb ereszkedett volna. De a 
nevotés, az belső volt. ő t  senki sem látta 
nevetni, mig beszédét be nem fejezte.

Annál vidámabb és hangosabb volt a 
folyosón. A fiatalos Lulut (egészben alig volt 
ötven esztendős) közrekapták, ingerelték, vi
tába erőszakolták, csakhogy ötletes kifakadá- 
saiban gyönyörködhessenek. Az utcán is 
sokan és szívesen csatlakoztak hozzá, mert 
amerre az alacsony, gömbölyű Meszleny az ő 
elmaradhatatlan piros szegfűjével elment, 
(ami szintén amolyan kontrassegfii volt a Feny- 
vessy fehér szegfűjével szemben), ott mindenki 
megállóit és nevető arccal figyelte, mondván:

— Lulu!
Mert mindenkinek ismerős, kedves, és 

Lulu volt. Még két-három esztendővel ezelőtt 
is. Akkor beteg lett. Visszavonult Székes- 
fejérvárra, elbújt gyógyíthatatlan betegségé
vel. Hir ha jött róla, az nem volt jó; ő 
maga, ha felrándult olykor, az már nem is 
volt ő. Megsápadt, megfogyott, megtört. A 
jó kodvo elszállt. Hát nem is akart mutat
kozni. Do hogy még nem tett le minden re
ményről, azt bizonyítja beszámoló levele, melyet 
csak nehány héttel ezelőtt intózott csikvári vá
lasztóihoz. A régi lánggal, do a régi jókedv 
nélkül. Mégis megválasztották volna a maga jő 
magyarságáért, do azért is, mert rokona volt a 
kormányzó urnák. Az ő nagynénje: Kossuth 
Lajos feleségo volt. Ezért tisztelték, de ön
magáért is. Am beszámoló levelo hattyúdala 
volt. Azóta rosszabbodott állapota. A múlt 
héten már feladták. Egy-két napra jobban 
lett. Tegnap még jóízűen ebédelt is. Do az
tán clszédült s orvosa ágyba fektotto. Sógora, 
ifjabb Fiáth György s kívüle Meszleny inasa 
melletto maradtak. Más nem is volt ott. 
Néhány óra lepergett. Esto tíz órakor az inas 
valami hörgóst hallott. Ijedten szólt hozzá: a 
szegény Lulu már nem tudott felelni. Három 
teljes óráig haldokolt, éjfél után egy órakor 
— meghalt.

Egy kedves, vidám, eredeti magyar em
ber helyébe koll a csikváriaknak uj képvise
lőt választaniok. . .

K.

Bndapest, augusztus 21. 
— BUDAPESTI NAPLÓ. Augusztus 15-én

uj előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztaasanak a megujitásró
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_  A  király Péozott PéesrSl jelentik, hogy a 
város mai rendkívüli közgyűlésén Majorossy Imre pol- 
girmester bejelentette, hogy a péosvidék' hadgyakor
latok alkalmával a király előreláthatólag ismételten 
meg fogja látogatni a várost. A közgyűlés lelkese
déssel vett tudomást a bejelentésről és 12 000 koronát 
szavazott meg a fogadás költségeire.

— Bzögyény nagykövet Báeeben Pécsből je
lentik, hogy Szögyiny-Marich László berlini osztrák
magyar nagykövet ma odaérkezett.

— F ejedelm i apácák. Azokhoz a  vallásos ren
dekhez, amelyek nem akarják magukat alá vetni az 
nj kongregáoiós törvénynek, legújabban a solesmesi 
benedekrendi apácák is csatlakoztak. Az apácák ennek 
következtében szeptember elején kivándorolnak F ra"- 
eiaországból. Eugénia császárné meghívására mindenek
előtt Farm borughba mennek Angliába s csak később 
fogják elhatározni, hogy hol telepedjenek meg véglege
sen. A solesmesi St. Céoile-kolostor apáoái között két 
fejedelmi szárm azása asszony is van, akik most szintén 
kénytelenek Franoiaországot elhagyni. Az egyik egy 
bolsteini hercegnő, a  másik Mihály braganzai heroeg 
özvegye, született Lowenstein-Wertheim-Rosenberg Adel- 
beid hercegnő. Á fejedelmi asszony 1897. junins 
J3-án lépett a  solesmesi ápáca-kolostorba. Férje már 
1886-ban halt meg. A braganzai hercegnő anyja Mária 
Terézia főhercegnőnek, Károly Lajos lőberceg özve
gyének. Mária Terézia hercegnőn kívül még öt leánya 
is sgv fla maradt. A nálunk ismert Ferenc József bra
ganzai hercegnek nagyanyja a hetven esztendős feje
delmi apáca.

— Mosxlony Lajos halál*. A függetlenségi 
párt kőzkedveltsegü tagjának emlékét a függetlenségi 
és 48-as K ossnth-párt legközelebbi pártértekezletén 
jegyzőkönyvileg fogja megörökíteni. A beszentelés az 
eddigi megállapodások szerint holnap, csütörtökön 
délután öt órakor lesz Székesfejérvárott, a temetés 
pedig pénteken délután 11 órakor Velenczén. A füg
getlenségi párt koszorút helyez az elhunyt ravatalára 
E a temetésen is képviselteti magát Rátkay László or- 
izággyülési képviselővel.

— A b ö rtö n ü g y  reform ja. Ismételten ir
tunk arról, hogy az ígazságúgyminiszter a rabo
kat mezei munkával óhajtja foglalkoztatni. A 
nagyfontosságu újítás ügyében most megtörtént 
az első lépés, amennyiben a miniszter felhívta a 
szegedi börtünignzgatóságot, hogy a várostól húsz 
évre 22 hold földet béreljen és a rabokat mező
gazdasággal foglalkoztassa.

— M alter József. Ez az n r állandóan nősülni 
akar, de a lakodalom elől mindig megszökik. Az a 
loglalkozása, hogy kikémleli, hogy melyik gazda
embernek van a leánya mellett pénzecskéje is. Annál 
aztán megjelenik 8 előadja, hogy le akar telepedni a 
községben. Akármelyik községben, neki mindegy a 
vidék. Aztán udvarol a kisasszonynak, házasságot is 
ígér neki s végezetül kölcsön kér a  leendő apósától 
egy kis pénzecskét. Ezzel aztán eltűnik. Olyan gyakran 
jár háztüznézőbe e annyi leányt, meg bngyellárist 
csapott m ár be. hogy ismeri a belügyminisztérium is 
s fölhívta rá  a hatóságok ügyeimét. Nincs kizárva 
tehát, hogy a  legközelebbi manőverben nem Müller 
József lesz aa. aki utoljára nevet.

— á s  idegenforgalom  I lo n t  István napján. A 
Szent István napi idegenforgalom tegnap. Szent István 
napján érte el a telőtokát. Tegnap már sokan el is 
utaztak, s az elntazók száma is tekintélyesen nagyobb 
volt, mint rendesen. A ke éti pályaudvaron érkezett 
16 ezer 209 elutazott 13 ezer 650 ember, a nvugoti 
pályaudvaron érkezett 12 ezer 666 ember, elutazott 
lü ezer 263, a déli vaspályán érkezett 2631, elutazott 
4120 ember.

— Tréfa. Gezifből rémes gyilkosságot jelente
nek. Az ottani kórház második emeleti szobájában 
három beteg feküd t: egy nyolovannyolo eszten
dős aggastyán, Faliét József, Kővel Lajos huszonkilenc 
éves levólbordó, aki idegbajos és Ropraz, harmincéves 
cipész. Az aggastyán örökös nyögése idegessé tette 
Növelt. A minap reggel három óra télé Kopraz löl- 
ébredt s rémülve látta, hogy Növel az öreg embert 
fojtogatja. Arra a kérdésre, hogy mit tesz, Növel nyu
godtan visszatért ágyába. Néhány óráig osöndes volt 
minden. Akkor az aggastyán újra nyögni kezdett, 
mire Növel dühösen rátámadt és a törülközővel meg
fojtotta. Az ápoló csak délután három órakor vette 
észre, hogy mi tö rtén t Ropraz azt mondta, hogy 
nagyon léit a  gyilkostól, aki vele is könnyen elbánt 
volna a ezért nem mert előbb szólani, A gyilkos cini
kusan azt vallotta, hogy tréfából loitolta meg az aggas
tyánt, mert nem tudta hallgatni nyögését Növelt most 
külön szobába zárták, ahol megfigyelik elmebeli álla
potát Azt hiszik, hogy ö rü lt

— Tttivésa Ó-Kanlssán. Zentárói táviratozzék, 
hogy Ó-Kanizsa város lángokban á l t  Eddig 32 ház 
égett le. Zentárói és környékéről küiövonaton tűzoltó
i g  ment Kanizsára.

— BányáiaOnnopély. A salgótarjáni bányamun
kások tegnap fényesen sikerült ünnepélyt rendeztek 
abból az alkalomból, hogy a Vörös László volt állam
titkár elnöklete alatt működő bányamunkás védegylet 
fönnállásának első esztendejét betöltötte. Az ünnepé
lyen képviseltette magát Felsö-M agvarországnak min
den nagyobb bányája. A bányamunkások reggel tes
tületileg a  róm. katholikus templomba vonultak az egy
let zászlójával, hol Kovács Nándor esperes-plébá
nos hatásos beszéddel buzdította a bányam unká
sokat egvmás iránti szeretőire és összetT tásra. 
Délelőtt közgyűlés volt, amelyen a zárszámadás 
és az ni tisztikar megválasztása ügyében tör
tént egvértelmü határozat. Határozatba ment to
vábbá, hogy- a  ielsőmagyarországi bányamnokások- 
hoz lölbiváat bocsát ki az egylet, hogy minden bánya
telepen e 'akitsák meg a védegy'eiet, Este műsorral 
egybekötött láncom1 alsó ggal fejeződött be a minden 
izében sikerült ünnepély, mely nemcsak azért érdemel 
különös figyelmet, mert bizonyítékul szolgálhat a 
bányamunkások komoly szervezkedésére, de főképp 
azért, mert közel 12 nagy bányatelep munkássága 
küldte el képviseletét a hazafias irányú védegylet 
ijnnepélyére.

— Ö sszetépe^t nem zeti sz ínű  lobogó. A
király születése napján Daruvárott, Szlavóniában 
egy magyar család nemzeti szinü lobogót tűzött 
ki a házára. Reggelre a zászlót foszlányok™, tép
ték s beletaposták a sárba, Magyarország zászló
jának ez a komisz megsértése évről-évro ismétlő
dik s a hatóságok, bár a magyarok figyelmez
tették őket előre, hogy jó lesz vigyázni a zászlóra, 
nembánomságukkal valósággal beleegyezésüket 
adják az inzultusba. Most hozzánk fordultak a 
danivári magyarok, hogy tolmácsoljuk fölháboro- 
dásukat olyan fórumok előtt is, amelyekhez más
különben csak lassan, fórumról-fórumra jut el a 
panasz-

A túlzó horvátok magyargyülölete Zenggben 
is megnyilatkozott a király születése napján. A 
tengerparti városban, amely úgyszólván a magyar 
állam áldozatkészségének köszönheti fejlődését, 
tüntetés volt a magyar zászló ellen. E hó 18-áu, a 
király születése napján, a magyar-horvát hajózási 
társaság Velebit gőzöse az előirt zászlódiszben, az 
olőárbocon a magyar lobogóval, korán reggel ér
kezett Zenggbe. Négy ottani polgár jelent meg 
erre a zenggi révhatóságnál és a magyar zászló 
bevonását kérte, nehogy demonstráció legyen. A 
révhivatal ezt megtagadta. Délelőtt 11 órakor 
erős szél támadván, a Velebit kapitánya, miután a 
révhatóságot értesítette, bevonatta az egész zászló- 
diszt. Tegnap, Szent-István napja alkalmából, a 
Velebit ismét az előirt zászlódiszszel érkezett meg 
délután 5 óra 20 perckor Zenggbe, ahol nagy 
demonstráló tömeg a magyar zászló bevonását 
követelte. Hat órakor, rendes tengerészeti szokás 
szerint, a zászlókat bevonták. Mindkét esetről 
jelentés érkezvén Fiúméba, gróf Szápárg László 
kormányzó azonnal megindította az eljárást a 
zenggi révhivatal ellen, hogy miért nem járt cl 
erélyesebben. A magyar-horvát társaság igazgató
sága a Velebit kapitányát súlyos pénzbírságra 
itéito a miatt, a miért 18-án a szél dacára is 
fenn nem tartotta a zászlót, amint azt tennie 
kellett volna, nehogy a demcnstrálók kívánsága 
teljesítettnek látszódjék.

— A  m arik a t o r v o i  B u d a p e ste n . Geo. T. Wilson 
amerikai orvostanár az egész mu t hetet Budapesten 
töltötte, hogy itt a kórházakat és a közegészségügyi 
állapotokat tanulmányozza. A hírneves amerikai tanárt 
dr. Farkas László orvostanár kalauzolta a lővárosban. 
Geo. T. Wilsonnal egy nagyobb benini és pétervári 
társaság érkezett ide s az egész társaság a legnagyobb 
elragadtatással beszélt Budapest szépségeiról. Geo. T. 
W ilson most európai körutat teaz. a útja bele,estével 
ismét viasaatér hoszánk.

— D a d o g ó k  v iz sg á ja . A  Sknltity Lajos tanár 
vezetése alatt álló és a székesfővárostól gyámolított 
dadogók szünidei gyógyító-tanfolyamának vizsgája 
szombaion, e hónap 24-én délelőtt tiz órakor lesz a 
piaristák főgimnáziumában, az I. B) osztályban, hova 
a bejárat a Kőtó-uioa 5. szám alatt van. Az érdeklő
dőket e vizsgára szívesen látják.

— Ta**” 1”1 Anyut- A soproni saőllőagazdák ré
szére gró; Széchenyi Einti főispán tanulmányutat ren
dezett Darányi Ignác íöldmivelésügyi miuiszter se
gélyével. 63 szőllősgazda Bemhardt borászati felügyelő 
vezetésével Aradra utazott, hol a  vértanuk szobrára 
koszorút helyeztek és az egyik gazda hazafias beszé
det mondott. Aradról Panlisra, Gyorokra és Méhesre 
mentek, az állami szőlőtelepek tanulmányozása végett- 
Yisszajővet részt vettek Budapesten a Szent István- 
napi körmenetben. Mikor hazaérkeztek, a  vasútról 
azonnal a  főispánhoz mentek, hogy megköszönjék 
neki, hogy a  tanulmányutat lehetővé tette. A német
ajkú gazdák elragadtatással beszélnek utjok hazafias 
mozzanatairól és tanulmányaikról.

— B árm inő fo rin t m ia tt. Szabadkáról táviratoz
zék. hogy Kampa Márton földbirtokos, háza padlásán 
leiakasztotta m agát Kampa elvesztett 30 irtot és ezen 
való elkeseredésében lett öngyilkossá.

— J ó k a i éz a  vaoaorakontó. A  so rsh a
rag , m ely tudvalevőleg  a  költővel eg y ü tt p illan 
to tta  m eg a  napvilágot, n é h a  tú lzásokba viszi a  
dolgot. Ilyen  tú lzásnak  k e ll m inősítenünk  az t a  

o lgári pört, m elyet Jó k a in a k  ak asz to ttak  a  n y a - 
áb a . A  koszorús költő u g yan is a  so rshn rag  in 

tézkedéseiből tavaly  egy m űvészi b izo ttsággal 
e g y ü tt a  M argitszigeten  vacsorázott. M isem  te r
m észetesebb , m in thogy  a  b izo ttság  Jó k a it  ü lte tte  
az asztalfőro . M egtették  d iszelnöknek  a  fehér 
a sz ta ln á l és sű rű n  koccin to ttak  az egészségére. A 
h a n g u la t em oikedott s  a  vacsora jó középm inő- 
ségü volt. ü g y  é jféltá jt egy k is pezsgő is kerü lt 
az asz ta lra . Ö sszesen harm in cán  v o itak  a  ban - 
kottezők, m in d n y á jan  vacsoráztak  s  m ondjuk  k i 
m a g y a rá n : egy ik  sem  fizetett. T erm észetesen  az t 
h itték , ho g y  az t az ügyet va lak i d iszkréten  e lin 
tézte . Jó k a i m ár rég  el is  feledte a  m arg it
szigeti b an k e tte t, m ikor egyszerre, vára tlan u l 
fizetésre szó litja  fel a  vendéglős ügyvédje. C sak 
éppen  ez t k iv án ták  tőle, hogy  m iu tán  ő vo lt az 
e lnök , fizesse k i m ind a  harm inc  u r  vacsorakontó
já t. A z elnöki kö telességeknek  ezt az in te rp re tá 
c ió já t Jó k a i nem  vo lt ha jlan d ó  elfogadni. K ije len
te tte , hog y  n agyon  sz ívesen  fizeti a  m aga vacso
rá já t, m in th o g y  az t m egrendelte  és m egette, a 
tö b b it p ed ig  fizessék azok, ak ik  m egrendelték  és 
m egették . A vendéglős azonban  görcsösen ragasz
kodo tt Jó k a i szem élyéhez, s pö rt ind íto tt ellene 
240 korona és já ru lék a i erejéig. A z ü g y e t m a 
tá rg y a lta  Virág já rásb iró , de íté le tre  nem  k e rü lt a 
sor. A  já rá sb iró  u ta s íto tta  a  felperesi ügyvédet, 
hog y  m u tassa  k i a  jövő tá rgyaláson , m ilyen cau- 
sa lis nex u s v a n  a  d iszolnőkség és a  vacsora
kontó között. E rre  m agunk  is k iváncsiak  vagyunk . 
A z elvi je len tőségű  Ítélet m eghozata lá ig  azonban
m ind en k it óva in tü n k  a  diszelnőkségtől.

— T á n o s lo s  M ih á ly  ö s v o g y o . Táncsics Mihály 
agg és beteges özvegyéről azt Írták a lapok, hogy 
a székesfőváros tanácsához folyamodott, engedne át 
egy kis zugot a város valamelyik íürdőjében, m ert a 
lürdő használatára nagy szüksége volna, messze 
lakásáról pedig odajárni nincs ereje. Valóban meg
érdemelné ez a  derék, sokat szenvedett asszony, hogy 
a kívánsága, amely az ő nagyon agg korában az 
utolsó lehet, mentői előbb tel esüljőn. Némely lapnak 
az a megjegyzése, hogy ő elhagyatottan, segélyte- 
lenül, csupán a tőváros kétszáz koronányi kegyado
mányára szorulva ét. a  ténynek nem lelet m e g ; mert 
a Magyar írók Segélycgylete évtizedek óta rendes se
gélyben részesíti, évnegyedenként előre járó részle
tekben. Évi segélye ez idő szerint négyszdsnyolcvan 
korona, amelynél soha kevesebbet nem kapott az 
egylettől, sőt olykor rendkívüli segélyt is juttatott 
neki. amint meg is érdemb 8 örömest juttatna többet 
is, ha a  hazai társadalom részéről nagyobb pártolás
ban részesülne.

— S zép ség v ersen y . E dd ig  csak  az asszo
nyokon  kereste a  szépet E urópa. C sak az asszo
nyok  keresték  olykor a  férfiakon, ám báto r e te
k in te tb en  m ég m ind ig  az t va llják , hogy  a  férfi 
ak k o r is  szép, h a  csak  n agyon  kevéssel csinosabb 
az ördögnél. A berlin iek  azonban , ug.v lá tsz ik , 
v issza térnek  a  he llén  fölfogáshoz s a  férfi szépség 
irá n ti fogékonyságot a k a r já k  m egnöveszteni. T eg
n ap  m ár szépségverseny t is  rendeztek , m ég pedig 
n agyon  kom oly verseny t, m elynek zsűrijében  ko
m oly orvostanárok , szobrászok és fostök v e ttek  
ré6zt. A  zsűri nem  a  csinos a rcokat nézte, hanem  
a  térfias, erős a lak o k a t s tek in te tte l vo lt az izom - 
z a t fejlődésére, a  te s tta r tá s  h arm on ikus voltára, 
í té le té t anatóm iai és esztétikai szem pontok alap 
já n  hoz ta  m eg s  egy Jáger nevű  könyvkereskedőt, 
P ruka  levél bordót és egy Breuer nevű em bert tü n 
te te tt ki elism erésével.

— A  m illio m o s  szere n o a á jo . Morgan Pierpont, 
az amerikai milliomos százhúszezer dollárral lett 
szegényebb olyan körülmények miatt, amelyek erősen 
bohózatosak. Amerikában ellopták tóle Devonshire- 
Gainsborough hercegnő képét, amely félmilliónál is 
többet ér. Hanem szerencséje volt, mert Londonban 
megkerült a kép s ott njra birtokába is ju to tt Mor
gan boldog, viszi haza nagy örömmel a képet, hanem 
ugyancsak elment a kedve, a  newyorki kikötőben, 
ahol a vámhivatal a lehető legnagyobb vámot vetette 
ki a képre. Mikor a fináncok látták a milliomos 
bosszúra nyúlt ábrázatát, azzal vigasztaltailák, hogy 
örülhet, amiért igy járt csak, mert duplán is beszed
hették volna rajta büntetésből a vámot. A kép ugyanis 
tolvajlás utján s a vámhivatal kijátszásával került 
Amerikába. Szóval kétszáznegyvenezer dollárt is fizet
hetett volna, ba nem elnézók iránta. Morgan egy 
kissé megnyugodott, de azért nem igen kedveli igy 
se azt az amerikai törvényt, amely a műremekekre 
értéküknek a busz százalékát veti ki vámul.

— aaoronoiitlon iég ogy vadászaton. Buiweit 
közelében egv epret szedő asszonyt vadászat közben 
véletlenül agyonlőttek. A budveisi liöhmer Waldboti 
azt Írja, hogy a vadászaton Ferenc Ferdinánd tőherceg 
is résztvett és a ióherceg eltévedt golyója okozta az 
öreg asszony szereucsétlen halálát.
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— Gödöllőnek csak fütyül. Az a vasúti 
állomás, amely mellett úgy rohan ol a gyorsvo
nat, hogy csak fütyül neki, de nem áll meg 
előtte, nem igen jelentőséges a forgalomban. Va
lami ilyenforma állomás Gödöllő is, ahol pedig 
nem kisebb méltóság a földes uraság, mint maga 
a magyar király. S ennek a földes uraságnak 
gyönyörű parkia, kastélya van, a parkban most 
már ogv olyan látványosság is, amire szomorúan, 
de büszke gyönyörűséggel néz föl minden magyar 
ember, a Nagyasszony szobra. A sok látnivalót 
megnézegeti sok vidéki, no meg sok budapesti is. 
Némely napon valósággal bucsujárás indul meg 
Gödöllőre — s ennek az állomásnak, amelyben pedig 
váróterme van a magyar királynak is, mégis csak 
fütyül a gyorsvonat Budapestre jöttében. Nem 
lehet fölülni rá. — Egy délvidéki gazdálkodó levelet 
irt a Budapesti Napló egyik munkatársának s 
abban ezt a mindenképpen fura s a király falu
jának a méltóságához nem illő állapotot pana
szolja el. Ennek a délvidéki urnák igaza van — 
s csodálatos, hogy a Délvidékről kellett valakinek 
Gödöllőre menni ahhoz, hogy észrevegyük ezt a 
helytelen intézkedést — mi szomszéd pestiek. 
Ennek a délvidéki urnák igaza van, mert Gödöllő 
és Budapest között mindenképpen meg kell köny- 
nyiteni a közlekedést s ehhez amindenképpenhoz 
hozzátartozik az is, hogy álljon meg egy percre 
Budapestre jöttében is a gyorsvonat.

— Magyar repülőgép. Rihász Sándor vállalko
zik rá, hogy megvalósítsa a régi ideált Egy röpiratot 
küldött be hozzánk A repülőgép problémájáról a XX. 
században, Azt vitatja benne, hogy a repülni tudás be 
fog következni és az a nemzet viszi előbbre az em
beri kultúra diadalát, amelyik ezzel a régen óhajtott 
képesség megszerzésével fogja tökéletesebbé tenni az 
embert. Rihász elmondja röpiratában, hogy ná unk 
nem vettek ugyan részt abban a nagy versenyben, 
amelyet a kuitumemzetek rendeztek a nagy probléma 
megoldásáért, de azért köztünk is vannak egyesek, 
kik a dinamikai repülőgép kérdésének előbbrevitelén 
fáradoztak. Ezek közül dr. Martin Lajos kolozsvári 
volt egyetemi tanár és Kupis József komáromi főmér
nököt emliti. En magara is — igy folytatja a kis röpirat 
írója — már ifjúságom óta foglalkozomarepiilégépprob- 
cmájával. melyet e’méletileg már megállapítottam.

A gyakorlati megvalósításhoz egyszázezer koro
nát tart szükségesnek Rihász. A nemzetre appelláí s 
lölhivja a természettudományi társulatot, hogv küldjön 
ki egy bizottságot, mely az ő, valamint a többi magyar 
löltalá.ó tervét megvizsgálva döntsön a .elett, hogy ki
nek juttassák az országos gyűjtésből befolyt százezer 
korouát. Nagy nemzeti érdekről van szó — igy végzi 
Rihász Sándor — a legszebb példával királyunk jár 
elől, ki ez év elején Éress osztrák mérnöknek repülő
gépe megvalósítására 10.000 koronát utalványozott 
magánpénztárából s a szép példán felbuzdulva Becs 
páros közönsége pár nap alatt egvbegvüjtötte a szük
séges 4) OOU koronához még hiányzó 30.00U koronát. 
Közönségünk kevésbé lelkes volna?

A magyar közönség követni lógja királya pél
dáját

— H a lá lo z á s . Benkovich Ernő, Barsvármegye 
egyik nagybirtokosa. Puszta-Szentkere9zt tulajdonosa, 
meghalt ö2 éves korában. Nagy műveltségű férfiú 
volt s a gazdaságon kivüi otthonos volt a tudományok . 
minden ágazatában. Foglalkozott a lelsőbb mathema- ! 
tikárai is és olykor kedvtelésből a legnehezebb J 
egyenleteket dolgozta ki. Elénk részi vett Barsvár- ; 
megye politikai életében is, mint a függetlenségi párt j 
egyik vezér.’érfia. < izvegye. Budnydnszky Ilona és há- i 
rom fia gyászolja. Temetése tegnap ment végbe, Bars I 
és Hontvármegye legkiválóbbjainak részvétele mellett, j

Egy prágai távirat jelenti, hogv ma temették Kaiéi 
volt pénzügyminisztert. Jelen voltak Böhm-Bawerk és 
Awdc miniszterek, grót Conden/ioiv helytartó, sok állami 
hatóság képviselője, reichsrathi és tartománygyülési 
képviselők. A temetőbe vívó utón mindenütt óriási 
közönség állott sorfalat. A sírnál ÍScarda. az iljucseh 
klub végrehajtó bizottságának elnöke búcsúztatta az 
elhunytat mint kiváló hazafit, tudóst és politikust, 
akinek halála pótolhatatlan veszteség nemcsak a csa
ládra és a barátokra, hanem az egész cseh népre is. 
Böhm Baverk és Kezek miniszterek ma délelőtt meglá
togattak Kaizl özvegyét, és a kormány nevében rész
vétüket fejezték ki.

— Fiúméba ment m e g h a ln i. Varga Sándor 45 
éves fővárosi cipész, aki az Alkotmány-utca 29. szám 
alatt lakott, nagyon szerette az újságokat. Nem a po
litika érdekelte, hanem az öngyilkosságok rovata s 
ezt olvasta egész nap. Varga Sándor ezelőtt két hét
tel eltűnt a fővárosból. Abbáziából kapott tőle levelet 
a nővére, aki a háztartást vezette s ebben a levélben 
arra kérte, hogy küldjön utána egy s más dolgokat, 
mert Fiúméban akar megtelepedni. Nővére válaszolt 
neki s kapacitálta, hogy térjen haza. E helyett azon
ban ismét levelet irt a következő tartalommal:

Amit kértem, nem küldted el. Most már na 
is küldd, úgyis minden késő.

Ma azután Fiúméból az a távirat jött, hogy 
egy Varga Nándor nevű ember holttestét fogták ki a 
tengerből.

—  W la s s lo s ,  W e k e r la , S z i lá g y i .  Szilágyiról 
fölelevenitenek egy jóizü históriát. Komócsy József a 
költő, sokszor beszélte el ezt a históriát, sok eszten
dővel ezelőtt nyomtatásban is megjelent s mikor 
Szilágyi Dezső elolvasta, nagyot nevetett rá s azt 
mondta:

— Megeshetett ilyenformán.
A história pedig a következő:
Történt, hogy a hetvenes évek elején késő ősz

szel a Kispipa különszobá;ában egy széles vállu, 
domború mellkasu zömök úri ember jelent meg és 
semmit sem törődve az egyetlen hosszú asztalnál 
már ott ülő vendég kérdő pillantásával, az asztalié
hoz állított kényelmes karosszékbe telepedett

A pincér, akinek kalapját és botját átadta, ha
bozva szólt:

— Bocsánat, tekintetes ur, ez itt a Komócsy ur 
széke!

— Étlapot adjon I — mordult rá válasz helyett, 
vilíámló szemmel, parancsoló hangon a zömök ur, 
mire a pincér eltűnt.

A másik ur erre megszólalt:
— Kellemetlen dolog az ebben a kihiresztelt 

vendéglőben, ahogy az idegen emberrel bánnak. Enge- 
met még bebocsátani sem akartak . . .

— Képzelt jogok tiszteiete ! — válaszolt a zömök 
ur. — A nyilvános vendéglőbeli asztal lelog alása 
oh an abuzus. melyet az egész müveit világon nem 
tapasztalhatni, csak Bécsben és Budapesten. Hazai jog- 
lejiődésünk liberális iranyzatanak határozott kárára, az 
ólet minden nyilvánulásai között újabban oiy jogszoká
sok kialakulását közvetítő kontemplációk mutatkoznak, 
melyek helyén vaunak talán egy a jogi konsziderá- 
ciók állapotát még meghaladt társadalomban, hol min
den jogfogalomnak vagv jogszokásnak történeti múltja 
van s azért ragaszkodnak hozzájuk, nehogy a kap
csolat révén esetleg egy egész jogintézmény alapjai 
megrázkódjauak, de nálunk, kik éppen a liberalizmus 
jegyében értük meg állami és társadalmi újjászületé
sünket. a legaggasztóbb tünet a gondolkodásnak ez 
az aberrációja, mely lépten-uyuiuon az egyéni sza
badság törvényeibe ütközik.

A másik ur. aki jóval fiatalabb volt, nyugodtan 
végighallgatta az eőadást. Csupaszra borotvált, ba- 
jusztalan, mosolygó képű fiatalember volt. Amikor a 
zömök ur elhallgatott, átvette tőle a szót.

— Az angol Habeas Corjus összes magánjogi 
intézkedései közt nem találni csak egyetlen egy 
pontot . . .

— Bocsánat — vágott közbe a zömök ur he
vesen — ez tévedés, ezt nem jói méltóztatott megje
gyezni. Az az egyetlen egy pont amire hivatkozni 
mólt ztatik. az uralkodóhaz tagjait és az idegen ha
talmak követeit megillető székelsóbbségról szói az 
angol királyok koronazása alkalmával. Mind árt az 
eiső le ezet tizenhetedik pontja, de csak II. János óta 
volt érvényben és Orániai Vilmos óta az alvó jogok 
közé sorolják.

— Van továbbá egy intézkedés II. Fiilöp spa
nyol király udvari törvényei közt, az 1621-diki to- 
iedói kiadás ugyanis. . . .

— Igen. igen kérem I — kiáltott idegesen a zö
mök ur, de ez csak a kasztiliai első osztályú spanyol 
graudoknak ad jogot arra, hogy ha a doyenjük a 
szevillai érsek előtt érkezik az államtanácsba, helyét 
a később érkező érseknek nem köteles. . .

Ekkor nyílt az ajtó s egv fiatal, barnalürtős ifjú 
karcsú termete jelent meg a küszöbön. Beljebb azon
ban nem akart lépni.

— De hiszen ez a különszoba! — szólt vissza a 
pincérnek, aki az a tót előtte löltárta.

— Az kérem, már most mindegv I — szólt a 
pincér bátorító hangon. Komócsy ur már ugv is a 
nagy szobában ült le és a társasága is oda gyüleke
zett melléje.

A barna fürtös ifjú a társaság felé fordulva 
meghajlott.

— Nem leszek alkalmatlan ?
A borotvált arcú ur megnyugtatóig intett a 

zömök tudomást sem vett róla, s mintha mi sem tör
tént volna, íolytatta:

— A később érkező érseknek nem köteles át
engedni a helyét a kasztiliai első osztályú grandok 
legidősebbje. Benne van már különben a salainanciai 
ediktumbau is.

— 11a szabad közbeszólnom, — szólalt meg az 
ujonérkezett,/ppen a múlt héten olvastam valahol, 
hogy a salainanciai cdiktumot összes határozatai
val együtt később a szent inkvizíció hatályon kívül 
helyezte. . .

— Rosszul olvasta uraságod — felelt a zömök 
ur. — Az inkvizíciónak Gomez Torucca likvidátor 
löljelentést tett ugyan e pont miatt, s be akarta bizo
nyítani. hogv az érsek háttérbe szorítása egv más 
jogszokás utánzása, mert a kordovai Seik ul Izlarn 
is csak a nagyvezir után ült a divánban, de VI. Ke
lemen pápa a törlést nem hagyta jóvá.

— Teljesen analóg eset volt ezzel az. válaszolt 
a letorkolt barnalürtős n u. ami III. Iván Vasziljevics- 
csel történt, kivel szemben Anasztáz pátriárka a 
rnoszkovita eg \h á Z '0 g  n apján székelsóbbséget köve
telt nemcsak a templomban de a kormán tanácsban 
is huszonnégy óraval a koronázás előtt. Iván Yaszil- 
jevics másnap aztán maga tette lejére a koronát, s 
egyben kijelentette, hogy ezentúl a pátriárka is ő 
lesz. Azóta aztán az orosz cároknak nincs semmi ba
juk se pátriárkával, se érsekkel se  ulemával.

Két órán keresztül beszélt igy a társaság. Tá
vozóban a borotvált arcú ur így szóit a zömökhöz;

— Önnek, uram, meg kell választatnia magát 
képviselővé, — lehet belőle még egyetemi tanár is 1

A barna fürtös ifjú folytatta:
— En biztosra veszem, hogv miniszter lesz.
A zömök ur lauyarul mosolygott;
— Hogy mi lesz belőlem: ne aggaszsza önöket. 

G ondoljanak ’nkább magukkal inig fiatalok és idejük.

alkalmuk van tanulni, mert szédületes, hogy m ily en
felületes jogászok.

A legfiatalabb ekkor bemutatta m agát:
— En JVlasstcs Gyula negyedéves joghallgató 

vagyok.
A borotvált ur folytatta ?
— Wekerle Sándor, pénzügyminiszteri fogalmazd.
A zömök ur könnyedén biccentett a fejével;
— Szilágyi Dezső ügyvéd.
— P á r b a jo z ó  s z e r k e s z tő k . N agyvárad on  a

Nagyvárad és a Szabadság napilapok szerkesztőségei 
közt becsületbeli alíér támadt, amely ma lovagias utón 
be.ejeződött A Nagyvárad részéről Sas Ede szer
kesztő, a Szabadság részéről Kta Gereben súlyos fel
tételek mellett pisztolypárbajt vívtak. Feltételek vol
tak húsz lépés öt-öt lépés avauszszal, amelyet mind 
a két lél igénybe vett. Sas golyója Kis leje fölött re
pült el, Jus golyója Sas baloldalát horzsolta. Bíró 
La, os, a Szabadság helyettes szerkesztője és Kelen 
Jenő pénzügyi tisztviselő kardpárbajt vívtak. Kelen a 
lején és kezén súlyosabb sebet kapott Bíró a lején 
sebesült meg.

— H á z a s s á g . Filippi Ödön, az egri királyi tör
vényszék bira a o hónap 18-ikán el,egyezte Pekáry 
Józsefnek, a budapesti ni. kir. áhamrendőrség főkapi
tány-helyettesének leányát, Mariskát. Az eljegyzéssel 
egyidejűleg Pekáry József és felesége esküvőjüknek 
negyvenegyedik évfordulóját ünnepelték.

Dr. gyulai Gaal .stván eljegyezte Hanke Ilona 
kisasszonyt Zomborban.

— Hamis koronák a fővárosban. Csak a minap 
irtuk meg. hogy a szabadkai rendőrség egy pénz
hamisító bandának jött nyomára, amely ezüstpénzek 
hamisításával foglalkozott. Említettük akkor azt is, 
hogy a pénzhamisító banda kezei Budapestre is elér
nek s hogy megbízottjaik a  pénzt itt értékesítik. Ma 
az egyik megbízottat sikerült kózrekeriteme a rendőr
ségnek. Délután ugyanis a Lehel- és Szabolcsi-utcák 
sarkán lévő Kossuth-korcsmában egy ember há
rom darab hamis egykorouást akart kiadni. A korcs** 
marosnak feltűnt a pénz hamissága és rendőrt 
hivatott, aki az illető embert a lókapitányságra 
kísértő. Az idető itt Nagy Mátyásnak mondta 
magát s tagadta, hogy tudomása lett volna a ko
ronák hamis voltáról. Éppen a vallatás közben 
lépett az inspokciós szobába Kiss detektív, aki rögtön 
felismerte a letartóztatott emberben Vuics Mát' ást, aki 
csak nemrég szabadult ki a börtönből, ahol hamis 
pénz lorgalomba hozataláért legutóbb nyolc hónapot 
ült. Vuics különben — mielőtt erre a mesterségre 
adta magát — notórius betörő volt s feleségével és 
leányával dolgozott együtt. Este tiz órakor ment ki a 
lakására a rendőrség, hogy házkutatást tartson, mert 
azt hiszik, hogy nagyobb mennyiségű hamis pénz 
van a lakásán elrejtve. A házkutatás még éjfél után 
is tart s igy eredményéről még nem lehet semmit 
sem tudni. Vuicsot és teleségét a rendőrség letartóz
tatta és átadja a királyi ügyészségnek.

— H a lá lo s  fü rd és . Légrddról jelentik, hogy Ott 
tegnap délután szomorú eset történt. Arlner samu, 
Arlner Károly jómódú iparos és nag' birtokos 19 
éves fia több társával lürodni ment. Társai már öltöz
ködtek, mikor Artnernek az a gondolata támadt, hogy 
a malom tetejéről ugrott a vízbe tejtetőre. A szeren
csétlen fiatal ember elő sem került többé a vízből s 
holttestét még nem találtak meg.

— S z tr á jk o ló  m é s z á r o s o k . Milanóban jó dolguk 
van a baromtikereskedóknek, kedd óta ők az urak a 
piacou. A mészárosok ugyanis becsukták a székeiket 
és nem méritek húst. Ennek az oka ő szerintük a vá
rosi állatorvosok nagy szigorúsága‘, amivel régi és 
egészségtelen húsnak mondottak ki olyan húst, amit 
Ók jó és egészséges húsként vettek és fizettek ki. Az 
állatorvosok pedig nem engedtek s a mészárosok 
lölebbezést is nyu tottak be a hatósághoz, csakhogy 
ezzel is kudarcot vallottak. Ezért van most jó dolguk 
Milanóban a baromfikereskedőknek, sőt nyilván a 
vad- és halkereskedőknek is ami azt jelenti, hogy 
ötszázezer lakója a városnak náluk kell hogy vásá
roljon, ba húst akar enni.

— Ö n g y ilk o s  e z -m in is z t e r .  Említettük már 
röviden, hogy Nyssen Albert volt belga közmunka- 
miniszter Brüsszelben a du Miroir szállóban agyon
lőtte magát Nyssen a klerikálispártnak egyik tekin
télyes vezére volt. 18őö-ben született Nyugat-Fiandriá- 
ban. Ypemben és Géniben, Parisban és Bolognában 
végezte jogi tanulmányait. Lendenben a katholikua 
lőisko'a tanára lett, majd a kamarába került, ahol 
1893 bán az alkohnányreviziónál és más nagylontos- 
ságu törvényjavaslatok tárgyalásánál jelét adta képes
ségeinek. 1895 tői 1S69-Í2 a közmunkák minisztere 
volt és ilyen minőségében a munkás védtörvény alko
tásában volt nagy része. Bukasa után újból elfoglalta 
katedráját Lendenben. Öngyilkosságának okát nem 
tudják de azt hiszik hogy kedvezőtlen családi viszo
nyai ürték a halálba.

— Megszüntetett forgalmi akadály. Az állam
vasutak igazgatósagától kapott értesítés szerint a Bu
dapest— eszlergom—lüzitői helyi érdekű  vasút pilis- 
Csaba—óbudai voualreszcu iuniiailott forgalmi akadály 
teljesen elhánttatott és az összforgalom megindult.
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— S ö t é t  t ito k . A szegedi vizsgálóbiróság titok
zatos bűnesetben indított nyomozást. Az eset annyi 
borzalmas részletben bővelkedik, hogy a legszenzá
ciósabb rémregényro is elég anyagot szolgáltathatna, 
jrgy volt csendőr, Simon János csongrádmegyei lakos 
t^vta tel a vizsgálóbiróság figyelmét a dologra, mivel 
már nyomozott ebben a bűnesetben. Mikor a szolgá
latból kilépett, a nyomozást is abban hagyta, s nem 
főtt jelentést, de később újabb bizonyítékokat 
ezerzett, s most már nem tudta a titkot tovább tar
togatni. Tizenegy esztendőre nyúlik vissza a róm- 
bjgtória. A vármegye egyik falujába 1890-ben egy B. 
nevű jegyző telepedett le, akinek rendkívül szép fiatal 
jelesébe volt A szép asszony udvaroltatok magának, 
'p szívesen látta legkitartóbb udvarlóját, a körorvost 
js, akivel hamarosan bizalmas viszonyba került. Az 
oj-vos később olyankor is eljárt a jegyző házába, 
Emikor a férj nem tudta, és pedig egyszerűen azért, 
mert az asszony morfiumot kevert ilyenkor az 
ételébe, vagy italába, amitől aztán elaludt. A vi- 
síŰPynak már-már következménye lett volna, de az 
atvos ez ellen is gondoskodott orvosszerről. A bűnös 
állapot aztán tartott tovább. Es következtek rémesebb 
dolgok is. A szép jegyzőné^k volt egy nagyobbacska 
jeápya, ahi egyszer tanúja volt egy bűnös együttlét- 
pek. A szerelmesek rendkívül tartottak ettől a 
leánykától, hogy árulójuk lehet. Nem láttak más 
megnyugvást, eltették a gyermeket láb alól. Az or
vos hozta a jpérget, az asszony beadta, idők 
múltán suttogni kezdtek a ialuban, de senki föl- 
jeleptést tenni nem mert. Az orvos is megtudta, hogy 
miről beszélnek az emberek, lélt, hogy exhumálhatják 
a kis holttestet. Felbontotta a sirt s eltüntette a kopor
sót. Ez a löljelentés anyaga. Hubacsik Pál vizsgáló
bíró már kihallgatta az első tanút s a vizsgálóbiróság to
vább íoiytatia a nyomozást. A szegedi ügyészség kihall
gatta továbbá az asszony húgát, nővérét, aki azt vallja, 
hogy tudott húgának az orvossal való viszonyáról s arról 
is hallott, hogy a leányka koporsóját eltüntették, de 
hogy hová, azt nem tudja. A vizsgálóbíró most ki 
akarja hallgatni a szörnyű váddal il etett asszonyt, de 
ez több évvel ezelőtt elköltözött a faluból s nem tud
ják, hol tartózkodik.

w- A t ű z o ltó  h a lá la . Pécs városának ismeretes 
figurája volt Majerszky József. Valami olyanforma, 
ami a vidéken a falu bolondja. Szánják is egy kicsit, 
de a mellett mulatnak rajta. Majerszky a minden- 
kép1 en jámbor művirág-kereskedéssel foglalkozott 
abbm az időben, ami a reprezentációból megmaradt 
neki. De nem a müvírágkereskedés dolgában járt 
elől, hanem mint tűzoltó. Tiszt volt a tűzoltó-hadse
reg: en, gyönvörü, aranyos unilormisa volt neki, meg 
ezüsttarajos sisakja, talán még kardja is és ha akadt 
vajami kis alkalom reá, ebben a kosztümben bámul
tad  magat. Ha nem akadt alkalom, hát csinált ma
gának s egymagában parádézott. Néha még a sirko- 
szoruic, meg a páullikás skatulyák közt is a disz- 
e^veuruhában lépkedett föl és alá. — Az volt 
a mániája, hogy löl kell tűnnie a sok szürke bngris 
között — minden áron s mivelhogy egyéb mód nem 
állott ebben a rendelkezésére, hát az önkéntes-tűz
oltósággal próbálkozott meg. Béke poraira^. .  — Tudni
illik már meghalt. Tegnapelőtt öngyilkos lett. Fölvette 
4z uniformist, törüikőzőkendőt gyűrt az aranyos 
gallér Italé hegy be ne mocskolja a gyönyörű egyen
ruhát a vér és fejbelőtte magát. Előbb az volt a 
szándéka, hogy a múlt pénteken hagyja itt ezt a nyo
morúságos világot. Lemondott azonban erről a tor
véről. mert igy csak közönséges köznapi temetésre 
számíthatott. Mégis csak szebb az, ha valakit Szent 
lstvau napján kisér ki a temetőbe a tűzoltó-banda. Elha
lasztotta tehát az ügyet — s csakugyan tegnap temették. 
J>s milyen szépen. Megszakadna a szive örömében, 
ha látná. Ünnepélyesen pergett a feketeposztós dob 
s gálában jelentek meg a tűzoltók. A szerencsétlen 
hóbortos különben már háromszor is el akarta pusztí
tani magát Az első két kísérlet inkább csak arra 
való volt, hogy egy kicsit beszéltessen magáról. A 
levegőbe lődözött Harmadszor már közelebb járt a 
koponyájához a golyó. Megsértette a homlokát Most 
aztán végzott vele. Éppen egy tucat levelet hagyott 
hátra. Körülményesen intézkedett bennük, hogy kik 
fenjenek el a temetésére, hogy melyik utcákon men
jen ki a temetőbe a menet és hogy milyen sírkő 
figyelmozte88e a vándort arra, hogy egy tűzoltó fék
ezik odalenn.

— P isz to ly p á r b a j . Tegnap a lóversenytéren 
Lówevstein Nándor osemegekereskedő tettleg inzultálta 
Törley Józaet pezsgőgyárost Törley erre még ott a 
Jóversenytéren provokáltatta Lőwensteint A segédek 
Xörioy részéről dr. Kosztka Emil és Szabó Nándor, 
Lówblistáin részéről Szemere Attila és Nyeviczky Antal 
'voltak. Még a verseny idején összeültek tanácskozni 
8 pisztolypárbajban állapodtak meg, háromszori golyó- 
váltással luiszonöt lépésről, öt-öt lépés avansszal. A 
párbaj ma délelőtt kilenc órakor történt meg A gubacsi 
határban. Mind a két fél sértetlen maradt

— A  s z e g e d i  Ip a r m ű v é sz e t i k iá l l í t á s .  A  sze
gedi iparművészeti kiállításra szánt tárgyak beküldés* 
határideje a inai nappal járt le. A  beérkezett tárgyak 
mennyiségéből ítélve, a kiállítás igen gazdagnak Ígér
kezik. Ma készült el a kiállítás plakátja is, mely 
Pfeiffer H. munkája. A kiállítás, melyet az utolsó és 
végleges megállapodás szerint jövő hó nyolcadikán 
délután három órakor nyitnak meg, október hó hato- 
dikáig marad nyitva és negyven fillér belépődíj mel
lett reggel kilenc órától este hatig lehet megtekinteni.

— K ifo s z to t t  Id e g en . Tula Dániel cipész-segéd 
tegnap jött Pápáról a fővárosba, hogy Szent István 
napját itt töltse. Este a városligetben tért nyugovóra s 
ruháját a feje alá rakta. Éjfél után két órakor feléb
redt s nagv megdöbbenéssel látta, hogy egész felső 
öltözetét, cipőjét és kalapját kilopták a leje alól. A  
nadrágzsebében ezenkívül 58 korona készpénze volt, 
a mellényében pedig aranyórája lánccal. Még az 
éjszaka beállított a rendőrséghez s elpanaszolta a 
baját. A  kellemetlen helyzetbe jutott vidékit a rend
őrség szállásolta el addig, amíg hazulról pénzt kap. 
A  tolvajokat nyomozza a rendőrség.

— A  b a n k ó e v ő . Parisban a minap a rue de la 
Chapelleben egy finoman öltözött öreg ur megállóit, a 
földre tette a kalapját és Ötszáz- és százfrankos bank
jegyeket rakott belé. Aztán rágni és lenyelni kezdte 
ezeket a bankókat. Az összesereglett kiváncsiak csak 
nézték egy kis ideig a dolgot, aztán rendőrt hívtak, 
aki felelősségre vonta az öreg urat. De az nem szólt 
egy árva szót sem, s a rendőrhivatalban is makacsul 
hallgatott egy ideig, végül azonban megmondta a 
nevét: Jean Pierre Baptiste Noirot. s foglalkozására 
nézve a bölcsészet tanára. Erre megint csak hallga
tott, mire elvitték egy megfigyelő osztályra.

— A szegzárdi sikkasztás. Szegzárdról Írják: 
Antal Ferenc vármegyei főkönyvvezető sikkasztása 
ügyében erélyesen lolyik a vizsgálat A  sikkasztott 
összeg egyre növekedik és eddig már 67.000 korona 
hiányt derítettek ki. A belügyminiszter tegnap Weisz 
miniszteri számvizsgáló mellé leküldötte Bene belügy
miniszteri számeilenőrt is, hogy segítségére legyen. 
Antal a szegzárdi kaszinónak szintén bosszú ideig 
pénztáraoka volt és ott, mint eddig kiderült, 25—30.000 
koronát sikkasztott

— N é g y  v á r o s  I v ó v iz e . A  földmivelésügyi mi
niszter közegészségügyi mérnöki osztálya Lxp tó-Szent - 
Iván, Szent-Mxklós, Rózsahegy és Németlxpcse városok 
vizeit megvizsgálta és ihatatlannak találván, ingyen 
terveket dolgozott ki melyek nyomán nevezett váro
sok vízvezetéküket berendezik.

— B a b ló ta m a d a s. Herényi Endre ügyvédjelölt 
az este a Ferencz város egyik kis korcsmájából tartott 
hazafelé Úgy tizenegy óra tájban a Ferenc-utca és 
Tüzolló-utca sarkán bárom ismeretlen csavargó ugrott 
eléje 8 botokkal leverték a földre, majd elvették két 
pénztárcáját — amelyekben 14U0 korona volt. meg 
leszedtek róla minden ékszert s azután elmenekültek. 
Berényi jelentést tett a rablótámadásról a rendőrség
nek, amely keresi a rablókat.

— Ü n n e p sé g  Ő s-B o d a v á rá b a n . Fényes sikert 
aratott ma este az a nagy jótékonysági ünnepség, 
melyet a fővárosi Szegény Gyermekkort javára rendez 
tek Os-Budavárában. Az ünnepség kieme kedő része a 
nagy müvészest volt melyen >zoyer Ilonka Németh 
József Sziklai Kornél, Szxklai bzeréna, Bxlkex Irén, 
Almási Iza és Szentes János működtek közre. Vala
mennyien óriási sikert arattak, sok tapsot és eiisme 
rést kaptak. Szoyer Ilonka gyönyörű hangja és ked
ves megjelenése valósággal lázba ejtette a közönséget, 
mely zsuiolásig töltötte meg az egész, területet 
Volt tombola és jótékony bazár is. Ős-Budavára 
uj varieté-műsorában különösen Rapoli, a világ
hírű íongleur, a gyönyörű repülő ballet és a re
mek Louxsxana-csoport tetszettek nagyon. Az ünnep
ség, melynek sikerén az Egylet vezetőségével karöltve 
sokat láradozott Zncdwawa. Ös Buda vara el kés és 
kitűnő igazgatója, a jótékony célnak tekintélyes ösz- 
szeget jövedelmezett.

— Rendőri hírek. Ma délben a Teréz-körút és 
Kenmitzer-utca sarkán egy városi villamos vasúti 
kocsi neki ment Burján Uyörgv teherkocsijának. A 
kocsin ülő Burján leesett a kocsiról és súlyos zuzó- 
dásokat szenvedett. A mentők a Rókusba vitték. — 
Dubai Margit 16 éves cselédleány tegnap délután a 
özéchenyi-utca 10-ik szám alatt lévő lakásán maró
lúgot ivott. A mentők súlyos beiső sérüléseivel a Ró
kusba vitték. — Varga Gyula luvaros ma reggel a 
Berzsenyi-utca 4-ik szám alatt lévő lakásán magára 
rántotta az égő petróleum-lámpát r úgy összeégett, 
hogy a mentők életveszélyes sebekkel vitték a Dolog
kórházba. — Halász Lajos napszámos ma az Eskü- 
téri-hid budai oldalán lezuhant egy’ kilenc méter ma
gas állványról. A  mentők haldokolva vitték a Rókusba.

— C ig á n y z e n e  a T e le fo n  H írm o n d ó b a n . A Toio- 
fon Hírmondó előfizetőinek várakoztat ás ára ma este 8 órától 
l i  óráig cigányzenét fog közvetíteni. A cigányzene-átvitelt 
az Emke- és az Ehtc-kávéházból közvetíti a Hírmondó, ahol 
Zöldi Marci, illetve Kóczé Antal zenekara játszik. A zeneköz- 
vetitést azonban megszakítja 8 óra 15 perckor a tőzsdeolvasás 
és yjiQ— io  órakor az esti olvasás, melynek keretében az 
est folyamán érkezett legújabb híreit olvastatja fel a beszélő 
újság szerkesztősége.

(x) H a ő sz ü l a  h a ja , használja a Stella-vizet. Ára 
2 korona Zoltán B. gyógyszertárában, Budapest, V., 
Szabadság-tér.

A bártfai vándorgyűlés.
— A  B ttdqp«íi Napló tudósítójátó l. —

B á rtfa , augusztus 21.
A magyar orvosok és természetvizsgálók XXXI. 

nagygyűlése ma kezdődött meg BártfaiürdŐben, ahová 
erre az alkalomra összesen Adromtzdr orvos, tanár és 
természettudós gyűlt össze. Az ünnepies megnyitó 
ülésen jelen vo’tak többek között Gulner Gyula állam
titkár, Bárdossy főispán, gróf Esterházy Kálmán, Chyzer 
Kornél, dr. Hőgyes Endre miniszteri tanácsosok, dr. Tóth 
Lajos miniszteri osztálytanácsos, Berzevxczy Albert 
v. b. t. tanácsos, dr. Réczey Imre, dr. Dollinger 
Gyula, dr. Verebély László, dr. Hintz fürdőorvos, 
dr. Vdranszky László egyetemi tanár, babarczi 
Schwarzer Ottó udvari tanácsos, Bokay János, Klug, 
Thanhoffer, Hankó, Rigler, Grosz Emil, Szabó egye» 
térni tanárok, Báron János, dr. Scháchter Miksa, dr. 
Prochnov József, dr. Vas Bernát egyetemi tanárok, 
gróf Majláth József, Smialovszky Valér és Rujfy Pál 
országgyűlési képviselők, dr. Horváth Géza muzeum- 
igazgató, dr. Schulhof Rezső, dr. Vámos Gyula főor
vosok, dr. Hajós dr. Nagy Albert, dr. Szigeti Hen
rik törvényszéki orvos, dr. Aczél Károly a Budapesti 
Mentő-Egyesület h. igazgatója, dr. jármay Gyula és 
dr. Molnár Nándor, az Országos Gyógy szertár-Egy let 
képviseletében. György Aladár, dr. Illyés Géza, dr. 
Zxmmermann Károly, dr. Glück Gyula, dr. Kuzmik Pál 
egyetemi magántanár, dr. Grosz Gyula lőorvos, Erdei 
és Kaiser dr.-ok, szinyei Merse Pál országgyűlési 
képviselő, Hámor Gyula, Fansa Géza, Murta Gyula 
gyógyszerészek.

Képviselve vannak a vándorgyűlésen: a buda
pesti orvos-egylet, az orvosi kör. a természettudo
mányi társulat, a kolozsvári egyetem, az erdélyi 
muzeum-egylet, az eperjesi Széchenyi-kör, a szepesi 
orvosi és gyógyszerész-egylet, a délmagyarországi 
természettudományi társulat, a nyitramegyei orvos- 
egylet és gyógyszerész-egylet, a turista-egylet, a 
Nemzeti Muzeum, az újságírók egyesülete és Pécs, 
Nagyvárad, Temesvár városa. Budapestet Vxola taná
csos képviseli.

óriási díszes közönség, sok hölgy gyűlt egybe 
a gyógyteremben a gyüésre, amelyet Berzevxczy Al
bert diszelnök hosszabb előadással nyitott meg tia 
órakor.

(Az elnöki megnyitó.)
Lendületes szavakkal üdvözölvén a megjelent 

tagokat es a varos és a íürdó közönségét, tudomá
nyos alapossággal méltatja a le*videk kulturális múlt
ját egyházi, ísaoiai es hazafias lejlódése tekintetében, 
méltatja a .elvideki városok kulturális szerepét, köz
tük Bárt iáét, ahol ötvenöt esztendővel ezelőtt máz 
üléseztek az ország orvosai, természetvizsgálói. Bárt- 
fahan már á 16-ík század elején volt az ottani szár
mazású Wittenbergben képzett ötöczei Lénárd veze
tése alatt országos hírű gimnázium, Eperjes, a pro
testáns és je suttá oataias közötti kimé.etlen harc
nak, az iskoiak köcsönös üldözésének s végül ki- 
béku.ősének tipikus képe , Sárospataké, amelynek 
kolleg-iurnához a 1 i-ik szazd legnagx óbb paedagogusá- 
nak Comenius Amos Jánosnak korát messze túl
szárnyaló, de íájd&iom, rövid idejű működése s ké
sőbb az iskola bujdosásanak szomorú emieke íüző- 
d ik ; Kassán legteljesebben győzedelmeskedett a 
katholikus ellenhatás ahol a 18 szazadban a jezsui
ták vezetése alatt álló egyetem működött s a hol 
aztán ugyanazon szazad végén az irodalmi megújho
dás munkásainak egyik első köre alakult meg a Ka
zinczy Bacsanyi, Barúti Szabó részvételével.

Tudománxos életünkben — úgymond — tiszte
letreméltó szerepet vitt s minden köre szamára jeles 
er< kel szolgáltatott a középső lelvidék a 19-ik szá
zad lohamaban is, de szembeötlő a múlttal szemben 
szellemi életünk oekonomiájauak az a gyökeres meg
változása, melyet a rendkívül erőteljes összpontosí
tás vont maga után s mely a peripheria szerepét 
a tudományos élet berendezéseben is szükség
kép háttérbe to.ta. Nem tagadható, hogy a nem
zeti kultúra legnagyobb céljai csak hatalmas 
erő eszitéssel valósíthatók meg s hogy ilyen ha- 
ta más erőfeszítés az erőknek egy központba 
va ó egyesítését bizonyos határig löltéteiezi; de az is 
kétségtelen, hogy e központosításnak nem szabad az 
adandó hvpertrophia jellegével bírnia, mely szükség
képp a többi tagok elvórteionedósével s elernyedésé
vel jár és az eg«*sz szervezet élénk és egészséges vér
keringését akasztja meg. Nekem úgy látszik, hogy mi o 
tekintetben a legutóbbi időben tényleg kissé tulmentunk 
a határon, nem is annyira állami intézkedéseinkkel, 
mint inkább egy. a közfel.ogásban mutatkozó áramlat 
következményeképpen. Ez az aramlat megtermetté a 
maga jó gyümölcseit fővárosunk rendkívül örvendetes 
íejlődésében nemcsak a gazdasági és társadalmi téren, 
hanem a szellemi munkásság élénksógo, mtenzivitása 
mellett sokszerüsege tekintetében i s ; de most már 
némi ellensúlyozásáról kell gondoskodnunk.

Nálunk a soknyelvüségre, a nemzetiségek né
mely körében lappangó centrifugális törekvésekre való 
tekintettel, mint a nemzeti kultúra egységének

1 leghatalmasabb megvalósítóját szoktak a szellemi 
összpontosítást követelni és előmozdítani; hogy 
legyen egy, nomzeti müvelségtől, nemzeti szellem*
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tői át meg áthatott központ amely ezt a szellemet az 
egész országra erőteljesen sugároztassa szét Bármily 
tetszetős e követelés, nagy tévedés is rejlik benne. A 
központ ereje sohasem lehet oly nagy, hogy minden 
az országban létező fejlődésre és törekvésre vezető- 
leg kormányozólag, mérsóklőleg vagy elŐmozditólag 
hasson ki. íla nem gondoskodunk nemzeti szellemtől 
áthatott erős vidéki központokról, annál nehezebb 
lesz a nem magvar nemzeti szellemű törekvéseknek 
gátat vetni vagy azokat jobb útra terelui. S maga a 
teljesen nemzeti szellemű munkásság é* szellemi élet 
is nélkülözni fogja a kellő mélységet, a gazdag vál
tozatosságot kénytelen lesz számtalan becses erő és 
művelődési elem fölszivódásáról lemondani, ha az 
ország nagy területe számára a lő, a nagy központtal 
élénk kölcsönhatás és anyagcsere viszonyában álló 
kisebb központokat nem létesítünk.

E föllogás hangsúlyozása talán helyén való 
éppen azok után a visszaemlékezések után. amelyek
kel előadásomban loglalkozlam s bizonynyal vissz
hangra számíthat abban a testületben, amely több 
mint egy félszázad óta ad vándorgyűléseivel példát 
arra, hogy tudományos életünknek a vidék megisme
résére és a vidéki erők fölhasználására is ki ke l ter
jeszkednie. Mert bár iskolai és közművelődési intézmé
nyeink fejlesztésével és szaporításával lehet és kell első 
sorban hatnunk a vidék szellemi é etének erőteljesebb 
szervezésére sokat tehetnek e cél érdekében a társadalmi 
tényezők és a tudományos körök is, ha ébren tartani 
igyekezni azokat a hagyományokat mer ek az eg' es 
országrészek, az egyes vidéki helvek kulturális hiva
tásába vetett hitet megerősíteni, törekvéseiknek lendü
letet adni alkalmasak, s más.elől ezeket a törekvéseket 
személyes érintkezés utján is irányítják s a nemzeti 
kultúra munkájának nagy gépezetébe belékapcsolják.

Egy másik nagy változás, m e ly e t  s z e l le m i s  k ü 
lönösen tudományos életünk mai állapota az előbbiek
ben vázolt múlttal szemben .üitüntet, az egyháznak s 
a vallásnak a tudományhoz való viszonyában mu
tatkozik.

Láttuk, hogy ez az ország-rész. melynek egyik 
ősi városában összegyűltünk, légiénvesebb és legem
lékezetesebb szerepet tudományos életünk történeté
ben akkor v /i. amikor a tudományok művelése és 
terjesztése legszorosabb kapcsolatban a lőtt az egy- 
ház működésével, amikor az iskola úgyszólván elő- 
pitvara vo.t a templomnak, a tanítás legerősebb fegy
ver az egytiáak egymással való küzdeuncoen s a 
tudomáin os műveltség becsét znindenckiöiött ama 
szo baiatok szempontjából ítélték meg, melyeket vele 
a vallás terjesztésének, az egyház megerősítésének 
lehetett tenni.

Ez az idő elmúlt, nem ol< értelemben, mintha 
ma iskola és vallás közönyösen állanának egymással 
szemben mintha a törekvés ehogadott cél a az volna, 
hogv a tanyásból minden vallásos eiein kiküszöböl
te-sék. s a tudomány a maga uraimat a saját teréről 
kiszorított valiáa hm) éré építse löl. Az ilyen tenden
ciát megagadaudónak vélem, nemcsak a vallás és 
egyház érd* kében, nemcsak a kegyelet és méltányos
ság amaz érze me nevében, mely löllázad az ellen a 
gondolat ellen, hogv a tudomány hadat üzenjen annak 
a párttogójanak. mely zsenge korában dajkálta, ápolta 
nagyra neve te ; ezt a tendenciát megtagadandőuak 
vélem magúnak a tudó mán; nak érdekében, amelynek 
ily törekvéssel való azonosítása egyértelmű annak 
diszkreditaiasaval mindazok a milliók szemében, akik
nek leike a vailas támaszától elszakadni nem akar.

A szellemi unarchia növekvése és terjedése vég* 
folyamatban épp úgy megtámadja a tudományt, mint 
a vadast. A skepsis ma mar m&idnem ugyanoly mér
téiben kezdi aláásni a tudomány alapjait, mint a 
valláséit. A tanuitság cső lőre egyre termi a kisebb- 
nagvobb Faustokat. A Uubois-Revmond ..Ignorabi- 
mus ‘-at. mely csak lérfias és őszinte beismerése volt 
a tudományos kutatás véges voltának, nyomon kö
vette a Brunétiére lamosus kijelentése a tudomány 
bekövetkezett csődjéről, határta ián örömére mindazok
nak, akik a tudomanynyal va ó ilyetén leszámolást 
mindenek üiött kényelmesnek találjak és a mai kor
nak tálán mértéken tu. i s  csodált, sót bálványozott 
bölcse s re'ormátora, To stoj Leó mar nem átadottá 
a tudós embereket egyáltalán, mint olyan megrom
lott érielmü lényeket tüntetni föl, „akik csupán nagy 
önhittséggel vaunak eltelve-.
- . A váltó; ast tehát nem akarjuk olyannak tekin
teni. ameiy ellenséges viszonyt létesített volna tudo
mány «-8 val.ás, iskola és egyház között, de ohogad- 
juk annak következményét annyiban, a mennyiben 
helyeseljük, hogy válás és tudomány eg’. más mellett 
megállva és fejlődve egymást nem zavarva s egymás 
területét tiszteletben tartva, céljaikat a maguk eszkö
zeivel, fia más-más utakon is, de a végeredményben: 
az emberiség erkölcsi és szellemi értékének valódi 
nemesbülésóben találkozva, valósítsák meg.

Es nem ál :tnat;a senk-, ki az igaz.saggal össze
ütközésbe jönni nem akar, hogv a tudomány amaz 
újabb korszaka, melyben az nem áll többé úgy, mint 
a nagy val.asi küzdelmek idejében egészen és kizáró
lag az egyház szolgálatában, a tudomány .e.adatait 
magasztos, ideális vonásoktól megfosztó la s köriben 
tisztán a hasznosságot tette volna uralkodóvá a tudó
in áuy művelését méltóságából és nemességéből kivet- 
kőzteíte, a tanú ast hiesterségszerüvé alacsou ította 
volna le.

A tudomány ma épp ugv szolgálja az egyházat, 
kmeb’nek a maga körében tudományos képzettségű 
lérfiaara szinten nagy szüksége van mint szolgálja a 
hazát nemcsak az allami célok ellátása körül szüksé
ges ismernek szolgáltatásával és tökéletesbitésével, 
de azzal is. hogy a nemzeti lélek önismeretére vezet 
s hogy viszont annak megnyilatkozására ui meg uj 
tért nyit. Míg így a tudomány magúba logadia a nem
zeti ideált sohasem zarkózhatik el az emberiség kö
zös ideáljai a humanizmus, a  civifizáció terjesztése 
a népeknek közös, magasztos célok erdőkében való 
egyesülése elől.

Előadása végén megemlékezett a Báitfáról olke-

rült hírneves orvosokról, Bókay János, Sohouthauer és 
Markusowskvról. Kötelességének tartja egyúttal fel
említeni Búrtfa nagy, tudós fiát, dr. Chyzer Kornélt, 
kit e napokban részesített Bártia a polgártársainktól 
eredhető kitüntetések legszebbikében, a diszpolgár- 
ságban. Abban a reményben és meggyőződésben, 
hogv a magyar orvosok és természettudósok vándor
gyűlése, mint mindenütt, úgy különösen ezen, a ezol- 
lemi javakért vívott önfeláldozó küzdelemtől megszen
telt földön, a tudomány nemes ideáljainak is becses 
szolgáitokat lóg tenni, nyitja meg a XXXI. vándor- 
gyű ést.

(Üdvözlés, kegyelet.)
A közönség lelkes és hosszantartó tapsa és él

jenzése után Rhody Alajos polgármester a város ne
vében üdvözölte a nagygyűlés összes tagjait, köszö
netét mondva, hogy az Ősrégi, dicső múltú Bártfát és 
fürdőjét választották a gyűlés színhelyéül. Ugyancsak 
a polgármester Bártia város küldöttsége élén szép 
beszéddel adta át Chyzer Kornélnak a díszpolgárrá való 
megválasztásáról szóló közgyűlési határozatot

A közönség lelkes éljenzése közben lelolvasták 
Széli Kálmán miniszterelnök táviratát, amelyet Chyzer 
Kornélhoz intézett. A távirat a következő:

Közhasznú tevékenységének bőven megérde
melt jutalmát látom abban a megtiszteltetésben, 
amely ben Méltóságodat Bártia varosa részesítette 
és sietek őszinte szerencsekivánataimat kifejezni 
én is, aki évek óta közvetlen és benső érintke
zésben ismertem meg Méltóságod nagy szakér
telmét. odaadó buzgalmát és kötelességérzetét s 
akinek Méltóságod az egészségügyi kormányzat 
vitelében kedves és oly kiváló munkatársa.

Széli Kálmán,
Még számos üdvözletei olvastak lel, ametyekefr 

tudományos testületek és hatóságok küldöttek. Ezután 
az Erdélyi Muzeum-Egyesület nevében grót Esterházy 
Kálmán országgyűlési képviselő üdvözölte a nagy
gyűlést és meghívta a vándorgyűlést Kolozsvárra mint 
a következő g\ ülés székhelyére. A nagygyűlés lelke
sedéssel fogadta a meghívást amelyre nézve a dön
tést a zárómósen jelentik bo.

Ezután l'rochnow József egyetemi magántanár 
terjesztette elő a titkári jelentést, mely a szabadkai és 
a mostani gyűlés közti időben ki ejtett munkálkodás
ról számolt be.

A Maurer-íéle pályadi ’at Konrád Jenő nagysze
beni tébolydái igazgatónak a magyarországi nép.ajok 
koponya-alkatáról irt munkája nyerte meg.

Dr. Udránszky László egyetemi tanár igen szép 
emlékbeszédben mé tatta az elhunyt Farkas Jenő és 
Fodor József vá aszímányi tagok érdemeit; kiemelte 
különösen Farkasnak a korán elhunyt ilatal tudósnak 
a mezei munkások érdekében kilejtett munkásságát 
és Fodor Józse, egyetemi tanárnak a modern higié- 
nának hazánkban való megalapítása és fejlesztése 
körül szerzett érdemeit

Dr. Horváth Géza nemzeti múzeumi igazgató 
tartotta most meg „Kováé* Józset előadását" A ma
lária és a szúnyogok cim alatt A tartalmas és érde
kes előadásban a szerző a betegség okozóiról, a vég
lényekről értekezik s a szúnyogok szerepéről ezen 
csiráknak az emberi testre való tér esztésébon.

Az előadás után dr Berzeviczy Albert elnök 
szép szavak kíséretében adta át a Kovács-érmet Hor
váth Gézának, aki hálás köszönetét fejezve ki, hang
súlyozta az orvosok és természettudósok együttmű
ködésének az emberiségre gyakorolt jótékony voltát.

Dr. Hints Henrik lürdőorvos előadást tartott 
Bártfa-íürdő gyógyító halasairól, majd pedig Fenyves 
fürdő igazgató mutatta be a fürdő berendezését.

Déli két órakor közös diszebéd volt kétszáz
ötven terítékkel. /  erzevirzy a királyra mondott íel- 
köszöntőt és megemlékezett királynénk bártlai tartóz
kodásáról is. Beszéltek még Chyzer, Scháchter tanár, 
gróf Esterházy. Eufjy, Smidtovszky Valér, Bárdossy fő
ispán, az alispán, a polgármester és mások.

(Az orvosképzésről.)
Délután az orvosi szakosztály kezdte meg ülé

seit dr. Dollinger Gyula egyetemi tanár e.óadásával, 
aki az orvosképzésről tartott előadást.

Bevezetésül szól az ember egészségéről, mint az 
á lám legnagyobb kincséről, legnemesebb birtokáról. 
Magvarorszagon azonban sokkal uagvobb gondot 
fordítanak az állatok egészségügyére és fejlesztésére, 
mint az emberére. Csak meg kell szemlélni egy allami 
birtokot például Mezőhegyest s annak lótenyésztését 
és figyelemmel kell kisérni egy sorozást, az összehason
lítás megmutatja ezt a visszás állapotot. A méntelepeken 
mindenesetre jól dotált orvos gondoskodik a jószág 
higiénikus jóvoltáról. az embertelepekeu nincs 
m in d ig  kellő számú orvos. Az allam első éietérdekó- 
nek kell, hogv az ember fenntartása legyen, mikor 
az ember az életet is ha kell, feláldozza az államért. Az 
országos közegészségügyi egyesületet nem a közön
ség alapította és tartja lenn akit első sorban szolgál 
és az egészségügy államosítását sem a közönség 
sürgeti, hanem az orvosok. Az emberiségnek a 
betegségek ellen folytatott állandó harcát nem 
az egyes emberre kell bízni, hanem egy ál
lamilag jói szervezett és fegyelmezett hadseregre, 
amelynek tisztjei az ,orvosok. És amint a katonai

hadsereg nevelését, kiállítását és fizetését nem lehet a 
társadalom szeszélyeire bízni, az orvos fenntartása se 
bizható a községekre.

Az orvosi rend kiképzésétől függ az állam
alkotó elemek életereje.

Az orvosképzés ügyéről egy szűk előadás ke
retén belől csak íőbb pontjaiban lehet tárgyalni. Az 
orvosképzés egyik fölénye: ője a tanár. És pedig nem 
a mesterember tanár, hanem az, aki úgyszólván mű
vésze az Ő szakjának, tárgyát lelkesen tudja előadni 
s a tudományágat, amelyet müvei, tovább is tudja 
fejleszteni terxnószotadta invencióval. Az a tanár kivaló 
továbbá, aki tanítványai sorában meglátja azokat a 
tehetségeket, akikben szintén megvan a tudom ás okat 
továbbfejlesztő invenció s ezeknek a tehetségeknek 
módot ad az érvényesülésre, a szabad búvárkodásra. 
A búvárkodó tanár az orvostanárok ideálja.

De nem elóg a jó tanár a sikeres orvosképzés
hez, hanem kell hozzá megfelelő, alkalmas jó tanít
vány. Akiben nem elég, ha megvan a kellő szellemi 
és fizikai képesség a nehéz tanulmányokhoz, hanem 
annak aki az orvosi pályára készül, oisó sorban 
szivének kell lennie, a; tiak a beteggel egy ütt kell 
érezni, annak fel kell fogni azt a nyomorúságot, amiben 
a beteg van inért a betegnek sokszor jobban használ egy 
szeretetteljes biztatás, mint akár az orvosság. Es nemes 
lelkületű, érző embernek kell lennie az orvosnak azért 
is. hogy szó gálatainak a utalmát főként önmagában 
találja meg. Mert ha frázisnak hangzia is. mégis úgy 
van, hogy az orvos teljes ellenőrieket nem taiá hat a 
honorálásban, lóként mivel ez a honorálás a legtöbb
ször nem is felel meg a teljesített szolgálatnak s azon
kívül inég az orvosi rend külső dísze sem olyan, 
mint az állam életében szereplő más osztályoké. A 
rend fényét azonban nagyban emelheti a jó orvos.

Szól azután a klinikai tanításról. Az orvostani- 
fásnak nemcsak az a célja, hogy tanerőket és bú
várokat neveljen, hanem gyakorló orvosokat, akik 
gyógyítani tudnak. Éppen azért az orvosi tanítás a 
klinikai tanításban csúcsosodik ki. A klinikára pedig 
a tanítványnak az orvosi alaptudományok biztos isme
retével keli mennie. Az emberi szervezetet ismernie 
kell a tanítványnak, s aki az alaptudományok isme
rete nélkül jelenik meg a klinikán, az nem bo dogul, 
annak unalom az ottani tanulmány, k ereszt ül vergőd
het ik valahogy a szigorlatokon, s egy-egy részlet- 
orvoslást isméi hot, de bizios íté.etü orvos nem lesz 
soha. A klinikai oktatásban vannak általános szabá
lyok. de az egyes szakmák szerint más a módszer, s 
a módszer heives megvalasztasa a*ap a. Az egyedül 
helyes klinikai tanítási mód az, amely mellett az or
vosnövendék minden klinikai beteget, amely elébe 
kerül, a tanár vezetése melleit végigészleL

Külön lejtegolte azután a sebészet tanítását, 
ennek során szólott a betegauvagról. a klinikai am
bulanciáról. az előadás program injának főbb pontjai
ról, a mütónövendéki intézményről, beszámolván a 
sebeszet terén vallott sajat elveiről és rendszeréről.

Végül ismételten hangsúlyozta az orvosképzés 
fontosságát.

Élénk figyelem, lelkes tetszés kisérte a nagy
szabású szép előadást, amelyért zajos tapsokkal jutal
mazták a kiváló orvostanárt

Este hét órakor Sziymeth Káro’y  főmérnök érde
kes előadást tartott vetített képekkel az agteleki bar
langról és szadelloi völgyről suíolt terein előtt

A napot mulatozás fejezte be.

T Ü Z Z E L - V A S S A L .
Sienkiewicz Henrik, a Qvo Vadis hírneves 

szerzője, egy csapással hódította meg egész Európa 
olvasó közönségét Uj regénye, a

T Ü Z Z E L - V A S S A L

cimü, mely csak kevéssel ezelőtt jehmt meg a 
könyvpiacon, nemcsak a várakozásokat keltette 
föl szokatlan nagyságban, de meglepő módon ki 
is elégítette őket Az a kiv áló képesség, melylyel 
Sienkiewicz meséit fölépíti s az a művészi kész-

. ség, jnelylyol földolgozza, ebben a 
T Ü Z Z E L - V A S S A L

cimü regényében is diadalmaskodik. Hatalmas 
drámai kompozioió ez a regény is s az élelmes
ségben és művészetben egyaránt páratlan Sarah 
Bernhardt sietett kieszközölni a

T Ü Z Z E L -V A S S A L
szerzőjének engedőimét arra, hogy o regény
ből drámát Írasson. Sienkiewicz megadta az en
gedőimet s az őszön Parisban megtartják a 
premiért is. A

T Ü Z Z E L -V A S S A L
tehát irodalmai értékén felül irodalmi szenzáció 
is. A Budapesti Napló, mely regény-rovatát min
dig a művészi kvalitások szemmeltartásával szer
keszti s ügyel arra is, hogy olvasó közönségének 
az európai irodalom legfrissebb virágait nyújtsa 
át, ezúttal is hü maradt program injának o pont
jához. Kemélljük, hogy olvasóink sok gyönyörű
séget találuak most meginduló regényünkben.
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Y v e t t e  G u i l b e r t  é s  k é t  p l é b á n o s .
Yvette Guilbert, aki Faterban 

nyaral, jótékonycélu ünnepet ren
dezett, amelyen a nagy számmal 
mogjeíent papság kedvéért orgo- 
názott is.

ELSŐ JELENÉS.
(i eauzi papiakban. Két öreg pap, a vauja, mog a szomszéd 
[stabeli plébános. Pipával a szájukban a mai blinOs, modem  

világról beszélgetnek.)

Az egsjik plébános:
Bizony pogány, rossz időket élünk 1 
ila  az ifjak nem törődnek vélünk 1 
Nem köszöntik a dicsértcssiket,
Elkerülik a gyóntatószéket 1

A másik plébános:
Nem keresik üdvét ók a másvilágnak!

Az egyik plébános: »
K á r h o z a to s  földi ü d v ö s s é g r e  v á g y n a k !

A másik plébános:
Ne imádják térden angyalát az ének 1

Az egyik plébános:
Bünbeesett földi angyalokért égnek!
Lelkűk liliomát szórják pocsolyába —
Prédikáló szavunk elhangzik hiába 1

A másik plébános:
Zsoltáros ajakkal Istent nem dicsérnek: 
Arcpiritó, trágár, ajkukon az égnek 1

Az egyik plébános:
S mindez Paris müve I Sodorna e város I 
Unnan jött falunkba minden, ami káros 1 
Hír: a sok lebújról — mely ragyogva, éjjel 
Csalja a gyöngéket szabottárú kéjjel, 
Kurtaszoknyás, lestett némberek hadával, 
Némberek hadának ingerlő dalával! —
Ingerló daloknak hírhedt dalosárúi,
Kit e bűnös világ lelkesedve bám ul!

A másik plébános:
Kinek haja színe olyan, mint a tüzé,
Amelyen ma d ég ö, halálba ha üzé 
Az a sok, nagy átok, amelyet rászórnak 
Miatta az ajkán megcsendülő szóknak 1 
Mert az ajkán dögvész métely a poéma: 
Csiklandozó szók és szemérmeden théma, 
Amelyeknek nyomán vajmi gyakran kelnek 
— Apage satanas 1 — bűnös gerjedelmek 1

A két plébános, átokra emelt kezekkel:
Büntdicséró nvelve ah, hogy elnémuljon:
E némber fejére sűrű átkunk hulljon I 
Yvette Ouilbcrt I 0  az 1 öreg fejem reszket — 
Vessünk eme névné magunkra keresztet!

Borzadva keresztet vetnek és tovább szidják 
Yvette (ruilbertet.

MÁSODIK JELENÉS.
rA varai parkban, a jótékonycélu ünnepen. Fabódék és árusító 
sátrak, hangverseny, pár:si művészek közreműködésével. Óriási 
közönség. A pénz garmadába gyűl. A két plébános is jelen 
na, elragadtatással nézdelnek szerteszét s meg akarják kö
szönni az ünnepet rendező Yvcttenek — akiről nem tudják, 

hogy az, aki — hogy a szegényekről igy gondoskodott.)

Az elsS plébános:
Édes nagy örömben megdobban a lelkem:
Végre valahára egy jó szivet lellem 1 
Irgalmas aranysziv 1 ritka úri nőben,
Hullatja áldását a szegényre bőven I

A második plébános:
Haja színe olyan, amiként a tűzé,
Mely a dicsőültek lejét körülíűzé 1 
Ulóriás homloka tiszta alabastrom,
Tiszta lehet lelke, szűzi, mint egy klastrom 1

tltvííe egy orgonához 01 és praeludál rajta valami dalt. Ha a 
két plébános Járt volna valaha a párisi chantantokban, meg
ismerné a cochon-nótát. így naiv átitattál hallgatják az 

Ívelte énekét.)

Yvet/e (énokol):
Van itten Vauiban sok szegény,
Egyrészt leány, másrészt legény,
Kinek a kosztja, mondhatom:
1 sak egy pár morzsa, egy atom 1 
Megszántam ókét én, meg én I 
Akiknek asztalán
Vagyon kenyér talán —
He ninos malac!
Kopogósra sült nialao 1

(A tít plébános cgyüttlujja a kart a publikummal.)
He nincs malac I 
Ropogósra^gült malac l

Yvette ( é n e k e l ) :

Hol borsos szörnyűmód az ár:
E jótékonycólú bazár:

V Segíti majd az éhezőt!
S mosoly fogadja a vevőt:
— Csak dús legyen! — ha herceg, ha kazár! 
S lészen majd így talán 
A szegény asztalán:
Malac, malac,

f- Ropogósra sült malac!
A lét plébános m. f.

Malao, malac,
Ropogósra sült malao!

(A két plébános a könnyekig meghatva siet Yvette félő). 

A léét plébánoŝ  áldásra emelt lcezelclcel'.
Szeráfhangu nyelved hogy sohse némnljon: 
Szorelmetes lányunk, rád áldásunk hulljon!

(Yvette pajkos nevetéssel fogadja az áldást és szól); 
Szent atyák. .  halljátok.. egész valóm reszket: 
Az ón nevem Yvett! 1 vessetek keresztet! I . . .

Tablcau. Függöny.
K ia d ó .

A vasúti altisztek memoranduma.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

B u dapest, augusztus 21.
Alapos előmunkálatok után végleges formába 

foglalta a vasúti altisztek mozgalmának vozotősógo 
az altiszti kar óhajait és törekvéseit. Az altisztek 
memoranduma, amelyet alább toljos terjedelmében 
közlünk, méltányolást érdemlő kívánságok való
sítását kéri a kereskedelemügyi minisztertől és 
az Államvasutak elnökigazgatóságától. Kipróbált 
készségű, fáradhatatlan buzgóságu, pontos és 
megbízható az altiszti kar egyenkint és ösz- 
6zességéhon, érdemét mindannyiszor elismerés
sel hangoztatta a felsűbbség is, jogos tehát 
az államvasutak o derék alkalmazottainak vá
rakozása és Töménysége, hogy törekvésüknek 
meglesz a foganatja. A vasúti tisztviselők az ő 
külön memorandumukba befoglalták az altisztok 
érdekeit is, do ezek eröscbbou domborodnak ki s 
határozottabban érvényesülnek az altisztok memo
randumában, amelynek torvezetét a Budapesti Napló 
különben már az augusztus 4-iki értckezlot után 
ismertotte. Az altisztek mozgalmának vezetőségét 
elösmeiés illoti higgadt és komoiy munkálkodá
sáért. továbbá azért, hogy magas színvonalon 
maradt mindvégig a mozgalom és csupán a mél- 

■ lányolást érdemlő kívánságoknak jutott tér a 
. memorandum hun. A végleges memorandum elkészí

tésére uz altisztek augusztus 4-iki nagygyűlése 
| Bárok Sándornak, a mozgalom vezetőségo kitűnő 

képzettségű, lelkes elnökének adott megbízást, 
aki a felelősségteljes megbízatásnak clösmerést 
érdemlő készséggel cs luzgósággal teleli meg. A 
vidéki gócpontokból 1 eérkezett statisztikai adatok 
gondos földolgozása révén erős alapot adott nz 
altiszti kar óhajainak és törekvéseinek. Alkalmunk 
vau alább az altisztek külön memorandumát teljes 
terjedelmében közölni; a munkának különös 
jelentőséget ad nz, hogy a vasúti altisztek moz
galmának vezetőségo külön fogja továbbra is az 
altiszti kar helyzetén való gyökeres javítás útját 
egyengetni. A mozgalom eseményei közé tartozik 
még, hogy Hegedűs Sándor kereskedelemügyi mi
niszter szives szavak* an köszönte meg az altiszti 
karnak a nagygyűlés alkalmából hozzá juttatott 
üdvözletét.

Az altisztok végleges memorandumának tol- 
jes szövegében való ismertetését egyébként a kö
vetkezőkben adjuk:

( A z  emlékirat.)
Nagyméltóságu Miniszter Ű rt

Kegyelmes Urunk!
A magvar királyi áliamvasntak altiszti kara or

szágos mozgalmának nagy végrehajtó-bizottsága ezen 
emlékiratot hódolatiéijes tisztelettel bátorkodik csokély 
fizetésének, lakbérének és nagy várakozási idővel 
való rendszertelen előléptetésében gyökeredző bajai
nak és az orvoslása módjának előadása mellett azon 
alázatos kéréssel beterjeszteni, hogy emlékiratunk
ban loglaltak pragmatikaiig nyerjenek rendezést. 
Ha emlékiratunk áttanulmányozásánál a szivek
ben minden más elnémulna, csupán anyagi hely
zetünk javításáért íelhangzott jajszavunknak adna 
helyet, biztosra vehetnénk, hogy a magas kormány 
egyhangúlag kimondaná, hogy az adminisztráció jó
ságának, megbízhat'súgónak valamint munkaképes
ségének lfíelléto.e a jobb fizetéssel bíró és megelé
gedett személyzet. Ho nemcsak az adminisztrációra 
való tekintettel de jól tudjuk, szolgálatunknak bár
mely ágában, béke idején a nagy társadalomnak úgy 
vagyon- mint személy biztonsági őreit, mig bábom 
esetén, stratégiai szempontból nagvfontosságu forga
lom lebonyolításában a hadseregnek fegyelme alatt 
álló Bzerves kiegészítését képezzük.

De nem csekélyebb fontossággal bir az itt fel
soroltakon kívül az is, ha a sorsunk lelett rendelke
zők ha már nem könnvithetik meg súlyos, idegölő 
munkánkat, tartsák tőlünk távol a nyomort, hogy 
intézetünk magának, valamint az államnak beosü'ete- 
sen megélni tudó társadalmat biztosítson. Ennek 
hiányában életerős fejlődésre és kulturális haladásra 
nem is számíthat

(Anyagi bajok.)
Vasúti hálózatunk nagy kiterjedése, mint az is, 

hogy intéző köreink nemzetek érintkezését, a kulturális 
haladást egyik íőfeladata közé vette lél, ez a beren
dezések nagyobb arányokban való megújítását a 
teknikai vívmányok összes modem berendezését 
vonta maga után, s ez által vasutunk rohamos 
fejlődést vett fel, régi medréből telesen kilépve, 
minket csak munka tekintetében ragadt magá
val, mig anyagi helyzetünkkel évtizedekre menő 
visszaesésben hagyott ugyaunyira, hogy az itt kő
vetkező, hiteles okmányok aapján összeállított táblá
zatokkal beigazolni óhajtjuk nyomorunk nagyságát, 
mely már nem csak saját bajunk, nem személyes ügy 
ez többé, hanem a nagy társadalomnak gondot okozó 
bajává nőtte ki magát az által hogy tisztán az alkal
mazottak intelligenciájában látja személy- és vagyon
biztonságát letéve.

(Az itt kővetkező táblázat egyes nagyobb ál
lomások létszámát, az alkalmazottnak bavonkint ki
fizetett összeget és a családtagok számát mutatja be.)

ÁlloniA* Altiszti
létszám

Fizetési
összeg

koronákban
Családtagok

száma

Szombathely______ 39 2432 184

47 3327 235

Cpest—Dunapart... 74 5582 277

Békés-Csaba______ 37 2239 150

34 2512 120

Temesvár ________ 109 7045 469

Hat állom ás____ 340 23137 1435

(E táblázat számadatai szerint fejenkint kézhez ki- 
fisetett összeg átlagban 68 korona, amely összeg egy 
négy tagú család létfönntartására szolgái bavonkint.)

A táblázatokon végig tekintve megdöbbenve 
látjuk, hogy egy 4—5 tagból álló család a le
vonások után egy hóra átlagosan 63 koronát 
kap kifizetve. Lakbérünk pedig inkább lakbérpótlék
nak nevezhető, még a város külrészeiben sem lehet 
lakást kapnunk, hogy azt pótolnunk ne kellene, ha 
azt nem akarjuk, hogy 4—6-öd magunkkal egv egész
ségtelen odúban huzzuk meg magunkat, mely rend
őrileg is tiltva van.

Mostoha anyagi helyzetünk szabálvozására nézve 
kegyes engedelemmel azon meggyőződéssel vagyunk 
bátrak a következő táblázatot beterjeszteni, hogy az 
abban foglaltak a már ecseteit helyzetünkre való 
tekintettel a legsürgősebben és teljes mértékben pár
tolásra találnak.
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Az itt e'őttlink tekvő táblázat benyújtásával 
odairánynl aláz itos kérésünk, hogy az altiszti kar
ban elkülönítések oly alapon, mint az a hivatalnoki karban 
van. a vasul érdekében fekvő szempontokkal nem lehetnek 
megokslhatók, hogv ne az összes szolga'ati ágakat ér
hessük el, az altisztekre megszabott legmagasabb 
fizetést annál is inkább, hogy iskolai képzettség te
kintetében egyenlő elbírálás alá esünk. Ezen alázatos
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kérésünkkel szemben azért álljon fenn az, hogy azok 
a szolgálati ágak. mint eddig is érvényben volt, magasabb 
fizetési osztályokban kezdjék meg fizetésüket.

Minthogy ezen fizetésrendezés nem osupán az 
újonnan belépőt célozza az eladósodástól megmenteni, 
hanem főleg az anyagi gondokkal küzdő, régebben szol- 

áló alkalmazottat, hanem is azon helyzetbe juttatni, 
ogy pályája v*gón szükséget ne lásson, de társa

dalmi kötelezettségének anyagi szempontokból köny- 
nyebben, mint ez ideig, hogy meglelelhessen. Így a 
régebben kinevezett alkalmazottak a Temesvár állomás 
altiszti létszámából összeállított (a memorandumba bele
foglalt) táblázat tanúsága szerint harminc évet is vár
tak azon fizetési osztály elérésére, melybe az utódok 
a 420—450 forintos fizetések elejtésével 2—3 év alatt 
jutottak. Ui fizetési osztályokba való besorozással 
nyerjenek kárpótlást, mely a következő táblázatban
foglaltak szerint nyerne kiegyenlítést:

llégebben kinevezettek besorozfoa.
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Az előléptetésre kért várakozási idő pedig a követ
kező táblázatban feltüntetett osztályokba Desorozott 
rangfokok egyenletes elosztásával lenne keresztül vi
hető, mint az már ezidőszerint a hivatalnoki karra 
több év óta érvényben is van.

A z a ltis z ti létszám  egyenletes elosztása.
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Soronkivüli előléptetés csak azon esetben eszkö
zöltessék, hogy ha a rendszeres előléptetések után 
még üres hely áll fenn, akkor is csak azon esetben, 
ha az előléptetendónek érdemei egy arra elbírálni 
hivatott bizottság előtt kimutatható.

Előléptetési okmányunk a státusban elfog'alt 
sorszámot kapja.

Előléptetésből csak fegyelmi utón lehessen 
kizárni.

( M ó d o s í t á s o k .)

Az I. számú utasítás és a II. fejezet 23. §•& mó- 1 
dositlassék a következőképpen:

Az ügyek összehalmozódás esetében a megsza
bott hivatalos órán túl órapénz folyósítása mellett vé- 
gezendő.k

Az V. fejezet 33. §-a módosittassék: Bendbünte- 
tések  löliebbezhetők legyenek.

A 42. §. módosittassék a következőképpen:
A fegyelmi ügyek tárgyalására az iparhatóság valamint 
az üzletvezetőségek kebe.ében felállított legyelmi bizott
ságba altisztek is neveztessenek ki, akik csak akkor ve
hetnek részt a tárgyalásokban, ha altiszt áll fegyelmi 
vizsgálat alatt. A legyelmi eljárás alá vont alkalma
zott egy a vasút szolgálatában álló alkalmazottat 
védője gyanánt felkérhessen.

A VII. fejezet 8. §. módosittassék igy: A termé
szetbeni lakás úgy rendeztessék. mint a hivatalnokok
nál. Lakáspőtfákban részesüljön, ha természetbeni lakása 
rangjának meg nem letelő.

A 38. §. módosítása: A törzsfizetést ne szüntes
sék be.

A 40. §. módosítása: Az 59. £. 2., 3. és 5. pontja 
alapján történt felmondás esetében az altisztek részére 
is egy évi fizetés levonás nélkül utaltassák ki.

A 41. §. módosítása: Ha az elbocsátott a termé
szetbeni lakás élvezetében van, meghagyandó a ne
gyed óv végéig, vagy a hátralevő időre Inkpónze 
kiutalandó.

Szabadság engedélyeztessék 3—5 évi szol
gálat után b nap, 5—10 évi szolgálat után 2 hét, IÖ-— 
20 évi szolgálat után 3 hót, 20—39 évi szolgálat után 
4 hót és minden 10 napi szolgálat után egy szabad 
nap, szolgálati ágakra való tekintet nélkül.

Nagyíorgalmu állomásokon 24 órai szolgálat után 
szünteljen.

Szolgálati évünk, szolgálati ágakra való tekin
tet nélkül, kivéve a vonatkísérőket, 30 évre szállít- 
tassék le.

Családtagjaink részére évento 4 szabadjegyet ké
rünk. A III oszt. jegy ráfizetés mellett magasabb 
kocsi-osztályra legyen érvényes, ez nemcsak az al
kalmazott javára, de intézetünkre is kereskedelmi 
szempontból előnyös. Ezen alázatos kérésünk nehéz
ségbe nem ütközhet, minthogy azok. kik csak féljegy 
élvezetében vannak, bármely kocsi-osztályra jogosul
tak a megfelelő jegy megváltása mellett.

Helyettesítési illeték 20 napon lelül is a helyette
sítés teljes tartamára íolyósittassék.

Költözési átalány büntetésből való áthelyezés 
esetén is utaitassék ki.

Természetben kiadott ruha használata szállit- 
tassék le, zubbony és sapka 1 évi időtartamra, köpeny 
2 év és bunda 4 óvenkint adassák ki. Ezen alázatos 
kérelmünket még azzal egészítjük ki, hogy szolgálati 
ágakra való tekintet nélkül az összes altisztek vétes
senek fel a ruha illetményébe és azok részére, kikre 
az egyenruhaviselés nem kötelező évente a ruhakiosz
tás idejében pénzértékben kapják meg.

Végül egy igen nagvlontosságu dologra térünk, 
mely anvagi helyzetünket ugyan nem javítja, hanem 
intézetünk tekintélyét nagyban lógja emelni, va amint 
minket a legmélyebb megaláztatásból lóg az emberek 
sorába felemelni, ha az eddigi azon rendszert, hogy 
altisztre (kinek állását négy középiskolához köti 
lelettes hatóságunk) János, Péter vagy Pál néven va ó 
megszólítást törüitetni méltóztatik. Nem a nagvra- 
vágyás visz bennünket ezen alázatos kérelemre, ha
nem az emberrel vele született önérzete, hogy egy 
Ielnőttet. ki nem szolga, ur megszólítás illesse.

Nagvméltóságn minl9.rter ur! Kegyelmes űrünk!
Nem mulaszthat uk nagybecsű figyelmét arra is 

felhívni, hogv illetményeink szaoályozásánal egyes 
lokális viszonyokra (a begyipályáknál a vonatkísérő 
személyzet kilométerpénzére stb.) kiterjeszkedni mél- 
tóziassék.

A székes fővárosban székelő alkalmazottak va
lamint az ország határain (Predeál. Fiume stb.) 2200 
korona fizetésen amiiak fizetéseiknek megfe elő 20 
százalék drágasági pótlékban részesüljenek. Ezen alá
zatos kérésünk támogatásra nem szorul, mivel isme- 
tes. hogy a fővárosban az élelmezési cikkek beszer
zése lOO®/o-kal magasabb, mint a vidéken. A határ- 
állomásokon székelőkre még egy’ okkal több, hogy 
ez«-n kedvezményben részesüljenek, mivel külföldön 
tartózkodók elbirá ása alá esnek, idegen nemzetiség
gel állnak érintkezésben, igazságos érdekeink is azt 
követelik, hogy rendezett anyagi viszonyok között 
legyenek.

De az alkalmazott munkabíróbb és sokkal önfel
áldozóbb is. ha beigazolva látja, hogy róla minden 
irányban gondoskodva van. A lrancia Orleans vasút 
alkalmazottainak jólétét annyira magáévá tette, hogy 
nevelési pótlékot ád a nagy családdal megáldott al
kalmazottaknak, fizetéseik és gyermekeik számához 
mérten. Mi csak a mindennapi kenyerünkért ese
dezünk.

Kegvelmes urunk! Ha igaz az hogy most a 
jog, törvény és igazság érája alatt élünk, hogy a mél
tányosság politikája mindenben érvémesül, úgy lehe
tetlen hogv jogos, igazságos és törvényes ügyünk pár
tolásra ne találna és anyagi helyzetünk 3.788*47ó ko
rona többletkiadáson szenvedne hajótörést, melvlvel 
10^77 jobb sorsra érdemes család ha nem is a jólét 
révében kötne ki, de nagyobb karaj kenyérhez jutna.

n yAr i élet.

A  n a p fü rd ő  csodá i.
— Jelenet. —

Fgy tir: Az istenért, maga az?
A másik: En.
A z  e g y ik : Rettenetes . . .
A másik: Miért?
A ‘  en ' k ' B o rzasz tó i K é tségbeejtő ! M icsoda 

arnfpólban van  m aga ?
A  m á s ik : Na hallja, ezért ijedt meg olyan 

nagyon ?
A z  e g y ik : Ezért. De hát mi a baja, és miért van 

ilyen borzasztó kondícióban?
A miístít (tulvtlági gyönyörrel): Ah . . .  a nap- 

fürdő csodái I Napkurát használtam, barátom, nap- 
kurát! Olyan egészséges vagyok, minta m akk1 Nincs 
is párja a napfürdőnek 1

Az egyik: De hát
A  m á s ik : N o  s z ú r jo n  k ö z b e ,  h a  b e s z é le k .  A m ik o r

egy kicsit ideges voltam, barátaira napfürdőt ajánlot
tak. Oh, az a csodás napfürdő. Minden bánatra bal
zsam, minden búra ír, minden bajra olvas . . . azaz 
orvosság . . . Hát kiteküdtem a napra.

Az egyik: Tehát . . .
A másik: Mondtam, hogy nem illik közbemet- 

szeni, ha valaki beszél. A napfürdőnek már az első 
napon megvolt a maga hatása. (Nagy örömmel): Az 
egész felsőtestemről légyott a bőr! (Diadallal): Az 
egész felsőtestemről 1

Az egyik: Szép.
A másik: Ne metéljen közbe. Még nincs vége. 

Most jön a java. En, barátom, én, akinek soha az 
életben nőm lájt a fejem — érti? — akinek soha, de 
soha nem fájt a fejem, mindjárt a második napon 
olyan fejfájást kaptam, hogy egy szekér antipirint 
kellett bevennem ! Ez csak eredmény 1 Menjünk tovább. 
A harmadik napon egy kicsit besütött a szemembo az 
édes napsugár, azóta folyton fényes karikák járnak a 
balszemem előtt.

Az egyik De hiszen . . .
A másik: Nem hallja, hogy nem szeretem, ha 

közbedöf ? Hadd végezzem be. Annyi előnye van a 
napíürdőnek, hogy fel se sorolhatom mind. Csupa 
előnye vau, csupa jó eredménye, satöbbi, satöbbi és 
etcetera is. Tudja, még mit értek etcetera alatt?

Az egyik (hallgat).
A másik: Na, leteljen 1
Az egyik (hallgat).
A másik: Na, miért nem felel?
Az egyik (elkeseredve): Maga mondta, hogy ne 

húzzak közbe I
A másik: Az más. Most kérdezem. Szóval azt 

értem etcetera alatt, hogy sikerült lehámlanom, meg
hűlnöm, kissé megvakulnom, fejgörcsöt kapnom, 
bőrbaj t szereznem, egy éles kavicsba belelépnem és 
azonkívül . . .

Az egyik: És azonkívül?
A mástk: Már megint közbecsap. Azonkívül ogy 

hölgy, akit mindig tiszta szerelemmel imádt m, akihez 
a rossz szándék árnyékának leghalványabb gondo
lata som fér meglátott. Képzelje csak, meglátott! Mit 
szól ehhez? Most beszéljen pupák. Most beszéljenl 
Mit szól ehhez ?

A másik : Sem m it
— o —

Két koponya vádja.
Bobbe, az embercsapda föltalálója 

többszörös gyilkos volt. Viselt dolgai 
szerint: minden ízében gazember. 
Koponyáját annak idején Waldeyer 
berlini tanár bontotta föl és a pre
parátumokat mostanában terjesztette 
az antropologiai kongresszus elé. A 
tanár a koponyát rendkívül szabás 
lyosnak és előnyős alkatúnak mondja. 
Az agyvelő teljes súlya 1510 gramm. 
Minden tünet homlokegyenest ellen* 
kezik a Lombroso-félc theoriával.

Egy többszörös gyilkosnak a koponyája be
vádolta Lombroso Cézárt I Ez, a modern bünel- 
mtletck küzdőimének egyik legújabb eseménye, 
olyan esemény, mely utólagosan, az antropológiai 
kongresszuson bontakozott ki a nyilvánosaiig előtt.

Lombroso évek óta — tudományosan — vá
dat omol azok ellon, akiket l'uomo deiinquenMnek 
nevez és akik, szerinto, fizikai alkatuknál, do kü
lönösen koponyájuk és agy velejük tormáinál fogva 
egyenesen rászülettek arra, hogy gonosztevőkké 
legyenek.

Bobbe, a többszörös gyilkos koponyája — 
mint tudományosan megvizsgált és illetékes tanu- 
ságtételro kirendelt objektum — viszonvádatemel 
Lombroso ellon. Es ez a viszonvád megtámadja 
a pszikhiátria hírneves tanárának, a nap-nap után 
mindinkább hóditó bűnözési elmélot megteremtő
jének tudományos értókét és tudományos ítélke
zésének hitelét. A többszörös gyilkosnak, Hőbbé-, 
nnk koponyája, mint alaposan és behatóan meg
vizsgált objektum, azt a vádat emeli a bűnözési 
hajlam elméletének európai hirü reformátora ellen, 
hogy 0 már, mint Lombroso, nem annyira komoly 
tudós, mint inkább ötletes — poéta.

Lombroso tényleg poétának indult és egy, 
kriminálisán fura kornak, az eredetiségek hóbort
jain élősködő jefetinei nagy kriminálistája lett 
belőle. Pályája kozdetén mint poéta használta tói 
orvosi tudományának primitív ismereteit, vagyis 
mint orvosnövendék drámákat faragott. Későb
ben, mikor kész doktorrá és egyetemi tanárrá lett 
Lombroso Cézár, akkor viszont költői képzelő 
tehetségét használta föl arra, hogy a bünnyomo- 
zás fizikai alapokra lektetett tudományának uj 
rendszerét megteremtse. F.leinlo — mint orvos
növendék — tudományos alapokra építette a 
poóhaf, de ozzol megbukott. Késöbbon a fantáziái
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iám építette föl a tudományt, és ezzel Európa- 
szerto győzött.

Lombrosonak a fantáziára épített tudománya 
azt hiteti el a  modorn világgal, hogy a bölcsőben 
ringó ártatlan csecsemőnek koponya- és agyvelő- 
alakulásában bonne van — a prodestináció. Hom
lokára van Írva a gyermeknek, hogy gyilkos 
vagy rabló, vagy tolvaj lösz belőle. Hogy a gyer
mekből, amonnyibon koponyájának alakja ésagy- 
velojénok formációja bűnre predestinálja őt, éppen 
úgy lesz gonosztovő, mint a hogy az álmnfa gyö
keréből csakis olyan gyümölcsfa keletkezhetik, 
amelyik almát terem — és nem körtét. Lombroso 
ugyanis nem csupán a hajlamok átöröklését vi
tatja és nem csupán azt demonstrálja, amit Dar- 
vin lelkiismeretesen és tudományos alapossággal 
beigazolt, — hogy ugyanis a lólekbeli hajlamok 
a fizikumban vannak letétbe helyezve — fianom 
a büntotőtörvénykönyvekben minősített különle
ges bűnök szerint: különleges fizikai abnormitások- 
ról is beszól és — álmodik Lombroso. így például a 
hamis pénzverő, a csavargó, a gyilkos, az útonálló, 
a tolvaj fizikumában más és más karakterisztikus 
elváltozásokat korcs. Mintha a  nagy természet 
törvényhozása a mi kodifikált és legfelsőbb he
lyen szentesített paragrafusgyüjteményoinkből lop
kodna idoákat és onnan szedegetné a model- 
loket.

Hogy ez a Lombroso-félo tudományos elmé
let mennyire vakmerő és ennek ellőném mennyire 
kicsinyes, azt Hőbbe koponyája bizonyítja leg
újabban. Ez a többszörös gyilkos nemcsak szépen 
kifejlett koponyával birt. de sőt még az átlagon 
is tulemelkedeit az — Waldeyer berlini orvos- 
tanár vizsgálata szerint. Bobbe agyvolejo, úgy 
amint azt a holttestből kiemelték: 1510 gramm 
snJylyal birt. Az átlag 1250—1300 gramm. Így 
teáét az 1510 grammnyi agyvelősuly a szellemi 
notabiiitások közé soroz. Ha ebből elesik a vér- 
tartalom, még akkor is közel jár nz, a mi nagy- 
halottaink közül annak az agyvolőbeli súlyához, 
akit legutóbb vesztettünk el.

Bobbe, az embercsapdánaí föltalálója, a lélek- 
beli abnormitásnak, az átlagot meghaladó emberi 
gonoszságnak egyik képviselője semmi, éppenség
gel semmi rendellenességet nem mutat koponya 
és agyvelő alakulásában. Sőt éppen ellenkezőleg, 
cgyonesen arról tesz tanúságot az orvosi bonco
lás, hogy ebben a kiszolgált eszmeraktárban 
minden jelenség, minden tünet, minden arány: 
rendes, szimétrikus és előnyös. Az agyvelőnek az 
átlagon tulemelkedő súlyát még jelentősebbé teszi 
az, hogy Bobbe aranyos méretű és alacsony ter
metű ember volt. Egész testsúlya nem volt több 
mint egyszáz font. Es ebből mástélozer grammot 
nyom maga az agy! Az agyvelő fonatai teljesen 
és szabályosan ki vannak fojlődvo és — a tudo
mány vótuina szerint — előnyösen jellemzik az 
egyénnek összes lélek beli képességeit. Maga a német 
prolesszor, aki vizsgálta a koponyát és az antropoló
giai kongresszusnak bemutatta a preparátumokat 
szinte elragadtatással hirdeti, hogy ez a koponya és 
ez uz agyvelő arányosság tekintetében valóságos 
ritkaság, igazi tünemény.

Bizonyos, hogy egy konkrét eset nem al
kalmas Lombroso teóriáját véglegesen megdöntőnk 
Minden elmélet úgy van berendezvo, hogy a ki
vételek számára menedéket biztosítson. Erről gon
doskodott Lombroso is. Annyi nzonban kétség
telen, hogy egy notórius’gazembernek olyatén kopo
nyája, melynek minden részlete ellentétben áll 
azokkal a tünetekkel, melyeket Lombrosr úgy 
állít elénk, mint a bűnözési hajlamnak vagyis a 
lólekbeli gonoszságnak fizikai okait: legalább is 
figyelmet érdomlő jelenség.

Mialatt a két koponya — Bobbeé a saját 
akaratánál fogva, Lombrosoé pedig, a benne meg- 
fogamzott gondolatok által — vitatkozik egymás
sal, vessük föl a kérdést, hogy vájjon miért volna 
a kódex által minősített és egymástól elütő bűn
cselekményeknek az ember fizikumában is egy
mástól eltérő és eltéréseiben fölismerhető tünete?

Hiszen nz, amit mi büncsolekvésnok nőve*- 
zünk, az n legtöbb esetben csak azért bűn, mert 
a törvénykönyv annak minősiti. Ha egy újabb 
kodifikáció hatályon kívül helyezi a minősítést, 
vagy ha egy másik paragrafus kimondja nz ol- 
évülést, akkor rögtön megszűnt bűn lenni a bűn. 
Es az ilyen papiroson megállapítható, vagy ha
tályon kívül helyezhető definíciók belovésődpének 
a nagy természet titkos hieroglifiái közé ? A 
nagy természot átvinné a maga rejtélyes tör
vénytárába azokat az aprólékos fogalmakat, me
lyeket az emberi bölcseség vagy az omberi 
gyarlóság kínos vajúdások után megszül?

Aki ezt lehetségesnek vagy éppenséggel 
valószinüuek tartja, az nagyon fennhéjázóan gon
dolkozik az emberi szellemről és nagyon kicsinylő 
véleménynycl bir a nagy természetről.

A lopás a kódex szerint más mint az or
gazdaság, a rablás más mint a sikkasztás, sőt 
még uz emberölés és a gyilkolás is egymástól 
elkülönített két fogalom a mi törvényeinkben. 
Ugyanilyen megkülönbőztetésokot lehot-e és sza- 
bad-o odatulajdonitani annak a végtelenül rideg

nagyhatalomnak, melynek minden jogszabálya 
ebben, az egy szóban összpontosul, hogy: erő.

Es hogy mennyire gyarlók a mi iogalmaink 
a bűnről és hogy o fogalmak monnyire nem ille
nők bele a természet érctörvényei közé, azt egy 
futólagos kis gondolatszekció is nyilvánvalóvá teszi.

Ha valamit, úgy a szeretőt fogalmát szoktuk 
szembe állítani a bűnnel, mint ennek abszolút 
ellentétét. És imo, a legközönségesebb példa is 
megvilágítja azt a tényt, hogy a szeretet akár
hányszor megszüli a bűnt, mig a szeretetnek 
hiánya épségben tartja az úgynevezett, polgári 
becsületet.

Az egyik apa a földi üdvösségét imádja a 
családjában, a másik csupán tehernek tekinti a 
családját. Ez is, az is nyomorban él, amelyből 
egyolőro nincs kigázolás. Emennek is, amannak 
is éhoznek a porontyai. Hozzá tohotjük azt is, 
hogy itt is, ott is betogen nyöszörög ogy-egy 
szelid tokintetii gyerek és — enni kér. A sorvadó 
apróság szeméből az éhség kínja könnye'-et sajtol 
ki, amelyek halvány arcán végig peregnek . . .

Az együk apa lelkében vad elhatározás 
fogamzik. .
, — Előteremtem, megszerzőm azt, érni koll 1

Es ha meg koll fojtanom valakit, még akkor is.
á .z egyik apa kirohan a nyomor tanyájából 

és ha nem is gyilkol, de — lop.
Vájjon melyik? Az-e, aki szereti a családját, 

vagy a másik? 1
Bizonyára az, aki szeret, az követi el a 

bűnt, mig a másik, a hideg szivü, a közönyös 
lelkületű mogmarad törvényes fogalmaink szerint: 
becsületes embernek.

A természot törvényei nem haladnak egy 
csapáson a társadalom törvényeivel,

Aki a fizikai törvényekre akarja ráépíteni 
a büntető törvényeket, az csak egy paragrafust 
lesz képes megfogalmazni, azt, hogy nincsen bűn. 
Ebből a szempontból tekintvo minden, ami törté
nik : elkerülhetetlon, óhatatlan, okszerű és törvény- 
szezü. A vegytani és fizikai, valamint a fiziológiai 
laboratóriumok nem ismerik a bűn fogalmát. 
Amit a jogász bűnnek nevez, az a fizikus szem
pontjából csupán — kár, vagy veszteség, vagy 
hátrány. Ami a társadalomra hátrányos, azt ezért 
bűnnek nevezzük. De ezt a fogalmat a termő-’: i 
szét procedúrái közé boleszoritani nem íehet.

í'eszl Géza.

FŐ V Á R O S.
(•) rg a lo m  a  v il'am p r.on . A ló v a su fn a k

villamossá való átalakításakor a budaiak a körforga
lom behozását követelték. Azóta is sokszor sürgették, 
de mindig volt valami akadálya a körforgalom meg
valósításúnak. Most végre rendbe hozták a dolgokat. 
A közúti vasúttársaság a szükséges összeköttetéseket 
megcsinálta s a kereskedelmi miniszter ma értesítette 
a lóvárost, hogy a körforgalmat a társaság berendezte 
s a vonal mütanrendóri bejárását augusztus harminca-, 
dikán tartják meg. A körlorga'ombau a kocsik a köz
ponti városházától indulnak s a Muzeum-körutou és 
a Ferenc Józse:-hidon mennek át Budára, a budai 
beiső körúton végig haladva, a Margit-hídon jönnek 
vissza a pesti oldalra s a Yáci» körúton mennek a 
központi városnazaig. A körforgalom ezen a vonalon 
lölöslegessé teszi az átszállást s a tarifa is kedve
zőbb lesz.

SZ ÍN H Á Z . ZENE.
** A z  első premierek. A budapesti színházak 

ez idén nagyon korán kezdik meg premierjeik sorát. 
Ismeretes, hogy a Nemzeti Színház mindjárt megnyitó 
előadásán, szeptember 1-én, mutatja be Zivuska Jenő 
pályanyertes darabját A becsületbirót. A 
szintén mindjárt megnyitása első hetében uj darabot 
fog adni és pedig Brwíownak Chateau historique cimü 
háromíolvonásos uj bohózatát. A yiagyar Színház, m>ct 
értesülünk, már a jötő héten müfatja be A kis áriát* 
lan cimü angol bohózatot, amelyet kevés időre rá 
A vesztasziizek cimü operett fog követni. Leszkay 
András, a színház uj bér Ő-igazgatója, aki október 
elsején kezdi meg régiméjét, mindjárt ezen az első 
előadáson A szerencsccsillag (The luchy star) cimü an
gol operettet fogja bemutatni. A Népszínház szintén 
szeptember havában fogja megtartani első bemutatóját.

•• Vendégszereplések a Magyar Színházban. 
A ,Vn<7yar Színházban holnap. Csütörtökön, Herczeg 
Ferenc népszerű dombja. A Gyurkovics-lányok, száz- 
kettedszer kerül színre. Horkay Feri szerepét a beteg 
Bátonyi Ákos helyett, Balta Kálmán, a gyón színház 
igazgatója. Hadványi ezredest pedig Morvái Antal a 
Városligeti Színkor tagja lógja játszani.

*• Városligeti Színkör. A Városligeti Színkör
ben most folynak javában a legutolsó próbák Hervó, 
a Törökök cimü operettjéből. A darabot uj, lén vés ki
állításban hozza színre. A darab löszerepeit Németh 
József, a Népszínház jeles komikusa Baliáné Csík 
Irén, Sziklai Szeréna. Féld Olga, Tallián Ida, Szentes, 
Csöregh és Gömöry játszszák. A w bemutató előadás 
pénteken lesz.

** F ő v á r o s i N y á r i S z ín h á z . Zsúfolt ház olŐtt 
adták ma este immár ötödször a budai színkör nagy
sikerű újdonságát, a Zazát. A közönség le.kes tetszés* 
nyilvánításával adózott a darab főszereplőinek, akiket 
többször a lámpák elé hivott.

*• A  N e m z e t i Z e n e d é b e n  a növendékek beira- 
tása augusztus hónap 80-ikától szeptember 5-ikéig 
történik, az intézetnek IV. kér. Uj világ-utca 14. sz. 
he yiségében. naponta délelőtt 9—12 óra közt. Ezen 
az időn túl csakis külön igazgatói engedély alapján 
írják be a jelentkezőket délután 3—5 óra közt. Mind- 
Vót nembeli növendékeket a következő szakokra ve
szik fö l: ének, zongora, orgona, cimbalom, hárfa, az 
Összes vonós- és fuvóhangszerekre, továbbá: az 
Összhangzattan, zeneszerző zenetörténeti és esztétikai 
szakokra, továbbá: a vonósnégyes- és zenekari isko
lába, valamint az egyházi zene- és lithurgiai tanul
mány-szakokba.

•* A z  a ra d i s z ín h á z  uj Ig a z g a tó ja . E g y  távirat
"rom án megírtuk hogy az aradi színházat három 
esztendőre Zilahi Gyulának, a Nemzeti Színház jeles 
fiatal műrészének adták bérbe. A memorandum sze
rint, amelyet pályázata kapcsán benyújtott Zilahi, 
Aradot szinügyi központtá akarja emelni. Pályázato
kat ir ki különböző laju színdarabokra, az operák 
sorába felveszi a Wagner-darabokat. Kéri, hogy a 
színházat nevezzék ei Aradi Nemzeti Színháznak, és 
hogy az 1874 óta meg nem változtatott helyárakat mér
sékelten emeljék fel. Bemutatja a társulat már eddig szer
ződtetett tagjainak névsorát, amelyben Zilahíné Singhoí- 
fer Vilma a kitűnő operaénekesnő, Váradi Margit. Amon 
Margit, Pethes Imre, Bakó László, Polgár Sándor, 
Palotai Piroska stb. neveit találjuk. Határozott ígére
tét birja Keglevich intendánsnak és Beöthy László 
igazgatónak, hogy a Nemzeti Színház és az Opera 
jelesebb erőinek az aradi színházban hosszabb ideig 
való vendégszereplését megengedik. A vendégek kö
zött lesz Jászát Mari, a kiváló tragika, aki a követ-, 
kező kedves levélben adja tudtára Zilahinak, hogy 
hatalmas művészetének ragyogásával a derék aradi 
közönséget is megakarja örvendeztetni:

Kedves jő  Zsulí Jő  kollegám!
Ámennvi/e sajnállak elveszteni, mint pafríp* 

annyira örülök, hogy az eleven éietbo 
jutsz ki. ahol dolgozhatok, és ahol a jó munkának 
becse van. Ez a lő fiam! Csak ez ád kielégítést, 
önérzetet, életkedvet.

Ered etek hat dalos madaraddal eg- ütt, dol
gozzatok azoknak, akik megérdemelnek ben
neteket

Arad ! Művészet szeretőbb, jobb és kedvesebb 
közönség nincs hazánkban, mint az aradiak. Dol
gozzatok és ott áldás száll rátok. Te nevettesd 
meg Ókét, Vilmád gyönyörködtesse őket és ha 
netán valamikor a sírást is megkívánjak, — mert 
az emberi szív vá tozatot kíván — akttor szó.its 
kérlek engem, hadd nkassam meg én őket, hadd 
sírjanak az édes aradiak én velem, szivet köny« 
nyitó könnyeket.

Hívásodra mindig, örömmel megyek hozzátok 
játszani.

Addig is adjon az Isten sikert törekvésedre.
Jászai Mari,

A Nemzeti Színház nagy művésznőjén kívül 
vendégszerepelni fognak : Csillag Teréz, Biaha Lujza. 
Küry K ára, Hegyi Aranka, Láuczy Ilka,Gaál Gyula: 
Újházi stb.

A szinügyi bizottság ülésén ismételten történt 
az a kijelentés, hogy örömmel fogadják Zilahi aján
latát, akinek az elismert művészetében rej.Ő garancia 
kizárja a pályázat meddőségét, bár 6 volt az egyetlen 
pályázó. A bizottság ezután egyhangú határozattal 
Zilahi Gyulának bárom évre bérbe adta a színházat 
Az aradi közönség körében nagy megelégedéssel fo
gadták a bizottság határozatát és remélik, hogy Zilahi 
művészi igazgatása a’att az aradi színház ismét régi 
fényes nívójára lóg emelkedni.

• •  S z ín é s z e t  V á sá r h e ly e n . Hódmezővásárhelyen 
Krecsinyi Ignác színtársulata működik augusztus 
elsejétől kezdve. Bar eleinte a  sajtó erősen kritizálta 
£recsányit gyenge repertoir áért. most ki van velp 
békúlve, mert az igazgatóság estéról-eslére u donságo- 
kat adat elő. Egymásután kerülnek bemutatóra: a Bor, 
Ocskay brigadéros, Névtelen levelek. Bolond, stb. Kedden 
este érdekes premiér volt. Bródy Sándor hatalmas 
dráma a a Hófehérke került színre kitűnő eléadasban. 
A ragyogó nyelven megírt s erőtől duzzadó s szcőr 
nákban gazdag darab óriási hatást keltett Hódmező
vásárhelyen s a zsu.olásig megtelt színkör közönség 
gét valósággal lázba hozta. Á címszerepet Káskay 
Emília, a Magvar Színház volt kitűnő művésznője 
alakította elbájoló egrszerűséggel $ szive teljes m o  
legségével. A jeles fiatal naivat valósággal ünnepeltél 
a ház. Kívüle Tóvölgyi Margit és Bartos Gyű.a váltak 
ki. Tóvölgyi Helénát. Bartos pedig a doktort játszotta. 
A társnlat októberig marad Vásárhelyen.

• •  A  Jószívű Sarah. Sarah Bernhardt ió szivé
ről ezúttal svájci újságok a következő újabb törté
nőikét mesélik: Egy Pache nevű svájci suhanó az 
alpesek szakadókai közt viruló hóvirág szedése köz
ben a Chamoissaire szikláról egv mélységbe zuhant 
és szörnyet halt. Sarah Bernhardt aki a szerencsét- 
Jeuség színhelyével szomszédos Fu&vsban nyarak 
mikor méghalfolta hogy a szerencsétlenül járt f’ij 
legidősebb sarja vo.t egy szegény családnak, ^hatá
rozta, hogy a  csaját! javába előadást rejadox.
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• •  j ,  p r im ad on n a  p őra . Ismeretes ftz a per, 
melyet Orley Flóra Tidéki primadonna Kreesányi igaz
gató ellen indított. A régóta húzódó pörnek nem ér
dektelen története az, hogy Krecsdnyi igazgató még 
abban az időben, mikor a poisony-budai színházat 
bírta bérben, primadonnának szerződtette Orley Flóra 
énekesnőt. Az első löllépés azonban nem igen nyerte 
ineg az igazgató tetszését, mert másnap levelet irt á 
primadonnának s arról értesítette, hogy színpadi m ű 
ködésével sem az ő, sem a közönség követelésének 
nem felel meg s igy íölbontja a köztük kötött szer
ződést. Az igazgató választott bíróság döntése elé 
akarta vinni a dolgot, de Orley Flóra újabb 1 öl- 
léptetést kívánt, amit Kreesányi nem engedett 
meg s igy pörre került a dolog. A primadonna 
a művészi hírnevén ejtett kár megtérítése lejében 
huszonnégyezer koronát követelt az udvariatlan igaz
gatón, de a törvényszék és tábla föltétlenül elutasította 
kérelmével. Orley Flóra erre újra port indított s ebben 
a kikötött tizenegye/er korona fizetésének a megítélé
sét kérte. A primadonnának ezúttal sem volt szeren
cséje a törvényszéknél, mert ezzel a kérelmével is 
e utasította a bíróság. A tábla ezzel szemben kimon
dotta, hogy' a direktor köteles elbocsátott primadonná
jának a kialkudott összeget s ennek kamatait meg
fizetni, amit Kovács Antal biró előadásában okainál 
lógva megerősítette ma a legfelső bíróság polgári ta
nácsa is.

** A  k o r n e v ll ís l  h a ra n g o k  — O ű rh ev ltlo  b e a .
Planquette híres Kornevilléi harangjai addig kongtak 
dallamos csengéssel a kóútifiens opéfétt-Szinpad aiö, 
a mígnem egyszerre csak kiderült, hogv Cornevilte sur 
Kis/e-ben abban a lrancia városkában, amelyben 
Planqueite operettje játszik, olyan szegény az eklézsia, 
hogy a templom tornyában nincsenek is harangok. 
Többször volt már sző róla hogy a városkában bi
zottság alakult, mely a világhírűvé vá.t harangokat a 
valóságban is meg akarja teremteni. A derék embe
rek akikből a bizottság alakult, ugylátszik, csak
ugyan nem pihennek addig, amíg a városka tornvában 
csakugyan nem lógnak megcsendülni a eornenllei ha
rangok. Ennek a célnak szolgál az is hogy o hónap 
2ö-ikén a városka határában, a szabadbaj, előadjuk 
a Planquette operettet s az előadásban előkelő párisi 
színészek is részt vesznek. A szabadban lévő néző
téren háromeztrölszáz számozott ülőhely van. Az 
e öadást rendező bizottság elnöke dr. Borhethalen 
marqnis. A jövedelmet a corneviilei harangok öntésére 
fogjak lorditani.

•• A d eb rec zen i s z ín h á z  b é r le te . A debreozeni
szinügyi bizottság mai ülésében döntött a debreczeni 
színház pályázata fölött. A színházat, mint levelezőnk 
táviratozza, ujabbi három évre Komjáthy János jelen
legi igazgatónak javasolja kiadni. A döntés titkos 
szavazással történt; Makóra öten, Eomjáthyra heten 
szavaztak. A Makó-pártiak a döntést megíelebbcgik a 
közgyűléshez.

• •  a  m ü n ob en l P r in z r e g  en ten -T h e a te r  m e g 
nyitása. Jftncáenben tegnap nyitották meg az uj
Prinsregenten-Thcatcrá melynek az a  nevezetessége, 
hogy egészen a kayreuthi Wagner-szinház mintájára 
épült. Az uj színház megnyitása nagyobbá, abásu ün
nepségek közt ment végbe, aroelyekiő. az udvar azon
ban a Frigyes osászárné miatt elrendelt udvari gyász 
miatt elmaradt. Az ünnepi prológ után a Mester ■ 
dalnokokat adták a legelőkelőbb művészi erőkkel. A 
színház maga a modern színpadi tekmka minden leg
újabb vívmányának a lelhaszalásánál épült Így nem 
érdektelen, hogy a hátsó színpad magától a színpad
tól szintén elzárható vasfügönynyel. aminek tűzbiz
tonsági szempontból nagy loctossága vau. A Mester
dalnokokon kívül még a következő iFayner-operák 
fognak az uj színházban legközelebb előadásra ke- 
Tülni: Tnstan is lsolde, Lohenqnn Tannháuser. A szín
ház élén báró Possart intendáns áll.

’ •  ÜJ TolatoJ-drám a. Tolstoj Leónak, a világ
hírű orosz regényiró-fllozolusnak Feltámadás című 
regényét dramatizálták s a darab a moszkvai Akvarium- 
szinházban fog bemutatóra kerülni.

•• Színházt tragédia. Omaha amerikai városká
ban történt a napokban a következő kis színházi 
tragédia: A társulat egy darabot játszott, amelynek 
Egy női bandita a eime. A címbeli női banditát az 
egyik jelenetben a darab egyik ezéreplője <össfe- 
csőkotja és megölelgeti. A szerepet Mtllte Ligthamk 
asszony játszotta, aki egyúttal szerzője is volt a da
rabnak, a csókoló és ölelgető urat pedig egy Adams 
Hat nevű színésznek osztották ki. A darab tele há
zakat csinált s a szerelmi jelenés estéről-estére nagy 
hatást csinált, mígnem a napokban egy Tad Brookie 
nevű színész, akit gyöngéd kötelékek lüztek Ligthaiek 
asszonyhoz, azt követelte, hogy a boldog szerelmes 
szerepét neki adják át. Ezzel a kérésével azonban 
elutasították, mire a íé.tékeny ember revolvert rántott 
elő és lelőtte a darab szerző-hősnőjét a aztán magát 
lőtte főbe.

• •  I t t a s  ten orla ta . A Berliner Theaterben. ahol
most operaelőadások íoiynak szokatlan botrány tör
tént tegnap Teli Filmes előadása közben. Brucl: teno
rista aki a címszerepet töltötte be, ittasan lépett a 
színpadra, ariit a közönség mind ért a tenoristái,ak a 
színpadra való kilépése után észrevett. A tenorista 
ugyanis nemcsak a hangjában, de egészben véve in
gadozott s hangja csakhamar egészen felmondta a 
szolgálatot. A közönség sorából' sokan az előadás 

•félbeszakítását követelték, — ennek dacára azonban, 
nag-nehezen, végiglátszották az első felvonást A füg
göny legórdülése ú tig  a z  ig a z g a t ó  k ilé p e t t  a  lá m p á k

elébe, sajnálkozását lejezte ki a kínos eset miatt és 
tudtára adta a közönségnek, hogy az előadást nem 
lehet folytatni. A jegyek árát visszaadtak a pénztárnál.

TU D O M Á N Y , IR O D A L O M .'
o  A z  A k a d ém iá b ó l. A  magyar tudományos 

akadémia a nyári szünetek után október 7-éu tartja 
első ülését, amikor délután 5 órakor összes ülés fesz. 
Utána az első osztály tart ülést. Ez év folyamán még 
a következő ülések lesznek: október 14 én a második 
osztály. 2.1-én a harmadik osztály tart ülést, 28-án 
pedig öss’es ülés lesz. November 4-én az első osz
tály, 11-én a második osztály, 18-án a harmadik osz
tálynak fesz ülése és 25-én összes ülés lesz. AKoczán- 
pályázatról december 2-án az első osztály, 9-én a má
sodik osztály és 18-án a harmadik osztály tart ülést 
Utana összes ülés lesz.

E G Y E S Ü L E T E K
(S z e r e te th á z i N ö v e lő k  O rszágról E g y e s ü le te )

címmel tegnap délután uj egyesület alakult a lő város
ban. Az alakuló gyűlés az Akadémia üléstermében 
folyt le Somlyay Józsof elnöklete alatt.

Somlyay a szép számban egybegyült tagok 
üdvözlése uián űz alapszabály-tervezetet bocsátottá 
megvitatás alá. Kimondták a szabályzatban, hogy 
féndszért hó?nák be a2 árvák nevelésügyébe, irányt 
szabnak a nevelői működésnek, s lehetőleg egy
öntetű eljárásra törekszenek, továbbá rauukakö- 
fükbe veszik aZ árva házi nevelők képzésének 
ügyét is . Az árvaházakban működő tanítókon kívül 
lelVészik az egyesületbe rendes tagnak még azon 
tanítókat is, kik ily intézetekben gvakorlatilag már 
működtek továbbá, kik a szegény nevelésügynek az 
irodalom vagy t%rsada mi téren tettek hasznos szol
gálatokat. A gyüiés >2 éli Kálmánhoz, mint a kormány 
lejéhez, üdvözlő táviratot küldött nemzetvédő, nagy 
munkájáért 4 és Széli Ignác belügvi államtitkárnak is. 
A módosított alapszabályok elfogadása után megalakí
tottak ideig enesen a tisztikart. Elnöknek közleikialtás- 
sal Somlyay Józset Mayer árvaházi jgazgatót,alelnöknek 
ÍSzóts András közs. szereletbázi igazgatót, titkárnak 
Magyar Jőzsei Kiotild szeretetházi igazgatót, pénz
tárosnak Brocskó Lajos protestáns árvahazi igazgatót, 
ellenőrnek Magdics Károly Józsel-fiárvaházi igazgatót 
Választották meg. A tisztikarnak kötelességévé tették 
az alapszabá.vök mielőbbi felterjesztését a kormány
hoz jóváhagyás végett.

( ö r e g e k  Otthona.) Több fővárosi polgár olyan 
egyesületet alakított, amelynek az a célja, hogy el
aggott budapesti férfiaknak és nőknek támogatás* 
nyújtson. Az egyesületnek a „Presbyterian“ Öregek 
Otthona Jótékony Egyesület címet adták s az alap
szabályaikat a fővárosi hatóság utján felterjesztették a 
belügyminiszterhez. Most leiratilag tudatja a minisz
ter, hogy az alapszabályok — mivel az egyesület 
mintegy kölcsönös biztosítást kíván teljesíteni — nem 
kormányhatósági jóváhagyást, hanem az 1875. évi 
XXXViL törvénycikk alapján cégbejegyzést igényelnek.

N y iltté r .

o ln J ÍC R t m ó n y e k .

A Moretti-féi© olajfestmény
ftn tera r A ltf m f t ln t f s e t .  VII k*»p.. Cr’ mfrl-ot M. arám alatt tétetik  

O tt r * u i o la j fa f t tn ifn j  e k  r e M n n r A IU tn n li .

Á  Fővárosi takarékpénztár m. sz.
K c re p e a i-u t 4 0 .

K ö l c s ö n t  n y ú j t
3 havi 10°/o-os törlesztés vagy heti befizetés alapján, mely 
kívánatra évenkint a tőkéből iefratik. S zep tem b er 1-én  

u j é v tá rs u la t k e z d ő d ik .
<Syorw e lin tézé s . Takarékbetétek 5 százalékra.

M O L N Á R  F E R E N C

AZ ÉHES VÁRO^
R E G É N Y .

d ís z e s  k iá l l ít á s ú  k ö t e t . 
Á R A  H Á R O M  K O R O N A . K A P H A T Ó  
A B U D A P E S T I  N A P L Ó  K IA D Ó - 
H 1 V A T A L A B A N . U T Á N V É T T E L

rs MEGRENDELHETŐ.

■ew-yorkl óletbiztosltó-táriasás.

a  viisj IcgnaByoMi fa  logpaztlagabti btztosTé-tármSga.
Vagyon 1000. december 3t-éo

Biztosítást állomány 1900. december 3l-é»

5 , 9 1 4 , 4 9 6 , 8 2 9 T 2  frank.

í

i  M a g y a r o r s z á g i  v e z é r i g a z g a t ó s á g :  

Budap.sL IV., Kárjly-körut 20.

<Az c ro v a t  a la t t  k ö z lő iteknek  sem  ta r ta lm á é r t,  sem  a lak jáé t
nem  felelős a  szerkesz tőség .)

T Ö R V É N Y S Z É K .
§§ E g y  k a n o n o k  ü x e lm e l. Lemberg\i6\ táviratoz

zak, hogy ma kezdődött meg itt a főtárgyalás Hardyr* 
csiewicz János kanonok a Fint Hont zálogmtézet 
igazgatója ellen, akit küt:en kezelés miatt lógtak 
pörbe. Azzal vádolják a kanonokot, hogy évek hosszú 
sora óta a novezett za’oírházban elzálogosított tárgya
kat mág lembergi intézetekben elzálogosította továbbá 
zálogcédulákat hamisított különféle nevekre soha be 
nem adott zálogokról, a maga értéktárgyait na
gyobb becsértékben elzálogosította a vezetése alatt 
levő intézetben és ezeket a tárgyakat utóbb 
jogosulatlanul kivette. Azzal vádolják továbbá, 
hogy az intézet pénztárából készpénzt vett ki és 
az intézotben elzálogosított tárgvaaat vagy azok
nak értékét, úgyszintén a ki nem váltott zálogok 
e ndásának fölöslegét eltulajdonította, az intézet ká
rára kölcsönöket adott értéktelen papírokra, beha t- 
batatlan váltókra, amelyeken vagy ó vagy más va
gyontalan személyek voltak aláírva biztosítási köt
vényekre, sorsjegyigérvényekre stb. üardyrosieuicz 
ma kiuallgatása során beismeri bűnösségét és azt 
mondja, hogy kedvezőtlen pénzügyi viszonyai kény- 
szeritették rá hogy a zálogintézet vagyonához nyúl
jon. A tárgyalást holnap lolytat ák.

§§ A zavarésb & n . Az idén április nyolcadikén 
Kecskeméti Lajos n-. omdászsegéd künn aildotrá t a 
Tattersatl területén, ahol a Uarnum-cirkusz ütötte löl 
hadiszál ását. Hegedűi Aiadar detektív fölismerte a 
lopásért többsz r büntetett fiatalembert s flgyelmoz- 
tette reá .Mdrtonfl János rendőrt.

— Jó lesz, ha maga is vigyáz rá, mert aligha 
nem a zavarosban akar halászni.

Ez a reménye rövidesen teljesedett is mert 
Kecskeméti a nagy tolongásban mellé o húzódott 
Ctelingeriáu Jakab n elvtanárnak s egy alkalmas pil
lanatban kihúzta zsebébő az ezüstőrá át. Azután el 
akart sietni. A rendőr azonban észrevette a do’got s 
a kijáratnál inegiogia. Kecskeméti kézzel-iábbal tilta
kozott az e iouatás ellen s e közben négyszer meg
lökte a rendőrt, majd el akart szaladni, de egy lovas- 
rendőr nyakoucsiple. A budapesti törvényszék lopás 
és hatóság ellen való erőszak bűntettéért összbüute- 
tésül egy évi börtönre Ítélte a vádlottat. A dologgal 
Zubonct Komán biró előadásában ma lölebbviteli nyil
vános főtárgy a.ásón loglalkozott a tábla és Fittier 
Bálint főügyész*helyettes indítványa után helyben
hagyta a törvényszék ítéletét. ami ellen a vádlott, akit 
két szuronyos ór kísért a tárgyalásra, semmiségi pa
naszt jelentett be a Kúriához.

§§ Ö s s z b ü n te té s  p árb aj m ia tt . A budapesti tör
vényszék Dienes Márton szerkesztőt és országgyűlési 
képviselőt a Csajthay Ferenc szerkesztővel vívott pisz- 
to vpárbaja miatt egy havi, a Holló La os képviselővel 
vívott kardpárbajért pedig két lati államfogházra Ítélte. 
Dienes Márton a törvényszéktől összbüntetés kiszabá
sát kérte s a törvényszék most du na/á ái.amíogház- 
ban áiiapitotta meg az össznüntclést. Így az összbün
tetés róvóu 4 nappal rövidül meg Dienesnck büntetése, 
amit valószínűig csak a télen iog leülni.
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N y á r i ló v e r s e n y e k . A  holnapi programmon 
ismét egy értékes s a mellett szép verseny szerepel: 
a 20.000 koronás Kettős ivadék verseny, amelyben 
jobb kétéveseink mérhetik össze erejüket Az első 
klasszist ezúttal nem találjuk benne képviselve, mert 
a legeslegjobbak: Llubar, Kagall, Ladon és Kunibert 
hiányoznak, de azért egyik-másik van a oraokek k«zt 
amelyről feltehető, hogy a legelső klasszisba lóg ke
rülni. Az első klasszist még a legjobban Belvedere, 
a Kárpáti-dij nyerője közelíti meg, s így ő a holnapi 
verseny legkomolyabb jelöltje, mig ellenfelei közül 
íólte8tvóre, a szintén Bonavista csikó: Bonafide lehet rá 
a legveszedelmesebb. Mesalliance ellen erősen szól az, 
hogy a Károlyi-emlékverseny résztvevői, az egyetlen 
Ladon kivételével, gyöngéknek bizonyultak, ellenben 
Helénától és Hazafitól nem tagadható meg bizonyos 
kilátás. A  „sötét1* elemet Kelengye vagy Hippias kép
viselheti a legszerencsésebben. Kis dija vanf ugyan, 
de mégis szép verseny lesz a csömöri dij. Billa, 
Ponyvásig, Magasan és Montezuma gyönyörű versenyt 
futhatnak érte. A  viztoronydij jó dolog a Springer- 
istállónak, melynek dresszét akár Jtfoyusan, akár Verita 
is győzelemre viheti.

A  tipeket holnapra itt adjuk:
I. Glend'or — Széltoló.

II. Billa — Springer-istáUó.
III. Springer-istálló — Sobri.
IV’. Cap Martin — Dreher-istdlló.
V. Bclvcdere — Bonafide.

VI. Kicsi — Juliska.
VII. Ronny — Txamo.
UJ a m er ik a ia k . Két uj amerikai jockey érke

zett a minap Budapestre: Phxlipps és Silvers, akiket 
Luczer.bacher Miklós szerződtetett Amerikából. Sil- 
vers már tegnap bemutatkozott a nyeretlen kétévesek 
dijában s P mwiuí mögött, de igen jó lovak előtt, má
sodik lett.

A  k e t tő s  lv a d é k v e r s e n y  e r e d m é n y é t  mind- 
• • . ; v e r s e n y t é r r e ,  leghamarabb a
Telefon Hírmondó utján tudhatják meg, mert a Hírmondó 
kiküldött tudósítójának telefonjeientése alapján, közvetlenül 
a díj lefutása után, valamint a többi versenyekről is két fnta- 
monkint közvetlenül a futamok után rész.eles eredményt 
olvastat fel. A versenyeredmények felolvasására kétsze.es 
riadójellel hívja lel előfizetői figyelmét a beszélő újság.

T Á V IR A T O K .

Halle, augusztus 22. Az evangélikus hitköz
ség mai nagygyűlésén 200.000 márkát szavaztak 
meg az Ausztriában megindult Los von Kom 
mozgalom céljaira.

B e r lin , augusztus 22" A  Wansee tavon egy sze
mélyszállító hajó kazánja felrobbant és öt ember meg
sebesült.

B er lin , augusztus 21. Valamennyi lap foglalko
zik yumóinaent pörben hozott ítélettel s mindannyi
ro ssza lja .

P ária , augusztus 21. A marokka; követség ma 
Páriából Kómába utazik, ahonnan pénteken hajóra 
száll és visszatér Tangerbe.

Kóma. augusztus 21. A Slefáni-ügynökség je
lenti Sigmaringenból: Pauer Lajos páter, a minorita- 
reud generálisa ma reggel meghalt.

Saragoesa, augusztus 21. Vilanueva de Aluka 
községben a vihar 40 házat szétrombolt. Hat ember 
életét vesztette. A kárt néhány millióra becsülik.

A  c seh o rszá g i v á la sz tá so k .
Prága, augusztus 21. A  Csas jelenti, hogy 

gró; Coudenhove cseh helytartó tíéo6be utazott, hogy 
& cseh választás dolgát elintézze. A tartománygyülést 
legközelebb löioszlatják, azután rögtön kitűzik a vá
lasztás idejét

A  török -fran cia  konfliktus.

Pária, augusztus 21. A Havas-ügynökség 
jelenti Konstantinápolyból: Dacára a külügymi
niszter által adott formális Ígéreteknek és a 
fdn szavának, melyet ez Constans francia nagykö
vetnek a múlt csütörtöki kihallgatáson adott, a 
Múltún u rakpart visszavásárlása és a vitás ösz- 
szegek folyósítása ügyóbon visszavonta tott Ígére
teit és adott szavát. E szószegés miatt a francia 
nagykövet értésére adta a szultán olső titkárának, 
begy megszakít minden összeköttetést a török kor- 
mánynyal, a miről saját kormányát is értesítette.

A  d é la fr ik a i háború.
Fokváros, augusztus 21. Az ellenség néhány 

l-'-t óta a backley-casti kerület felé vonult. Előnyo
m ásában feltartóztatták iokiöldi rendőr-katonaság és

más helyi csapatok. Barkley-East jól meg van szállva, 
de az ellenség közelléte teljesen, elvágja a posta- és 
táviró forgalomtól.

K ö z g a z d a s á g i  ♦ á v i r a t o k .

Béos, augusztus 21. Az oszlrák-magvar vámte
rület behozatala julius havában 184’tí miliő koronát 
tett vagyis 800.0‘>0 koronával többet, mint a múlt év 
julius havában. A kivitel ugyanebben a hónapban 
150*2 millió koronát tett vagyis 16*7 millió koronával 
kevesebbet, mint a múlt évben. A kereskedelmi mér
leg tehát 15*4 miliő koronányi aktívummal zárult, 
holott a múlt év julius havában a kivitel 3. *9 millió 
koronával haladta meg a behozatalt. Január elsejétől 
julius végéig a behozatal 977*3 millió koronát, holott 
a kivitel pedig 1044.5 millió koronát tett. A kereske
delmi mérleg aktívuma tehát ebben az időszakban 
6f*2 millió korona, holott a múlt évben 96 millió 
korona volt.

London, augusztus 21. (Gabonapiac.) Az irány
zat álfalában szilárd. Külföldi búza 3 p.-vel olcsóbb, 
a többi változatlan. Városi liszt 23—29 sb. Repceolaj 
26 sh. 9 p. Tengeri 24 sh. Behozatal: búza 20.000, 
árpa —.—, zab 40 000 q. Az idő szép.

N e w  York, augusztus 21. {Terrnenytőzsde., {Zárlat.} 
Gyapot: New Yorkban helyben 8?/i« (8 .7 ib). aug.-ra 
7.37 (7.30). Novemberre 7.52 '7.46> Now-Ürleansban 
helyben 8.7te (8 .7 b). — Petroleum: Stand white New 
Yorkban 7.50 (7.501 Stand white Philadelphiában 
7.45 (7.45). Rafined in Cases 8.50 (8.60). Credit 
Baiances at Oil City 1.26 (1.25). — Zsír: Western 
steam 9.15 (9.10). Kohe és Brothers 9.35 (9.20). — 
Tengeri irányzata állandó. — Szept.-re 61.8/b (61.8/b). 
Decemberre 63.7b (63.7b.) — Májusra 64.7b i 64.7b) .— 
Búza irányzata szilárd. — Piros őszi helyben 78.— 
(77.7a). Szeptemberre 76.7® (75 .7b). Októberre 76.7b 
(76.— ) Deo.-re 78.7b (77.7b). Májusra 81.7b (—.—). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 0.8/< <1.—). — 
Kávé: iair Rio 7, v". 5.8/b (6 .7 bj. Aug.-ra 4.80 (4.80), 
Novemberre 4.95 (4 95). — Liszt: Spring Wheat
cears 2 80 (2.80),— Cukor: 8. Via (8.7is). — ón: 26.60 
(26.65u — Réz: 16.7i (16.7a). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chicago, augusztus 21. (TarmAtyMcsde.) (Zárlat.}*, 
Busa irányzata szilárd. Szept-re 70.7a 70.—). Okt-re 
71.7 b (70.7a). Tengem irányzata állandó. — Szept-re 
57 .7 b (57.7b). — Zsír: Szeptemberre 8.90 (8.82). — 
Októberre 8.97 (8.90). — bzatonna short ciear 8.75 
(8.75). — S e r té sh ú s :  Szeptemberre 14.42 (14.27). — (A 
záróje ben .óvó számok a tegnapi árakat jelzik.)

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adónk vissza. —

Író n k é . Az ön levele így  végződik: mert én 
szere’mes vagyok. Ennélfogva azt kivánia, hogy Írjuk 
meg néhány jótékony milliomosnak a nevét, hogy ön 
hozományt kérhessen tőlük. Az ötlete bájos és olyan 
naiv, hogy attól félünk, hogy a milliomosok csak
ugyan adnak önnek hozományt. Mi tiszta szívből 
óhajtjuk hogy vállalkozása sikerüljön. Annyira el 
vagyunk telve ettől az óhajtástól, hogy néhány levél
mintát is küldünk önnek.

L
Milliók u ra ! Én alulírott, egy tizenhét éves, 

elég csinos leány vagyok. Szeretek egy ifjút, az is 
szeret engem. A boldogságunkhoz tehát mindenünk 
megvan. Az igazat megvallva, nem is cserélnénk ön* 
nel, akinek csak milliói vannak. Miosoda ön mihoz- 
zánk sópest? Ön csak milliomos. Nem érzi helyzeté
nek rettenetes súlyát ? Es nem érzi-e, hogy mind
addig nem javul ez a rettenetes helyzet, amig ön nem 
segít rajtA. Szegény milliomos uram, javítson a hely
zetén 8 küldje el nekünk a pénzét ha még egyálta
lában számit arra. hogy komoly embernek tartsák.

A pénzt posta ordultával küldje, mert nem vá
rok tovább. Ér i ?

Irénke.
II.

Tisztelt milliomos 1 Azt hallom, hogy önnek 
nemes szive van. Ez éppen elég arra. hogy önhöz 
forduljak. Szükségem volna egy pár százezer forint 
hozományra s igy önhöz fordulok. Látja, volt már 
arra eset a kiilönfé'e rovatban, hogy milliomosok 
ilyesmit tettek. Minthogy arra is van eset, hogy mil
liomosok szeretnek a nyilvánosság előtt szerepelni, 
de a személyi hírekből kiszorulnak, bejuttatom önt a 
külön élek közé.

Küldeményét előre is köszönöm.
Irénke,

IlL
Kedves aranyos, milliomos bácsi I Maga egy 

édes jó ember. Mindenki mondja, hogy olyan jó szívó 
van s szereti a kis lányokat. En is kis leány vagyok 
s ezért kérem, küldjön nekem hozományt. Magának 
semmi egy pár ezer forint, ide, vagy oda. Nekem

pedig . . .  Nem is hiszi, hogy milyen boldoggá tenne 
bennünket. Tudom, hogy kedves bácsinak egész éle
tében az volt a törekvése, hogy embertársait boldoggá 
f»gye. Most itt az alkalom 1 Rajta, kedves bácsi 1 Vá
rom az utalványt.

Irénke.
Még több ilyen levelet írhatna. Bizonyos, hogy 

küldenek pénzt. A címeket azonban nem írhatjuk 
meg, mert annyi helyünk nincs, amennyit ilyen jóté
kony milliomos nevének fölsorolása igénybe venne.

P . K á lm á n . Budapest. Ismételjük, nincs ilyen 
alap, ha olvasott is róla. Méltóztassék tehát az összeg 
hovaíorditása végett rendelkezni.

M . X. Belényes. Kár lenne a támadásnak a kü
lönben talpraesett válaszszal publicitást adni.

D . a . Nagy-Kikinda. Az ilyen részletben való 
tévedés könnyen megesik a roppant munkahalmaz
ban. Különben az illető számot a B. K. kiadóhivata
lában megszerezheti, ha megjelöli, mire van szüksége.

Hevesvármegyei Hírlap. Az említett cikk két 
évvel ezelőtt jelent meg, az illető lap egyes példányai 
már nem kaphatók. A szerkesztőség összegyűjtött 
példányait szívesen rendelkezésükre boosájtjuk bár
mely délután.

P . I . Forduljon dr. T a u szk  Ferenc magántanár
hoz, (Andrássy-ut 48.) aki a felvilágosítást megadja,

H . K . Dáka. A mulasztást, ha későn is, helyre
pótolták. Az ügy érdekében hasznosabb, ha helyben 
terelődik jobb útra a dolog. A kezdés ebben az 
irányban megtörtént, ne riaszszuk el a folytatást.

Kivonata hivatalos lapból.
— Augusztus 21. —

Kinevezések. A vallás- és közoktatásügyi miniszter Jas- 
kovic3 Ferenc szatmári kir. kát. főgimnáziumi tanárt a ba
lassagyarmati áll- főgimnáziumhoz áthelyezte, illetve kinevezte 
s egyúttal e főgimnázium igazgatói teendőinek ideiglenes ellá
tásával megbízta; a pénzügyminiszter Bogsch Aladár m. kir. 
vasgyári segédmérnököt mérnökké. Marék László magy. kir, 
vasgyári tisztjelöltét pedig segédmérnökké; a pozsonyi 
kir. ítélőtábla einöke Lutz József végzett joghallgatót ezen 
ítélőtábla területére díjas joggyakornokká nevezte ki.

Áthelyezések. Az  igazsagügyminiszter dr. Eőrösy Pál 
zombori kir. törvényszéki aljegyzőt a miskolezi, Richiner Ala
dár siklósi járnsbirósági aljegyzőt pedig a pécsi törvényszék
hez helyezte á t

Kirendelés. Szabó István székelyudvarhelyi törvény- 
széki albirót a székelyudvarhelyi járásbírósághoz, mint vég
leges székhelyére, Zimányi Endre temesrékási szolgabirót a 
temesrékási járásbíróság mellett alkalmazott Ügyészségi meg
bízottnak állandó helyetteséül rendelte ki.

Megerősítés. Az igazságügyminiszter a békés-csabai 
járásbíróságnál ideiglenes minőségben alkalmazott dr. Küsz
bök Sándor aljegyzőt ebben az állásában végleg megerő
sítette.

U j anyakönyvvezetők. A belügyminiszfer um ideiglenes 
vezetésével megbízott miniszterelnök Szatmár vármegyében a 
mátészalkai anyakönyvi kerületbe Izik Vilmos szolgabirót 
anyakönyvvezetővé, továbbá a nagyszekeresi anyakönyvi ke
rületbe Fábián Bertalan jegyzőt, a kovási anyakönyvi kerü
letbe Sámuel József községi aljegyzőt, az udvari anyakönyvi 
kerületbe Harkász Endre községi aljegyzőt, a kismajtényi 
anyakönyvi kerületbe Gnindt Antal községi jegyzői írnokot, 
es végül az ilobai auyakönyvi kerületbe Wassermann Ernő 
jegyzői Írnokot anyakönyvvezető-helyettesekké, az utóbbi kettő 
kivételével valamennyit a házassági anyakönyv vezetésével 
és a házasságkötésnél való közreműködéssel is megbízta. 
Bihar vármegyeben a bakonszegi anyakönyvi kerületbe Mol
nár Pál segédjogyzőt, továbbá a szásztaivaiba Barta Mihály 
jegyzői írnokot anyakönyvvezető-helyettesekké nevezte ki és 
előbbit a házassági anyakönyv vezetésével és a házasság
kötésnél való közremüköd 'ssel is megbízta. Tolna vármegyé
ben a bőgyósd anyakönyvi kerü rtbe anyakönyvvezető- 
helyettessé Schaad Vilmos segédjegyxőt nevezte ki és őt a 
házassági anyakönyv vezetésével és a házasságkötésnél való 
közreműködéssel is megbízta.

N a p i r e n d .
K a p tá r . Csütörtök, augusztus 22. — Hómai kathoükus s 

Timót vt. — Protestáns : Filibert. — Görög-orosz : i augusztus 
9.) Mátyás ap. — Z siaó: Elül 7. — Nap k él: 4 óra bo perc
kor. — Nyugszik 6 óra 42 perckor. — Hold kél délután 1 óra 
10 perckor. — Nyugszik: este 10 óra 22 perckor. — Első 
negyed reggel 8 óra t2  perckor.

A miniszterek nem fogadnak.
A nyári lóversenyek ötödik napja délután 2 órakor.
N em zeti Muteum. Természetrajzi tár. Nyitva van d. e. 9 

órától 1 óráig. Többi tárai 1 korona belépődíjjal tekinthe
tők meg.

A N em zeti Szalon k iá llitá za  d. e. 9 órától este  7 
óráig. Belépődíj &0 fillér.

Orzzágoz Képtár az Akadémiában zárva.
Iparm ű vészeti m úzeum  az üilöi-uton nyitva délelőtt 

9—1-ig.
ícknofAztni Iparm uzeum . Nyitva délelőtt 9—1-ig.
Mezőgazdasági Muceum d. e. 9—1-ig.
A földtani intézet múzeuma d. e. 10— 1-ig.
Közlekedési Múzeum a Városligetben zárva.
A  könyvtárak zárva.

w D eák-m auzoleum  a kerepesi-uti temetőben, nyitva C6te 
G óráig.

A lla tkert a  Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 
60 fillér.

M a g ya r Kereskedelm i M úzeum . Igazgatóság, kereske
delmi szazuónyvtár es keleti mintat&r: V. kerület Váci-körút 
32. szám alatt. Hivatalos órák : délelőtt 9-től délután 2 óráig. 
Hazai termékek állandó kiállítása és kcreskedeicmtörtvnefi 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipan kiállítás (melyben az űz- 
letvezetőség árusításokat is eszközöl) a városligeti ipar- 
csarnokban nyitva: délelőtt U órától 12 óráig és délután 
3 órától G óráig. A küUöldi kirendeltségek központi üzlet
vezetőiéi© i Magyar kereskedelmi részvénytársaság) V., Váci- 
körút 32. szám alatt

k%c3%a9tsze.es
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K Ü L Ö N F É L É K .

D a I
az elveszett és megkerült Jegygyűrűről.

N ém et os ászár, p orosz  k ir á ly :  
Vilhelmus, Rex, Im perator:

A jegygyűrűd hol veszett el ? 
Megkérdezni vagyok bátor . , .

•

Minapában Vilmos császár 
Hitveséhez hogy benézett,

S ímrael-ámmal szed ajkáról 
Egy kis házastársi mézet,

S jobbkezét búosúra nyujtá,
— Mert egy percre jött ő pusztán —

Rettenetes roham tört ki 
Feleségén, jó Augusztán.

Kipiroslik halvány arca,
Megremeg az erős termet,

És a hangja rikáosolva 
Betölti a tágas termet.

„Vilmos, Vilmos, csélcsap férjem: 
Törvényt tartok most feletted!

Vilmos, Vilmos, jegygyűrűdet 
Mondsza nékem, hová tetted?*

Úgy állnak ott szótalanúl 
Pillanatig miudaketten,

Azután mond Vilmos császár:
Guszti mán Herz, elvesztettem . ,’V

„Elvesztetted? m ikor? m erre?
Sejtem hogy tűnt el e gyűrűi*

És szeméből köny ered meg,
Keserű köny, sós és sű rű i

„Jaj, én hozzám az én párom 
Hideg, mint a jégnek verme,

Selyempárnát, édes párnát 
Mióta nem küld ókelme I

Párnát pajkos híradóját 
Szerelmetes vizitének,

Melyet teszen termeimben,
Csillagok ha iöljövének . Kt

Csillagok ha feljövének
Nem foglal le a csúf állam,

Fárasztó nagy gond aidat 
Itt pihented ki éunállam.

Ott pihened mostanában:
Hol a gyűrűd ekeiedtedl

Vilmos, Vilmos, csélcsap férjem, 
Törvényt tartok most teletted 1

•
Hej, valami nagyot csattan!

Mi lehetett ? tán egy ajtó . . .

1 «  Budapest, csütörtök

J ö n  sietve Vilmos császár,
Mint ved, melyet fiz a hjjjéd

Oh izgalom atyja, ne hagyj ■ e l ! 
Haja borzas, elkuszálva . . ,

Nagy a léghuzam körötte , . . 
LekonyúJva híres hajsz# . , .

A borbély rosszul sütött# 1
Óh irgalom atyja, ne hagyjzel 1

•

„Annyi sok a gondom, hogy mind k ip ih e n n e m _ 
Sokfelé kell mennem.

Hol hagytam a gyűröm ? tudfija az ördögi3 
Vilmos ígyen dörmög.

Aztán gondol egyet! „nincs gyűrűmnek h í j j j ! 1 
Ékszerészét híjjá.

Megjön az ékszerész, dolgozik a véső —
Hamar, míg nem késő I

Kész a m unka!. . .  nőmhíjz vidd el 1 fusd, ki lelked"! 
Add át, s mondd, hogy lelted 1 /

Nevem belevésve: így ösmertél rája — ■'
Szóla Vilmos szája.

4
Elhiszi Auguszta, s mint hízelgő oirmés,
Szól bocsáss meg, Vilmos!
És megbocsát Vilmos I

«

Német császár, porosz király,
Vilhelmus, Rex, Imperator:

A jegygyűrűd hol veszett e l>
Tudakolni vagyok bátor . . .

K ia d ó .

+  A  le g ö r e g e b b  fa . Kétségtelenül legvénebb 
fája egész Európának az a platánfa, jnaly Vostizza 
mellett, Görögország löldjén kétezer év óta éli vego- 
tábilis é:etét. Agai oly erősek mint egy-egy hatalmai 
tölgy, törzsének a korhadás által kivájt üregében pe
dig tiz ember számára van hely. A tizenkilence
dik 6zázad első telében a görög szabadság- 
harc e történelmi nevezetességű .áj%. is megse
besült Megsebesült, de nem pusztult el ez a 
lombkoronás tanúja a múltnak, Nagy Sándornak 
és a régi római uralom cézárjainak kortársa A 
szabadságukért küzdő görögök gyakran e iá körül 
adtak egymásnak légyottot és ennek árnyékában pi
henték ki a harc fáradalmait Ki tudná hozzávetőleg 
is kimutatni vagy kimagyarázni, hogy mennyi é ré s t  
váltott ki emberek szivéből ez a faónás ez a  vegetáló 
pátriárkája a klasszikus tőidnek? — Most, hogy e 
Iának szívós életét is mindinkább fenyegeti a ipuiandó- 
ság törvénve, most bogv törzse egyre gyöngyi és 
korhadó részei nap-nap után lévainak róla > éreöv- 
vei vették körül az eleven régiséget, mintegy paizsoi

adtak nek^ bpgy tovább folytassa a küzdelmet uz 
idővel. . .

•
+  Q w g e  8 an d  f e s t m é n y e i .  Georgo Spud, a 

hírneves francia írónő, akinek emlékét az Aoadémie 
Hrannaise nemrég ^ z a l  ijnnepelte meg, hogy gftfgi- 
lessed házának talál emléktáblával dis^tötto, kora 
fiatalságában •— amjt kevesen tudnak róla — festőnk 
is volt Elórajsipft mintákat iestett ki dohány széfén-, 
céken es fából u&ló éUiis-ken. Később Dudevant 
asszony — ez veit George SancJ tulajdonképpeni 
navq, — a  cjagn és húga élptét biztosítsa, sok
kal jelentékenyebb dolgokat is alkotott/, az ó t 
festékkel készített apró virág- és madár-képocskéi 
teljesen megfelelő alkotások voltak. Egy xyfpon Geoirge 
Sand egy novellát adott át Balzacnak, akitől ^zt 
tanácsot kapta, fcogy csak maradjon meg a (Johány- 
szelenco és azpétnis mellett 0  azonban nem hagyta 
magát elkedvetleníteni s elment Dolatoucbehpz, aki Ót 
a régi Figaro munkatársának szerződtette. Ott jelentek 
meg első irodalmi kísérletei.

4- Lovak Itatása borral. Cnouzgl, dordogppj 
állatorvos már 16—20 évvel ezelőtt sikerrel kipótolta 
a lovak -abrakát borral, leginkább oly sseíekjben, min 
dón szokatlan és hosszantartó munkára használta a 

.. lovakat. A bor annak idején nagyon olesó vblt és 
bizonyos fajú lovak táplálkozására pagyion előnyös
nek tartották. Crouzel elromlott, ecetes, megtört boro
kat, melyeket semmi más célra már használni nenr- 
lehetett jó sikerrel értékesített ^.sertések táplálkozás 
6&nál js. Borral keverték az állatok napi eledelét, mely 
után ezek mohón kaptak. A most pj dolognak hiaysz-. 
tolt kísérleteket megtette Crouzel már régQU. E régibb 
tapasztalatok azonban serkentőleg hatnak arra, hogy 
a bort az állatok eledelének kipótolására, általáno
sabban Jiaszuálják. Elromlott borok t^hát olcsó táp. 
anyagot szolgáltatnak az állatok számár^ miáltal 
esetleg váratlan és hatásos segédeszközt kaphatnánk, 
a mostani borkrizis eltüntetésére. E célra ugyanis 
tömérdek mennyiségű alárendelt minőségű borokat 
lehetne lelhasználni, aminek következtében a iobb- 
minóségbk termelői ezeket jobban és drágábban ér
tékesíthetnék.

-f- A  .Q n o  v á d ló ' — a c irk u szb a n . Sieukiewicz 
híres regénye, a Quo vadít — nunt a J/úic s t r e l  u*# 
— sajátszerü cirkuszi produkcióra nyújtott alkalmat 
Az a jelenet am elyen  Ursus legyőzi a bikát melyé
hez királyának eánva szorosan oda vau kötözve, 
arra a gondomra vezette egy jelenleg Gén ben idúző 
cirkusz igazgatóját, hogy ezt ogy színmű kerekben 
bemutassa a szenzációra éhes tömeguek Egy Francois 
nevű Horkulea,‘küzd most itt mindtu este egy bikgr 
val. Megragadja a szarvainál és a szó szoros értel
mében az aréna norába sújtja a b i^ t.  Az eyilitol} 
Francois idáig állítólag minden bikát, a/telylyel 
szembeállították, legy őzött

R E G E N  Y.

TÜZZEL-VASSAL.
Irta: SIENKIEWICZ HENRIK.

A z 1647-ik év furcsa egy esztendő volt. F ö l
dön és égen különböző jelek m utatkoztak , am elyek 
re ttenetes Ínségnek és rendkívüli esem ényeknek 
az eljövetelét h irdették . E gykorú  k rón ikások  löl- 
jogyezték, hogy tavaszkor az úgyneveze tt „vad 
m ezőség‘--ről sá sk ah ad ak  ron to ttak  elő, s  fölfal
tak  m inden  vetést és m inden  fűszálat, am i ré
gebbi tapaszta la tok  szerin t a  ta tá ro k  betörését 
jelentette. N yáron BaptogvatkuzÁs rém ite tta  az 
em bereket, m ajd  üstökös csíDag fu to tt á t az 
égen, ső t V arsó fölött, a fslhők  között le
begve, egy sírkő és egy tü z .s  k eresz t je 
len t m eg a  m enyboltozaton. Szigorú  böjtöt 
és a lam izsnálkodást rendeltek  el a  papok, m ert 
m aguk is nyavalyáknak  és em berek pusz tu lá sá 
n ak  elközeledtét o lvasták  e je lekből. V égül pedig 
olyan eny h e  volt a  tél, hogy  hason ló  m eleg 
időkre a  legöregebb em berek sem  em lékeztek. 
A  déli vajdaságok  tolyóit m ég csak  jég  sem  ta 
karta , sőt k iárad tak  o tt a  vasok, an n y ira  m egnö
vesztette  szinökot a folyton olvadó hó. M eleg esők 
is já r ta k , a  puszták  földié fölázott éa hata lm as po 
csolyák keletkeztek. D éltá jban  oly rekkenően 
sü tö tt a  nap , hogy szinte csodával volt ha táros. 
A  brazlani vajdaságban és a  „v ad  m ezőségen1* 
m ár decem ber eleién sarjadozott az uj fü s vékony 
zöld szőnyeg ta k a rta  a pusz tát. A  m éhek  dőngi- 
cséltek, züm m ögtek a  köpük körüL a szarvas- 
m arhák  bőgve tortáitok syvooás felé a  tilosban. 
E s am iaőzben h®- rím db malőrt a tvméazat módja, 
m indenki aggódva teatetott a „vad mezősét** felé,

ah o n n an  a  legkö an y eb b en  tám ad h a to tt elő a 
veszedelem .

O tt azonban sem m i különös sem  tö rtén t 
m o s ta n á b a n ; csak  azok a  rendes, apró  harcok 
estek  m eg. am elyekről a  sasok, a v a rjak  és a 
ragadozó á lla tok  tud tak  csupán. M ert valóban 
vad volt ez a m ezőség. A D nyeper m elletti T sc rh -  
rinen és a  D nyeszter közelében lévő U m A .on túl. 
a  fa lvaknak , sőt a  te lepeknek  is vége szak ad t s 
onnan  a tengerig , a két tolyótjíl, m int ké t h a ta l
m as kartól körülölelve, pusglíin m eredezett 4 be
lá th a ta tlan  mezöség. A D nyeper kany ardlaiA nak 
a völgyében lük tetve buzogott m ég a Kozákok 
zajos v ilága, a  m ezőségen azonban m ár csönd 
volt, csak  itt-o tt a  p artok  m entén  á llt cgy-egy 
m agányos m ajorság , m in t valam i ki# sz iget a 
siva tag -tengerben . A  korm ényv.óaág«k:ől: távol 
valóságos szabad állam , ső t -bitang-ósaég volt ez 
a  mezőség, ahol a  ta tá ro k  kedvekre legelést- 
hotték  a  nyája ikat, <fe néha , am ikor a  kozákok 
ránebaszed ték  őket a  vakm erO aégökéit — nggy 
csa ta térré  változo tt át. H ogy hán y  harco t v ívtok 
m eg ra ita  s hogy h án y  em ber vesztette o tt az 
é le té t: ki szám lálta  v o ln a?  SenkiaoBi. P«ak a 
sasok, a  keselyük és a v arjak  ism ertek  és b i t ié i  
ezeket a  c sa ták a t s ak i rek ed t káropásükait ^ s  
lom ha szárn y csap ésa ik a t hallo tta , sin  lekeje tö 
m egben kerengen i lá tta  őket-: az tud ta , hogy a 
közelben tcm etotlen  halo ttak  éa Télig, lerégolt, 
rohadó csontok h á rem ek . A  m agas )üban per 
vadásztak  az em berekre, m in t farkasrh , vrrv 
sakálra . E s m indenki vadászott, ak inek  k e r t  '} 
jö tt  reá  A z igazságszolgáltat is  büntető kezének 
üldözöttje itt ta lá lt biztos mei edéket és nyugodt 
re jtőhelyet, nyája t Őrzött irt fegyveresen a pász
to r, a lovagok i tt  kerestek  kalandot és iíg a tó  
veszedelm eket, a  rablók prédát, és itt vadászo tt 
ta tá r  a  kozákra és kozák a ta tá r ja . A pásztorok 
néh a  caapatokba töm örnltek, hogy a  ta m s d iio k  
allén védekezni h íd jának . Pirseta volt ez a  m ező
i ig  és m egnépősült m égis n é h a ;  s in  csönd te r

je n g e tt rajt# , lo jtón , re ttenetese i;, am elyet vad 
riva lgás vert töl, VHiiabb, m in t m agg a mezöség, 
vadabb , m in t rejtőző lakosú ,nak  a lelke. Háhowik 
is v tbarzo ltak  m ár ra jta  keresztü l, s a  nyájak  
h e ly e tt tJ.tárcsordák tipo rták  , s  kozáknsjigntok s 
lengyel vagy o láh  zászlók  leng»tjek  lóltpia. É j
szaka  idején fa rk aso id itás  k isé rlö -a  lovak nye.fi- 
tését, s a dobok és a rézkürtök  lárrüá 'jrazO w idp- 
tó ig  han g zo tj és nyom ában, m in t a  vízözön, em
berek sokasága  hu llám zott.

A határon , K am icnictől a Dnyeperig még 
csak eléggé b iztonságban voltuk j, m ajo rságok  és 
lakosaik , azon  te l azonban  m ár a  ta tá r  y>It az u a  
aki elől h angos v ijjogással riad tan  k ite t t  a  mil
liónyi m adár is a ten g e r iclé. R bn. .léséhez mj- 
scn lón  gyors vo lt azonban  9 is, versenyre 
kv lf velők, aptŐ lován a  dini va jdaságok  telő 
vág ta tva . E zen a té len  azonban  nem  röpülteik 
r iad tan  a  m adarak  a  ten g er felé. A m e z ö ^ g c a  
csönd Tolt, a szokottná l is nagyobb  Jfc-önd. Arai* 
kor 'történetűi'4; k ezd ő d ik : esjp van  ép é p p e n .h"- 
ir.enöbcn a n ap , am elynek  bíbora# snpaitHÍ vilá
gosságo t szórnak ugyan  a  puszta siwrA, de azért 
n incs az az éles szem , aip.olyaz O aia te icho  torko
la tá ig , a  lá tó h a tá r  északi végrráj Jtntatva, csak  
egy élő a lako t is SS fedezhetni;, csak  valam i moz
g ás t is lá th a tn á . A n ap  ttgiyéaííínak a  föle lá t
szott m ár c su p án ^p z  árnyékok, ,-re re  hosszabbödr 
tok s 3 sö té tség  d iadalm asan  h a la d t  előre hódba 
u tján . A bakparton egy kia. dom bon, am ely 
inkább  «drhaloni(n>k lá tszo tt, rya tek  m credoatek 
ez » e  fald. F eodor Rntsnviei áp itg tt otjá valaha 
örálinmácrt, de azt e «nk tám adás és a  sok  v ih a r  rqr 
mókája döntötte. M ost ijesztő hosszig árnyékot 
vetett, a m cllott# fényesen csillogo tt a  P p y ep e r fölé 

, kan y arg ó  £ölyócsk4naK m egárad t víz®. A  csillogás 
azonban  k ih u n y t lassan , az égep is, 3 földön 
it. Felülről, m ég hangok  hallatazoQ aJf: a  tenr 
górnak rapfciS d a r ra k  szóltak . Az.irtán csapd ült 
a mezére. T

(Folytatáaa ItüvoUütuk,)

L
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K Ö Z G A Z D A S Á G .

Ip ar é s  k eresk ed elem .
A haszonbérlet felmondása. A haszonbérlők és 

a birtokosok között való jogviszonyra vonatkozólag 
rendkívül fontos és érdekes a Kúriának egy legutóbbi 
határozata. A Kúria ugyanis kimondta, hogy a haszon- 
bérlet csakis a gazdasági év végén mondható fel. A per, 
amelynek alkalmából ez az ítélet történt, a kö
vetkező :

Egy csobaji haszonbérlő csődbe jutott, és tömeg- 
gondnoknak dr. Székely Albert sátoraljaújhelyi ügyvé
det nevezték ki. A csődöt az 1900. év végén nyitot
ták meg s 1901. január 1-én özv. b. P. Gyuláné 
birtokos haszonbérbe adó dr. Székely ügyvédnek 1901. 
április elsőre a bérletet lelmondotta, annak ellenére, 
hogy az ügyvéd a haszonbért a kereset megindítása 
előtt, de pár nappal a szerződésben kikötött határidőn 
túl bírói letétbe helyezte. A tiszalöki királyi járás
bíróság a tömeggondnok ügyvédet, mint a haszonbérlő 
ogut-' dját, a késedelmes fizetésért a haszonbérletből ki
mozdította és ezt a határozatát avval okolta meg, hogy 
a bérlő ellen csődöt nyitottak s igy a teimondás Jo
gosult. A nyíregyházai királyi törvénxszék 1901. má
jus tí-ikáu helybenhagyta a .járásbíróság határozatát, 
amely szerint a haszonbérlő április 1-re kimozdí
tandó. bár az bebizonyosodott, hogy már addig is 
30.01)0 koronánál többet lektetett bele a gazdaságba s 
pár hét múlva készen áll az aratás. Így °tehát 
a íöldtulajdonos aratná Je azt, amit a bérlő és 
tömeggondnok vetett és a tulajdonos jogtalanul 
gazdagodnék a haszonbérlő rovására. Dr. Szé
kely Albert ügyvéd a két egybehangzó Ítélet el
len felülvizsgálatot adott be és a Kúria igazságot 
szolgáltatott neki. mert mindkét alsóbirósági jogsértő 
Ítéletet megváltoztatta s jogelvként kimondottaa kö
vetkezőket :

A haszonbérösszeg, bár az részletenkint fize
tendő is csak az egész gazdasági év használatának 
egyenértékű *ejében követelhető, ennélfogva a haszon- 
bérlet csakis a gazdasági év végére, vagyis jelen esetben 
más kikötés hiányában 1901. december 31-ikére mond
ható csak fel, de nem az év bizonyos szakára vagy 
idejére. Egy egész gazdaságra vonatkozó haszon- 
bérlet lelmondasa, mindig megfelelő időben, a gaz
dasági év lejárata eiőtt tel esitendő, mert a haszonbérlet 
megszűntével beál ani szokott teendők lebonyolítására 
egy negyedévi felmondás sem elegendő, annál ke
vésbé lehet egy negyedévi lelmondas után a haszon
élvezetet a gazdasági év folyama közben meg
szüntetni.

A  m is k o l c i t  árpavásár. Miskolczról táviratoz
zak : A negyedik árpa vásárt ma reggel 9 órakor nyi
totta meg Miklós Ödön, a borsodmegyei gazdasági 
egyesület elnöke. Megnyitó beszédében a termést ért 
elemi bajokra utalt, amelyek következtében az árpa- 
lajok színe nem tökéletes de különben minőségük 
jó. Összesen ÓGO wiggont jelentettek be eladásra. Az 
eladók között nagyobb tételekkel szerepel gróf 
Andrássy Sándor hardict>ai uradalma, a szatmári püs
pökség hídvégi uradalma, Pallavicini Sándor sán- 
dorfalvai. Schossbcrger Henrik selypi uradalma, 
Miklós Ödön a’.acskai uradalma, a jaszóvárosi pré- 
! tsá iszai uradalma gróf l.my.u Elemér bőd- 
rog-olaszi uradalma, herceg Windischgrátz, Wolkcn- 
slem és Szirma y grófok sárospataki uradalmai. Az árpa 
6.50—7.—, takarmányra való 3.50—4.—. A rnaiáta- 
árpa-vásár lanyhán indult Külföldi vevők teljesen 
hiányzanak. A fővárosi kereskedők köréből is kevesen 
vannak itt s azért a vásár majdnem teljesen lokális 
természetű. A lőldmivelésügyi minisztériumot Rodiczky 
Jenő képviseli a vásáron. Az árpavásár egész lefo
lyása lanyha irányzatú. A vevők tartózkodók marad
tak. Az uradalmak közül a selypi eladott 36 waggont 
14.25—14.50 koronáért méterrnázsánkint. Összesen ol- 
adtak délig 160 kocsirakományt, többnyiro kis- és 
középtermelők áruját 11.20—14.80 korona között. Az 
eladott áru túlnyomó része takarmányra való.

M e g r e n d e l ő i e k  g y ű j t é s e .  Egy nagyobb vidéki 
város előkelő kereskedőjétől kaptuk a következő so
rokat :

Életbelépett július elsején a mecrrendelések gyűj
tését korlátozó törvény, de a várt eredményt nem 
hozta meg. Eé.reinagyarázzák a törvényt a kereske
dők, az iparosok sőt még a hatóságok is, a törvény 
indokolása ellenére, nie ynek intenciója a legvilágo- 
sabbau meg vau íogaImazva és adandó esetekben ala
pos tájékozásul szolgálhatna mindenkinek és mégis oly 
hagv; razatok érvényesülnek melyek a volt ál apótokat 
nem hogy meg nem javították, de továbbra is virágzik 
a réji rossz állapot és pedig a versenynek nem a 
legti »ztt_ > ség esel !v formájában, mert a törvény kiját
szása a legkülönösebb, minden kigondolható alakban 
mutatkozik.

Mi is az intenciója tulajdonképpen ennek a tör- 
fénynek. Megvédeni a vidéki helyi ipart és kereske
delmet a míg-'obl» központok, a fővaros és külföld 
versenye eilen: azaz ez a törvény a vidék érdekeit 
V;,n hivatva megvédeni és tulajdonképpen a vidék 
fám ára alkottatott, mert eddig a megengedett igaz- 
magtalan versenynek a kárát a vidék alaposan megszen- 
v 'Ite. Hogv milyen érdekesen jntszszák ki a törvényt 
íniiuik illusztrálására felemlítendő. hogy az állandóan 

epedett helyi ügynök olcsó cikkekből egy szobát 
r 1 !’•/. be in i._ .,nak es iparigazolváuyt váltva, figurái 
helyi kereskedőnek, kinek szabadságai a törvény uem 
korlátozza és egészen más értékes anyagokból, melyek

ből raktárt egyáltalán nem tart, budapesti és esetleg 
bécsi detail-kereskedők mintagyüjteményével tovább 
gyűjti a rendeléseket. Úgy látszik a hatóságok sin
csenek teljesen tisztában a rendelettel, mit az a 
körülmény is igazol, hogy a bejelentett panaszo
kat egyes esetekben nem tárgyalják soron kívül, 
mintha felülről utasítást várnának, holott a törvény 
ezt világosan megköveteli.

Ugyancsak érdekes formáia a kijátszásnak az 
Is, hogy az állandóan letelepedett volt helyi ügynök, 
kinek egészen más szakmából nvilt-üzlete van ugyan, 
már a rendelet élotbeléptetéso előtt vele összekötte
tésben volt budapesti detail-kereskedőtől 4—500 Irt 
értékben egyes ruhákat tart kelmékben raktáron bi
zománybán dolgozik, természetesen saját nevében, 
saját számlájára és a megbízónak teljes mintagyüjtc- 
ményével gyűjti a rendeléseket.

Ezek a törvénynek oly természetű kijátszásai, 
hogy. ha a módosítás a legrövidebb idő alatt meg nem 
történik, úgy az idei őszi üzlet továbbra is korrum
pálva marad. Erős kézzel kell ezeket a  visszaéléseket 
büntetni és gyorsan, mert ez az irány a vidéki ke
reskedelemre és iparra oly bénitólag hat, hogy fejlő
dése csaknem lehetetlen.

Nem is szólva mellékkörülményekről, például 
adózásról, mely némely városban 60—8O°/o pótadóval 
van terhelve és hogy a vidék szükségletét szinte el
zsákmányolják, de figyelembe keli venni azt a körül
ményt is. hogy más európai modern államban iivesmi 
nem létezik pedig szabadkereskedelem mindenütt in
kább van mint nálunk, de ilyen csúnya igazságtalan 
kinövések sehol.

Szarvasmarhavásár Vág-ujhelyen. A Nvitra- 
megvei Gazdasági Egyesület szarvasmarha-díjazást 
rendez Vágujhelyen a vásártéren, az országos marha
vásár alkalmával, szeptember 5-ikéu. A dijakra pá
lyázhatnak vágujhelyi, pöstyéni, miavai járásbeli kis
birtokosok. olyan piros-tarka szarvasmarhákkal, ame
lyek legalább egy év óta tulajdonukat képezik. A 
bírálatot a N'yitramegyei Gazdasági Egyesületnek 
vágujhely-vidéki tagjai tőkésítik. Nagyobb tenyésztők 
által kiállított állatok díszoklevéllel jutalmaztatnak. A 
pénzdijak bélyeges nyugta ellenében rögtön kifizet
tetnek.

S o r s o lá s .  A Magyar Jelzálog-Hitelbank 3i/>°/o-OS, 
5< 0 Irán kos községi kötelezőinek tervszerű évi kisor
solása a szeptember 1-jére eső vasárnap miatt már a 
megelőző napon, azaz szombaton augusztus 31-ikén 
délelőtt tíz órakor lesz a bank helyiségeiben.

B u d a p e s t i  s e r t é s - k o n z u m v á s á r .  A  ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-tóvárosi sertés-kon
zum vásár árjegyzése 1901. évi augusztus 21. Készlet 
169 darab. Érkezett 1278 darab. Összesen 2074 darab. 
E.adatott 76ü darab. Maradt 769 darab. Napi árak: 
120—IbO kilogramm súlyban 90—92 koronáig, 220— 
280 kilogramm súlyban 89—91 koronáig. 320—380 
klgr. súlyban 88—90 K.-ig. Öreg nehéz páronkint 
40O—Ö00 kilós 82—86 koronáig. Maiac —— ko
rona. A vásár hangulata lanyha volt

A  b ud apesti gab on atőzsd e.
B u d a p e s t ,  augusztus 21.

Nyugodt irányzat mellett vagyonárukat bőven 
kínáltak. Összesen 27.000 métermázsa búza került for
galomba 5 fillérrel olcsóbban.

Rozs 5 fillérrel alacsonyabb.
Árpa lanyha, zab változatlan.
Kiadatott:
Vj buta. Tiszavidéki: 100 mm. 80 k. 8 K. 20 í., 

200 mm. 80 k. 8 K. 12Vi  6<X) mm. 80 k. 8 K. 
12y« 1., 100 mm. 80-5 k. 8 K. 12tyi i., 1(H) ram. 79 5
k. 8 K. 121/1 f.. 1850 mm. 79 5 k. 8 K. 12i/i 1., 100
mm. 79 5 k. 8 K. 12> i !., 200 mm. 79*5 k. 8 K. 12 Vs 
t ,  100 mm. 79 5 k. 8  K. 15 1.. 200 inm. 79 5 k. 8 
K. 10 1, 200 mm. 795 k. 8 K. — 1.. kevert, 450 
mm. 79 k. 8 K. — t ,  200 mm. 79 4 k. 8 K. — í., 500
mm. 77-7 k. 8 K. — t ,  6oO mm. 79 k. 8 K . —  1.,
850 mm. 79 k. 8 K. — í.. 500 mm. 79 k. 8 K. 2 0
l. , 350 uxm. 79 k. 8 K. 10 1., 100 mm. 79 k. 8  K.
10 1., 600 mm. 79 k. 8 K. — f., 100 mm. 79 k. 8 K. 
121/i 300 mm. 79 k. 8 K. 07»/i 1., 100 mm. 79
k. b K. 07l/« f. 100 mm. 79 k. 8 K. 07>/t f.. 200 
mm. 80 k. 8 K. 17* a I., 100 mm. 79 5 k. 8 K. 05 1., 
100 mm. 78 5 k. 8 K. 05 1, 100 mm. 78.8 k. 8 K.
— 500 inni. 78*5 k. 8 K. 05 f.. 100 mm. 78*5 k.
8 K. 10 1. 200 mm. 73 5 k. 8 K. 05 f., 300 mm. 78*5
k. 8 K. 05 1., 300 mm. 78 6 k. 8 K. 05 f.. 100 mm.
78 5 k.7 K. 95 f., 350 mm. 78 5 k. 8 K. 02ty« t ,  300
mm. 78-7 k. ö K. 02 Vt 1., ~’00 mm. 78-5 k. 8 K.
— 1., 250 mm. 78.3 k. 7 K. 90 t ,  650 mm. 78 2 k.
8 K. — f., 2ő0 mm. 785 k. 8 K. — 1., loO mm. 78
k. 7 K. 85 f., 4G0 mm. 78 k. 8 K. 02»,a 1., 200 mm.
78 k. 8 K. — t., 100 mm. 78 k. 8 K. 02>/i f., 200
mm. 78 k. 8 K. -  t ,  100 m jfc 78 k. 8 K. 02»/i f.

Bihari: 100 mm. 77 k. ( K. 40 1.
Budai: 600 mm. 76 ok. 7 K. 72>/i f.
Ptsimcgyevxdéki ■ 200 mm. h0 k. 8 K. 15 f., 200 

mm. 78 6 k. 7 K. 85 f., 150 mm. 78 k 7 K. 97*/i f., 
100 mm. 78 k. 7 K. 85 f. sárga, 300 mm. 775 k. 7
K. 80 1. sárra. 200 mm. 77*3 k. 7 K. 72>/j í., 600
mm. 77 k. 7 K. 85 f., 100 mm. 77 k. 7 K. 75 f.. 300
mm. 775 k. 7 K. 85 f.. 200 mm. 76-6 k. 7 K. 90 í.,
100 min. 76 k. 7 K. 55 f., 100 min. 74-4 k. 7 K. 
80 fillér

pánsági'. 3000 mm. 74a/« k. 7 K. 70 f. 
ü búza. Tiszavidéki: 700 mm. <9 k. 8 K. 15 f. 
Raktáráru: 1000 mm. 76-3 k. 7 K. tí?i/j 1., 2100

mm. 76 k. 7 K. 85 .
* .l/md három hónapra.

Rozs: 6 H) mm. 6 R 75 f.. ICO mm. G K. 75 f., 
200 mm. 6 K. 75 i. ion mm. 6 K. 65 1., 200 mm. 
b K. 67i /i  1. paritásra, 3u0 mm. 6 K. G0 1., 100 mm. 
6 K. Go 1., 160 mm. 6 K. 60 f.

Zab: 100 mm. 6 k . 67Vt f., 100 mm. 6 K. 60

£,, 200 mm. 6 K. 62»/« t .  100 mm. 6 K. 60 f., 1QQ 
mm. G K. 42ty» f., 800 mm 6 K . 27Va x.

Árpa: 100 mm. 6 1\, 16 f., 200 mm. 6 K, — L  
2Ö0 <nm. 6 K. r -  f, paritásra.

Tengerit 100 mm. 6 K. paritásra. 
Készpénzfizetés melleit.
A készáru hivatalos egyzése a budapesti 

értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 5 0
kilograramonkint — A minőség hektoíiterenkint és

történtek:
Búza októberre. . . 7.94—7.95—7.96—7.97 
Áprilisi búza 1902. . 8.33—8.39
Rozs októberre . . » 6.68—6.70—6.G9 
Zab októberre . . . 6.29—6.30 
Tengeri szeptemberre 5.26—5.27 
Májusi tengeri 1902. . 5.18—5.20 
Augusztusi repce . . —.—

D é l i  e g y  o r a k o r  a következő záróárakat állapi-
tolták masr hivatalosan a tőzsdén:

Búza októberre . . . 7.98 pénz 7 97 4n
Áprilisi búza 1902. . . • . 8.39 8.40 „
Rozs októberre . . . 6.69 6.71 „
Zab októberre . . . . 6.30 6.31
Tengeri szeptemberre . • • 6.26 6.27 „
Májusi tengeri 1902.. • • • 5.13 6.19 ,.
Repce augusztusra . • • • “ •--  M

D é l u t á n  f é l  6  órakor zárul
teuza októberre . . -  8.00
Búza áprilisra . . . 8.40 -  8.41
Rozs októberre . . . 6.70--  b.71
Zab októberre . . . 6.31 -  6.32
Tengeri szeptemberre 6.25 -  6.27
Májusi tengeri 1992. . -  6.18
Repce augusztusra •

A  bud apesti érték tőzsde.
A mai előtőzsdo gyengébben nyílt meg, mire 

okul az osztrák hitelintézet félévi mérlege szolgált, 
mely a bécsi és külföldi tőzsdéken is kedvezőtlen be
nyomást gyakorolt

A helyi piac teljesen csendes volt. még névleges 
jegyzések sem fordultak elő.

A déli tőzsde csaknem változatlan irányzattal 
nvilt meg. Csak a zár at felé, bécsi eladások kö
vetkeztében, főleg osztrák hitelek gyengültek el és 
alacsonyabban zárultak.

A valuták és ércváliók változatlanok.
Az eiútózsde: csendes.
Kötöttek : Magyar hitelrészvény 646.—. Osztrák 

hitelrészvény 634.60—637.—. Allamvasuti részvény 
636.— korona.

A déli tőzsde gyengült.
Jegyetlen Magyar hitelrészvény 645 25. Osztrák

hitelrészvény 63 ».-----637.—. Államvasutak 636.60—
636.—. Korona járadék 93.07 5 korona.

Joryafomda került továbbá: Központi takarék 
1378.——1388.—. ■ Dunagőzhajézás 780.-----790.— ko
rona.

Vtótözsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrész vény 632.57. Magyar hitelrész- 

vény 644.50. Leszámítoló bank 429.—. Rimamurányi 
vasmű részvény 449. — . Osztrák-Magyar allaravasút 
635 50. Közúti vasút 574.—. Villamos vasút részvény 
274.— korona.

A  b ud apesti term én ytőzsd e.
A terményüzletben a szezőnzerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: ílereinag: lucerna magvar
korona, vörös aprószemü —.----- .— korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.------ —.—
korona, középszemü —.--------korona, nagvszemü
—.----- .— korona. Disznózsír: budapesti 50----- 50.60
korona, vidéki —.--------korona. Táblaszalonna:
légenszántott vidéki —.-------- - korona, városi 4
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darabos 42.50—48.—. korona. 3 darabos 44.----- 44.60
korona, lüstölt —.---- — korona. öxilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 12.-----12.25 korona 120 da
rabos —.---------- . korona 100 darabos 13.26—18.75
korona, 85 darabos 16 .------16.60 korona azonnali szál
lításra Szerbiai szokás szerinti minőség 10.60—11.— 
korona. Í00 darabos 11.76—12.26 korona, 86 darabos 
13.25-13.50 korona Szilvaiz: slavóniai 19.26—20.— 
korona, szerbiai 17.76—18.26 korona, azonnal való 
szállításra.

A  b écs i gab on atőzsd e.
Béo«, augusztus 21. (A Budapesti Napló tilefonje- 

lentése.) Az üzlet ma nagyon lanyha volt A z árak 
visszaestek, a vásárlási kedv csekély.

Búza őszre 8.11. búza tavaszra 8.56—8.55, 
rozs őszre 7.05, rozs tavaszra 7.34—7.35, zab őszre 
6.63—6.65, zab tavaszra 7.01—7.03, tengeri szep
tember-októberre 6.56, tengeri május—júniusra 5.46 
—5.47. tengeri julius—augusztusra 6.50—5.52, repce 
augusztus—szeptemberre 14.30—14.40.

A  béosi érték tőzsde.
Az elótczsdén nyugodt hangulat mellett tartottak 

az árfolyamok.
Déli tőzsde csendesen indult.
Zárlat nyugodt.
B e c s , augusztus 21. (Magyar értéliek tárlata.) 4%-c« 

aranyjáradék 118 55. Tisza'és szeged: kölcsön sorsjegy 144.85, 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.35. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 118.60. Magyar leszámítoló- és pénzváltóban^ 
—.—. fi inam urán yi vasmüréssvénv 443.—. Magyar so- 
ronajáracfr 93.10. 4°/oos Magyar főídtehera. kötvény* 92.45. 
*’ xgyar hitelbank részvény 642.—. Magyar nyeremény kől- 
■ ön sorsjegy 173.80. Kassa - oderberp vasúti részvény 
351.—. Magyar Kereskedelmi b a n k ------ . Magyar cukoripar

B e c s ,  augusztus 21. (Osztrák értékek zárlata.) 4*2%>-oi 
papirjáradék '.-9 05. 4 M s  osztr. aranyjáradék 118.80. lSCO-os 
sorsjegy 139 35. Osztrák hiteisorsjegy 391.— . A n go.-osztrák 
bank 269 — bécsi bankegye«Ület 440.— Osztrák-magyar 
bank 1C70.—. Déli vasút 90.—. Dunagözhajózási részvény 
"■0.—. Dohányrészvény 285.— Császár, és királyi arany 
11.34. Német bankvatók 117.15. 4,2°/o-os ezüst járadék 08.30. 
Osztrák koronajáradék 05.80, 1S64-ÜÓ sorsjegy’ 207.— .
'-.ztrák hite lintézeti részvény 634.75. Umonbank 5 3 1 —.

Osztrák Lándcrbank 402.—. Osztrán-magyar áiiamvasut 
• 35.— . Elbavölgyi vasút 476.—. Alpesi bányarészvény 410.50. 
20 frank, arany 19.C3. Londoni váltóár 239.50. Bécsi Tramway 

. L. 2-8. bécsi Iramway LittA. 238.— Lipót kohó 380.—.
Az irányzat gyengült

B eo s , augusztus 21. (A Budapesti Napló tudósítójának 
tc.eionjelentése.j A aélutánt magánforgalomban a tárlatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrészvény 634.50. Magyar 
aitctrészvény 643.—. Angol-Osztrák bank 209.—. fiées. bank
egyesület 446 —. Union bank 532.—. Lánderbant 401 50. 
Osztrák-magyar áiiamvasut részvény 634 50. Déli vasút 99.— 
Elbavölgyi vasút 477.— . Északnyugat vasút részvény 409.50. 
D c i a  nvrészvény 186.—. Rimamurányi vasmű 444.—. Alpesi 
bányarészvény 417.50. Május, járadék 99.05 Magyar korona 
..radék 93.10 Török sorsjegyek 99.T5 Német birodalmi 

mársa 117.21—26. Napóleon d’or 19.03.

K ü lfö ld i érték tőzsd e.
B o r i in ,  augusztus 21. (lossdet tudósítás.) A mai 

tőzsde irányzata eleinte, a külföldiek szilárdságával egybe
hangzóan, szilárd volt a nélkül, hogy a spekuláció nagyobb 
érdeklődést mutatott volna. A bank- és részben a banya
értékek eleinte kedvezőbb irányzatát azonban később gyön
gítette az üzleti csönd. Gelsenkircheni részvények gyöngén 
állottak azért, mert a társaság 800.000 márka kártalanítást 
Űzetett a schaleki bányáknak. Belföldi járadékok gyöngébbek, 
olaszok szilárdak maradiak I’árisra. Vasutak el voltak hanya
golva. Kanadai és transvaali részvények tartják magukat. 
Később a kohórészvények kedvezően hatottak a bányaórté- 
kekre. Magánleszámitotási kamatláb 23/s°/o.

B er lin , augusztus 21. (Z ón ái j  4*2®/o-os papirjáradék 
99.25. 4 ° / ü- o s  osztrák aranyjáradék —.—. Elbavölgyi vasút 

Magyar koronajáradék 94.25. Osztrák-magyar állam- 
vasút 130—. 'assa-oderbergi vasút — . Bécsi váltóár 
85 25. Magyar vasúti beruházási kölcsön 103.10. Alpesi banya- 
részvény —.—• Disconto-Commandit 175.40. Általános villa
mossági Edison 175.—. Gelsenkircheni 178.—. Laura-koLó 
187.75, 4*2°o-os eztistjáradék 99.10. 4l,'<>-os magyaf  arany- 
járadék — . Osztrák hitelrészvény 199.90. Déli vasút 
21.90. Károly Lajos vasút — . Orosz bankjegyek 216.40. 
4°'d-os uj orosz kölcsön 95.75. Török dohányrészvény — . 
Olasz járadék 08.60. Magyar hitelbank — . Dynamit Trust
— . Harpeni 150.—. Az irányzat tartott

B e r l in ,  augusztus 21. (A Budapesti Napló tudósító
jának távirata.) kxti forogom  4°'o-os magyar aranyjaradék 
100.40 Magyar koronajáradék 94 20 Osztrák hitelrészvény 
199.00. Osztrák-magyar áiiamvasut 135 75. Déli vasút 2190. 
Északnyugati vamt — Elbavölgyi vasút — . Orosz bank
jegy készpénz 216.14. Buschticbradi — Orosz bankjegy 
—.—. (Uitnno.) Lornbard — ,

F r a n k fa r t. augusztus 21. (Zárlat.) 4’2%-os napir- 
járadék 09.20. 4°/n-os osztrák aranyjáradék 101.15. Magvar 
koronajáradéa 94.20. Osztrák-magyar bank 120.—. Déli vasút 
21 90. Elbavölgyi vasút 121.—. Londoni valtóár 204.15. 
Bécsi bank egyesület 113 20. Villamos részvény 123.10. 3 * h > o s  
magyar aranykőlcsön 84.55. 4*2®/x>i eztistjáradék 99.15 
4<>/o-os magyar .aranyjáradék 100.05. Osztrák hitelrészvény 
200 30. Osztrák-magyar allamvasut 136.20. Északnyugati 
vasút 117.40. Bécsi váltóár 852.33. Párisi váltóár .^0.06. 
Unió bank — . Alpesi bányarészvény 212.—. Az irányzat 
szilárd.

F r a n k fu r t, augusztus 21. (A Budapesti Napló tudó
sítójának távirata.) Árfolyamok januárra. /c sa to m
Osztrák hitelrészvény 199.30. Német bank 103.50. Ihsconto
174.80. Berlini kereskedelmi b a n k -------Gelsenkircheni
—.—. Harpeni 155.90. Laura-aobó 187.—  Olasz járatiéi 
— . Megoszlott.

H am b u rg , augusztus 21. (Zárlat.) 4*2°/o-Ok ezüst
járadék 99.05. 1S00. sorsjegy 140.—. Déli vasút 21.75. 4°/o-oi 
osztrák aranyjáradék 101.—. Osztrák hitelrészvény 199.25. 
Osztrák-magyar állarov .-ut 135.75. Olasz járadék 98.40. 4%-os 
Magyar aranyjáradék 100.20. Az irányzat gyengébb.

P a r is , augusztus 21. fZáriaíJ Osztrás-x. agyar állam- 
vasút —.—. 4°, o-os osztrák aranyjáradék 102.—. Osztrák
Lánderbank —.— . 3̂  o-os francia járadék 101.70. Ottoman- 
bank 527.—. S'/sP/o-os francia járadék —.—. Aipesi banya- 
részvény — . Déli vasút — . 4 ° / o- 0 8  magyar arany- 
járadék 101.70. Pária; banKíészvény 10.70. Olasz járadék 
99 05. Francia törieszth. jaraaék —.— . Osztrák földhitel- 
in tézeti részvény 1209.— Törők dohányrészvény 318.—. Az 
irányzat szilárd.

B u d ap est-k őb án yá i sertésk eresk ed elm i 
csarn ok  je len tése .

Augusztus 21. A sertésüzlet irányzata változatlan.
A) /h so lt sertések ó r a ; i  A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban)

82—84 fillérig. Öreg közép (páronkint 300—340 Kilogrammig 
terjedő s ú ly b a n ) --------- fillérig. Fiatal nehéz < páronkint 320

kilogrammon felüli súlyban) 90—92— fillérig. Fiatal közép 
(pároniunl 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 90—92— fil
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terje-lö súly. 
báni 90—92— fillérig. — 11. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli s ú ly b a n ) -------------fillérig.
Közép (páronkint 240— 280 kilogramm sú ly b a n )--------- fil
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
-------------fillérig. — 111. R o m á n i a i :  Nehéz (párousmt
320 kilogrammon felüli sú lyb an )-------------fillérig. Közép (pá-
ronkini 250—320 kilogrammig terjedő sú lyb an ------------ ni-
lérig. Könnyít (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban,
--------- — fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  ( S t a c h l ) ,
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) ------------
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
------------ fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 260
kilogrammon lelüli súlyban) 88------90 lillérig. Közén (páron
kint 240— 260 kilogrammig terjedő súlyban) 87------88 fillérig.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) b7— 88 
fillérig.

S e r t é s l ó t s z á m  1901. augusztus 19. napján volt 
készlet 44.802 darab. — 1901. augusztus 20. napján felhajta
tott 1080 darab. Ifiül. augusztus 20. napjan elszállittatott 531 
darab 1901. augusztus 21. napjára maradt készletben 45.351 
darab.

I d ő j e l z é s .
— Á l Országos Meteorologtai Intézet hivatalos jelentése. **

Budapest, augusztus 21,
Az időjárási helyzet főbb vonásaiban megmaradt. A 

magas légnyomás Nagy-Britlama fölött s az alacsony nyomás 
Közép-, illetve Dél-Oruszország fölött van.

Közép-Európában északnyugati légáramlás mellett az 
idő hűvösebb lett.

Hazánknak különösen északi felében helyenkint ziva
taros esők voltak. Igen bö esőt SelmeczbAnya és Balassa- 
Gyarmat jelent zivatarral.

A hőmérséklet kissé sülyedt
Kilátás. Elénk északnyugati szelekkel hűvösebb idő 

várható az ország keleti vidékein esővel.

11 á s .
Aug. Ang.

T isz a M.-Bzitrot
in 6 tér  
u.oi u.örf

Tekeháxa o.kó o.ib
V.-\n:aóny C.i2 u.FJ
T . o.7«s O.XÖ

U.r-i U.4Ö
Bz. >1”. -k _____ 1.18 0.62
Csőn ̂ -r Ad i . t i o.eó
Szeffod ------- 2 .4 - 1.4/
Ti : v-kecaa 1.0/ 0 ..2
T t u d _______ 3.tv 2.CÖ

O ndóvá O.3K 0 .—
T opolya Boór .. ------- O.t8 1.
Bodrofc Zemplén _ _ 1.03 O.cZ
ÍÓAjO Zsc Ica i.64 1.42
H  orr Ad H .-\ém etL_~. 0.18 C.—
B e r e tty ó  V - a _____ C .,8 0 .3

B .-tijfa lu ___ 0.32 0.22
K őrös Csúcsa 0 .— 0 —

N VArad ___ 0.04 0. 8
Belényes . 0.8tí S.8I

s Tetik • . . . ^ _ Ü.I3 0.13
Ourahono —- U.28 0.21
B orosjonő.__ O.lö O.í8

a Békés_______ 0.12 0.12
a O yum a_____ 0.1 - 0.12

K a ro s Oy.-FehArvAr 0.62 u.2.
Br^nyli'ska __ 1.22 u.bJ
Soborsin - U —
Arad - V.14 < cl)
M akó...... ....... 1.52 O.bő

T -m o s K.-Rostély _ 0.7 0 . i
B u g a Risretó - 0.66 0^2

T • • s v .t r _ _ O.i 4 0 .—
• Be.ákurck | 0.81 0.08

V  i z  i
A cg. Aug.

Inn Fehőrdtng — 2 .eV 1.06
D ana Paeaau - a .a . 0 .2-

I . l n z ____ __ 0.87 0 .t6
Bócs _- u .te o .to
Pozsony .
K . árum

2.óó
8.12

kí.eö
3.30

Budai - 2 f ö 3.18
P a k s _______ 2 17 -  4b
MobAcs_____ 3...o 3 23
Gombos Ö.8M 3.66
Újvidék - _ 8 21 k 8’
rancsova ... 2.C7 l.eó
O reova____ L 2.86

M orva M < M T «v*_ u.aa 0.82
V á » 7 olna ___ 0.3'J 0.83

Trencwón^, 0 H2 0.67
Szered - u.e-2 Ü.Ö4

ZUba Rz.-GotthArd 0.44 0.10
BArvAr _ _ _ 0.18 0.C7
^ .vór----- 2 .6 ’ 2 1”

D ráva Pottsa - l .l t í 1.10
ZékAny _____ 0 .— 0 .—
Bar-e 0.4C 0.64
Essék - b — 1.63

Mnra M -S/.*rdah. __ 0.60 0.4U
S z á v a ZAffrAb _____ 0.62 U.I8

Rxirzefc___ . . (J.bú 0.04
Mitrorlca - 1 V2 1.64

Szamos D - é a _______ Ü.J.0 0.1Ö
SxatmAe l . t t Ü.C4

Krr.azna N -Ma,tény __ 0.18 0.11
L atorca MunkAes ___ O.od Ű.t2
L nborca Jb üionna - 0.1H O.lü
Un* l'r.gT&r 0.04 0.02

y  Titkos betegségek ellen
! 25 évi. részben >.atonaorvosi (a nécsi és ouda- 
| pesti kMormkórhárakbán), részben raacránarvas

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

^O JD A C ST ,
I? v. ra. é« k lr . e irvd orvos t»  k ó rh á z i lő- 
Ü orvos
E Electro therap ial rendelő-intézete  
•j iV. Kígyó-utca 5 . 1. em. Klotild-palota
■  (ktlirótai, «■ Uft h u n U itl.

I A legelhanyagoltabb nugycsőfolyáeokat, legsu- 
j lyosabb hugyfiólyagbajokat, bujakoros sebeket,

•yphilist, az önfertőstetés utóbajait

ElgyengSIt fé r f  seröt
| az orvosi világ által legújabban olyannyira íel- 

ksralt és hatásában páratlan sikerű

j E lectro-K lassage
vagy P sychrophor

I által, magömléseket, nőknél fehérfohráet beíees* 
J kondort** nélkül, a lecrmakacaakb bőrnetegaógo* 
i tűt, valamint ifjúkori bűnök következtében be* 
I állott ide? ós ennek utókövetkeaményeképp létté* 
| ja t t  hátgerinebajokat gyógyít a legújabb gyógy* 

1 éa bnaoa, éüaoöó mkérrel.

TTDKSZEBlJ
| szemölcs stb. három nap P  

alatt a ’

N Á D O R T A P A S Z '
f  használata által b iz to s a n  é s  g y ö k e r e s e n  

f e ltá v o líth a tó . 1 Adag ára 1 k o ro n a , vidékre' 
a pénz előzetes beküldése után bérmentve

p s y *  1 k o r o n a  3 2 0  f i l l é r .
T órák  tár I

N á d o r-g y ó g y s re rtá r
B u d a p e s t .  V I . V á c l - k ö r n t  1 7 .

PRÓBA SZERENCSE!

m ód sien n k  alapeean éa biztos, állandó  
R e n d e l: délelőtt 9 órától 4 óráig ; e s te  7 - 1  óráig  
K őknek ú g y  m int férfiaknak kftlan be é s  kijárat 

Külön váróterm ek. »
le v e le k r e  lijtalazml aaennal v á la a eo lta tik ; e set

leg  g y ó g y e a e n k r ő l is  g o o d e sk e ó v a  lesz.

V A L Ó -
di francia különleqrssé- 
gek (gammi és halnolyag, 
úgyszintén összes nő 
óvszerek) F. Bergae^and 
fih legtiirnevetebb pá
risi gyárostóllegelőnyö- 
sebben beszerezhetők: 
POLGÁR SANDOR-oál 

BUDAPEST,
VII., Erzsébet-kB-iit 50 

Készletet k - peo arlep-y -
«ék Infryen. mtrt boritAkbao. 

Kaen ülrdav'o oeküidó-r
e s e t é n  1 V*«e e n g e d m é n y .

K ivágatott: a „Badapeotí 
kaplo*-ool.

Kétkrajcáros levelezőlapon 
tett megrendelése ele

gendő , hogy meggyőző
dést szerezzen cipőim jósá
gáról, mely ha nem feielne 
meg, a pénzt haladék
talanul visszaadum.
Minden ci
pőért egy 
last k i;

lók, ha az általam f ltalált ..<■ ti z 1“  kenöcscsel, 
melyet irgy n adok, bekeni. Mértéknek elegendő egy 
papírlap u harisnyában a lábtalp rajza H é r j e  k é -

dUUUl. ‘

• i Jé;__-Vb*8t. •.«

p est á r j e g y z é k e m  I n g y e n .
Férfi sima vlxcipö 
Férfi elegáns vix fűzős 
Sárga bagaria fűzős 
Boxcalw. bor v szalon- 

lakk. elegáns, fűzős

3
3.20
3.50

Női zerge eugos 
fűzős . . 3 —

Ang I hox calw. bőr v. 
szlonlak fűzős vagy 
goaibos ................ 3.50

vagy

A g i l l á r  D á v i d  f i a .  Deák-tér 6. szám.

Legszebb Legjobb Legolcsóbb
F A J P a .  5 -  A  f i 'u n

Surbinis főgor
Mert mondok, ha mán Írtak könyvet a lóral is, 
gyesznórul is, miért ne lőhetne könyv a sógorral 
is?  Vagy más sióval ez a könyv főképpen a Dur- 
bints sógorral foglalatoskodik, benno van a sógor 

tzethalála is mög más efíéie kesörves történőtök. 
E g y  k ö n y v  1 f o r i n t .  

Megrendelhető a „Budapesti Napló* kiadóhivatalá
ban, Jóssef-körut 18.

Az angol 
P re m ie r  Helical

kerékpárok
27 év óta legjobb hfrnevUek a világon.

KIAIIHAm  anyai * •  munka teklntoMben falOlmalhatatlan I

A délafrikai tábori csendörscg
érek óta a P r e m ie r  h r r l k p A r n k n t  haaznAlja, mert azok 

a larroweabb tercpekan m beváltak !
OyáraU: (A n r o lo r a zá r) C o v e n tr í , MÜrnberB-Dooa é s  E zer
Kaphatók aa eredeti <yarl Arakon, caetle* előnyfta 

flzetéal feltételekkel a magjaroraiA^l főraktárban

Láng Jakab és Fia
kerékpár nasrjraktÁráh.in

Budapest, Jézssf-körut 41. Rottenbillar-ii. 1
--------------------------Á r je g y z é k  In g yen . — —

HaeinAlt kerékpárok léfm a-aaahb árban bacaertitetnek.

Saját tzakértöi javitó-m tihely.

Ár. első m *I ad képes Pe'őfl 
ktsdfcs. T e lo g d y . T úli s ,  

NeogTtdy íretóniflvénzok B2 
raj/Avsl. Minden r a j i  s ^ y  pfrAet 
oldalt foulel e] ■ hArorn síint en 
ven niQvéncl módon reprodukál
va. A két k ö v f t  dr. ltn d ó  
Antid r«m>l-»u< sejtő alk éa lAti-e 
*1 jejr.vi' tekkel. A sióvejr tdké- 
;< t. R pontossAtni. Dr. F e r e n o s i  
Zolt&n, a lrirt-lj-oot t> és le j-  
Jobb PétCfl-monojrran* síérsőjr, 
érV-kos, életrajrot irt
hr első köt< t elé. a könyv 
papírja famentoa, finom papír, 
a nyomta mint*«rerfl, klttinóan 
olvasható, a mUvéasl kótéa. a 
mleyot Petőfi riombormlvh arc
képe dtastt, pitrjét ritkítja. A 
k ‘t követ A . 10 kor. Kiadja 
W od lon or F .é s  F ia l  fl.ampol 
kóberti • •. éa klr. ndv. könyv, 
korsakedéne Kudanoaten. Án- 
drAaoy-ut 21. Kapható minden 

k >r<yvkereek!*déabsn.

10—
ISO
2.m

1 őaecehajtható Taetff-v 8 db 
kivehető matracra!-----

1 rougo p a p l a n ---------
1 . .  príma — —
1 eaobmir paplan — — —
1 aa tin  .  —  —  —  S.hü
1 atlaox caehmlr — — —
I selyem atlaei paplan —
1 fodrot selyem atl. papi.
1 jó vAsaon paplan lepődő 
1 • • .
1 llaneU Ágytakaró pokróc 
t ryapjn .  .
1 jó lópokrós — -  • — - .
1 tóll pokróc — ------ —
1 aiép falt eiőny-a — —

1.80
2.SQ 
5 ’iO 
1.60 
4.60 
7.50 |

1 acől aodrony A<rybetél
1 ten (fortfll m a t r a o ------
I afrlqna .  — —•
1 íóaxőr . ------
1 ablak köp«r függöny — 
1 .  túrna .  —
1 .  ry»pJo • —2 Agy, 1 MiUuteritő houret
2 . 1  . íryapJu
1 nairy atobaatőnyog------
1 .  ■ 1, —
1 Afryrlőke I. — — — — 
1 tapsatry Acyelőke — — 
1 n.tr. Jó futóezönyeg — 
1 .  .  mlntAxott — —

4.50 
5—

12—
8 -
1.50 
4.W 
5 50

D’.
2.60
5.8»
0.85
1.50

-.4 0
-.7 5

G I C H N E R J Á N O S
paplan, matrac éa k.Lrpitonóru pytm - ./Anycg, rtlgföny, vaa- 

bútor atb. nap? raktAra
r . m l a p e i t t ,  I l i .  J-.r: < l> r l - l d > r i ' t  9 0  

Arjeifyxékct kívánatra intry-n ór t ern.euD• k íldflk. Vidéki m ep  
rendelések pontosan rsrk/'rflltetnek, nőm tetsző Aruk k icseré lik

Bek, vatfy s  pénz vtsszalaUk.
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S z ín h á za k , s z ó ra k o z ó  helyek.
MAGYAR SZÍNHÁZ.

Csütörtök, 1901. augusztus hó 22-én.
A  G y u r k o v ic s - lá n y o l í .

Életkép 3 felvonásban. Irta llerczeg  Foronc. 
S zem élyek :

Gyurkovicsné Szilassy L iza Abelovszky
Katinka Rózsa Klári Haraszti

Dóry Rád vány i Morvái
K<ia Bátori Gida Palásthy
^jici Aranyossy Horkay Bállá
Torka Szalontai Jankó Kardos

Kezdető 7 l/ i  órakor.

TORCSA

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1901. augusztus hó 22-én.

Z a z  a.
Színmű 5 felvonásban. Irta Berton és Simon. Fordí

totta Holtai Jenő.
Xezúete 7 órakor.

GYÓGYFÜRDŐ 
VASMEGYÉBEN. 

Glaubersó tartalmú szénravdns források.
A legújabb módaz-'i-ok azé Hot borenileieti peaafő- • a Ásvány
víz, valamint vaalÁpfttrdóir kellem es, bUvöa ágálj; .kényelem  
minden lg-nyelnek megfelel® oloeó lakások ; v illám  vU Á gltás ; 
kőt jó vendéglő, gyógyszertár, napom* két" ei zene. s z é p  k i
rán d u lások . A női szervek bántalmai, aapkoi, vérsaogényseg, 
továbbá a légzési és em észtési szervek bajai ellen kiváló 

orvosi tekintélyek ajánlják.
Évad m á ju s  h ó  2 6 -tó l s z e p t e m b e r  h ó  2 0 - ig .  
A z  ó v a d k e z d e ttó l  Jonlna 16-lg  é s  a u g u sz tu s  16-től sz e p -  
ten  bor 20 -lg  te te m e se n  o lcsób b  árak. KölvilágositáH^s szol
gál “S kivánatrb pron; i k’ue küld Ulrdfiigozga óság. Á llandó  
ftirdóorvos: l»r. N IIO K K R  ALAI>.<R t. m. fő orvos. T a r
o sa i K áro ly -fo rrá s külöcösen mint óvszer járvány eseten 
ivóvisiií ajanlhaló. Megrendel-Bek Tarcssfördó Igazgatóságához 
é» Budapesten Édeekuty L. cs. és  kir. udvari szállítóhoz (V. kér.. 
Erzs bot-tér H. ss.) imézendök. Posta- • h távlrda-állomás helybpn 
Vasúti állomás Kelaő-Eőr, .-. szombathely—pinkafői vonalon, 
honnan a 30 percnyire ff»-6 klmtr) fok vő fürdőbe a közlekedést 
kényelmes bér- és társaskocsik (omnibuszok) tartják fönn; egv 
négyttlásed bérkocsi ára -I korona őu fillér, UtrsaekooBin egy 
hely db fillér. J e g y e k  v á lth a tó k  a v a sú ti k a la u zn á l Szói

b a th e ly  é s  F e lsó -E ó r  k özött.

A B u d a p e s t i  k e r e s k e d e l m i  t e s t f l l e t t ö l  fenntartott

BudapestiKereskeflelmiAkailÉiíiia
1901/1902. évbon n e g y v e n ö t ö d ik  é v fo ly a m á t  nyitja meg Uj szer
vezete szerint az intézet két tagozatra oszlik : a) A Budapesti Kereskedelmi 
Akadémia felső kereskedelmi iskolájára, melybe a beiratások az V. kér. 
Alkotmány-utca 11. sz. a. levő iskolai épületbon szeptember 2-től 5-ig 
naponkint a délelőtti órákban tartatnak, bi A Budapesti Kereskedelmi Aka
démia akadémiai tanfolyamára, melybe a hallgatók csak érettségi bizonyít
ványok alapján ugyanott sz- ptember 7-től 10-ig iratnak be. Az intézet 
szervezetét, fölvételi föltételeit, alapítványi és tandíjmentes helyeit, 
ösztöndíjait stb. tárgyszó tudósításokat kívánatra mindenkinek megküldi a

Budapesti Kereskedelmi Akadémia igazgatósága 
(V., A lk o tm á n y -n tc a  11.)

VÁROSLIGETI SZÍNKOR.
Csütörtök, 1901. augusztus hó 22-ón.

Ócska brigádéról.
Látványos bohóság énekkel és tánccal egy prolog- 
gal és 4 felvonás non. Irta Féld Mátyás. Zenéjét 

összeállította Bari a Izsó.
Kezdete 7, /s órakor.

KISFALUDY SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1901. augusztus hó 22-én.

E lőször:
Nők az  egyetem en.

Énekes bohózat 3 felvonást au. Irta Pásztor Ödön. 
Kezdete 7*/a orakor.

URÁNIA SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1901. augusztus hó 22-én.
Monle-Carlo és a Riviéra,

Irta Salamon Ödön.
Kezdete 7* s órakor.

O  W  - 1 5 1 J i  >  v  V ,  V I J / V
Ma csütörtökön f. év augusztus hó 22-én 

e s t i  fi ó r á t ó l  r e g v e l  4 ó r á ig  f ó n y e s  k is  I ld c H ó a  m s l le tá

nagyszerű  vai’ieté-E iisor
R A J P O L I !  K A P Ó É I !
a világhírű ehsmpiun-jongleur, a r**m.k H a ld a n re lc h -fc lt-  

nagy pártái r e p t t ló - b a le t t ,

The L ouisiana Am azon-Guard
s páratlan sikert! néger nextett. T h e  lim aion* tréfás néma

játék .1 é .  a többi elujrendü killöniegeaségtl.
A  v n r l c t c - e l ő a d n a  k * n < l « * t o  f ó l  1 O  ó r a k o r .

-  A m klr. bpestl honvédkerületi zenekar hangversenye. — 
A „ F e l ie s - t a p r ir e * *  v e n d é g j á t é k a .

I I  E I S - A L I - B  IS  Y  v f t r á z w M z l u h i u n
O Im s  ber.agP.eri génékor é .  számos egyéb .zórakozásek. 

B elépődíj ttO fillér. OyermekekneK 12 év .n  alól 20  fillér. A
kedvezményeit jegyek minden f izedében.

■ ■  A fö ld a la tt i  v i l la m o s  -j]« ll 1 *2 ó rá ig  k ö z lek ed ik , mc 
T á r sa sk o c s lk  e g e . z  *JjeL

I  F ő v á r o s i

W K k

(Nagymező-otoa 17.)

M ég c s a k  r ö v id  id e ig ;  

S A - T E K A .
a fölülmulbatatlan zsonglőr.

L . E S  P K K I 5 Z ;
a bámulatos létra-ckvilihristák.

I u l  D I A
a pikáns párisi nő h a  n a g y  m e v n .v K ó  p r o g r s m in .
Jegy előre váltható a pénztárnál naponta d. e. 10-től 1-lg.

K e z d e te  N ó r a k o r .

Dr. Renner vizgyógyiníázele
b e já r ó  b e tr e r k  . lá m á r a .

Budapest Vk, Valero utca 4. (Telefon).
Az tatéin! 14 év ói* áll ÍBaa, most teljesen njjá alakítva, a leg- 

Boóantebb gyógysszkftzökhal szereltetett föl.

A lk a lm a z á s b a n  le v á  e y ó -x jc s z k » z « k
A tudományos vizgyégv-nód Kassa* eljárásai, villa
mos tSnyVUróé tetblrSsokDA «a •lektroW'Oxáa minden laja 
(MSlvaniaatlo, fam dlsstio. frankilnlaatlo, elektromos masssáae), 

bfitókéssótékez (Psrshrophov stb.).

S Z É N S A V A S  F Ü R D Ő K
(Maahaimi oljárós, ailvbajosok eaámára). Közel** aiá vétesoek 
K .i í  u fó ié  ld e « -  é s  g s r ln c b a l a k .  I d e g e t  g y ö n g e s a g i  á lla p o to k ,  
él'natianság. ssádblás, a gyomor ás belek rsnyheség-, Kiflit 
í/fl síiét. laomcsMi stb. Prospektus k i v ánatra. A rak mértéke is t

Olcsó iskolakönyvek!!
Bármely gymnaslum, reál, polgárt, kereskedelmi Iskola és 
tanítóképzőben - r  t tan- - '  e-.-é . ?  L'"
léldáí.v a.i kai bató , . .T » M » < > M  t  IM T IQ t VHII 
B n d n s r t t ,  V II ., L r z a é b r l-h ttr n t  • » .  á s ó in . Árjegyzéket

kívánatra l á g y é n  éa M r m e n t v e  küld.

5779/901. számhoz.

Ajánlati felhívás.
Kereskedelem ügyi m kir. miniszter ur ő nagy- 

méltóságának tolyó évi augusztus hó l4 ó n  53752. 
szám a att kelt mag a rendé éti ből ezennel ajánlati 
felhívás kirdettetik a „M, kir. posta- Cs távirda 
cím és névtára" Il-ik  rósz nek 600 példányban 
való kinvornatására, mely kiadvány a 6 ivre ter
jedő betiisoros névjegyzékkel együtt mintegy 80 
ivre fog terjedni.

Ajánlattevő köteles a szóban forgó könyvet a 
m. kir. országos posta- és tAvirdagazdászati hiva- 
ta'.nál (IX. k r. gyáli-ut) m egtekinthet’ minta ívvel 
egyező módon készíteni, hói a közelebbi felié ölek 
is megtudhatók.

Az egységárak külön-külön feltüntetendők :
a) a szedésért ivenként,
b) a nyomtatásért 1000 ívenként,
c) a fűzésért példányonként,
d) papírért luOO iv  nként,
e) a ♦ 00 példány előállítási ára összesen.
Az aján áthoz csaló audó az ajánlati egységár 

szeriut kiszámi ott ofőállitási ár 5 százalékának 
megfelelő bánatpénz íek, készpénzben vagy állami 
létéiként elfogad; ató vitókpapirban az orseágos 
posta- és tavirdapénztárnál. a központi posta és 
távirda«zAmvcvőség által (V. Akadémia-utca 12. sz.) 
előzetesen számfejtett letét.icgy melletti elhelyezé
séről kiállított nyugta.

Magyar nyelven szerkesztett, ivenként 1 korona 
bélyeggel ellátott és a fentirtak érteim ben felsze
relt a nnlatok 1< pecsételve s a borítékon .Ajánlat 
a posta- és távirda ciru és névtár 11-ík részének 

löAUitására" felírással ellátva

folyó évi augusztus hó 28-ik napjának 
déli 12 órájáig

az országos posta- és tAvirdagazdászati hivata 
vezetőjénél nv u> tan dók be, hol azok nyilvánosan 
fog ak telt mutatni és felolvas tatni, mely alkalom
mal az ajánlattevők vagy azok meghatalmazottj 
jelen lehetnek.

Az a An áthoz két iv mintapapirt kell csatolni, 
me'y knok a gyár viznyomatu védjegyéről kell 
ellátás lenniük.

Az ajánlatban m eg kell nevezni azon hazai 
papírgyár t, honinn a vállalkozó a papírt beszerzi.

A vállalkozó k ö e le s  az ajánlott 600 példányon 
felül m ég esetle ’  szükséges cím ós névtárra nézve 
az aján atban ki öntetni, hogy 50 példányonként 
mennyit kíván, illetve a kitett Arakból mennyit 
enged.

A füzetek borítékainak nyomása ós papír Ara 
a fűzéssel egy bon érterdő.

A mega apitott határidőben beadott ajánlatok 
vissza n m vehetők.

A feltételeknek egy vagy más irányban meg 
nem fel lő, úgyszintén a záros határidőn túl érkező, 
vagy távirati.ng tett aján átok tekintetbe vétetni 
nem fognak.

Minden ajánlattevő ajánlatával és a letett bá 
natpénzzol i z ajánlatok feletti határozat meghoza
taláig. azon ajánlatt- vő pedig, kinek ajánlata el 
fogad! iik. a szerződéi m egkötéséig kötelezettség
ben marat.

Kereskedolemügvi m. kir. miniszter ur ő nagy 
méltósága fenntartja magának, hogy az ajánlat
tevők közűi, t- nt<>t n é lk ü l a felajánlott árra és 
i.-iu teio^re. ?a a'on választhasson, vagy az aján
latuk telj s i ell>z s ’vel is a mü elő dlitását más 
álon vawy 1 aibol szközö tothesso.

Budapest. 901 augusztus 19-én.
M. kir. írszá os posta- és távirda- 

(azdászati hivatal.

A t l a n t i  =  

i ö r i é n e t G / ^ ,
(Tizennégy elbeszélés) 

irta:

VIRTER FERENC.
Ara: S  korona. 

Kapható a _B u d a p esti Napló*
kiadói.ivatalábnn. Két korona 
ói 40 fillér bi-kliiilóuu után pur- 

fi.mflntea»-u elküldjük.

S p r itz b o g e n  (pózna)

A c e t y l e n - l á m p á k
valamint rúd-, kert-, kocsioldal-, kézi-, kerékpár!-, 
udvari-lámpák, piacok-, utcák-, nyaralók-, vendéglők-, 

kuglizók bevilágitására szolgáló

A c e ty ie n  -  L á m p á k
kaphatók

- J ó z s e f n é l
kerékpár- és varrógép-alkatrész nagykereskedése

H n d a p e st , G y á r -u tca  -IS. s zá m .

f e l s ő  k e r e s k e d e lm i is k o lá ja  
Budapest, V. kerület, N agykorona utea 13. szám. S 
Államervésyes liseiiyitváayok. Egvéves önkéntességi Jog. h

A: intézet internétnssal van összekötve.
K I6Jc<yr<3i n n attn et a la t t  la . — P r o N p c k tu a  k ív á n a t r a  I n g y e n  4 s  b é r m e n t v e ,  r .

-----------------------------------------------------------------

K özépiskolai In te rn á ta s .
Gerő Ferenc állami fólügyelet alatt álló 

középiskolai intcrnátu8ában YL, N agy-János-utca 3.
a főváros bármelyik nyilvános iskolájába járó növendék helyezhető el iskolán 
k isü li idejére, ho: teljes e látáson kívül korr- petícióban, továbbá szakszerű  
felügyelet a céltudatos bánásmód mellett jó családi nevelésben részesül. Ezen 
intézet vidéki, nemkülönb n nagyon olfoglalt fővárosi szülőknek igen jó ezol- 
kálatot tesz, mint azt az intézet több évi fönnállása ótá szám os szülő elism e
rése igazolja. E lőjegyzések a szeptemberben kezdődő tanévre naponkint dél

után 3—6-ig tszközijlhe őa. Részletes ismertetőt kívánatra küld

a x  I n t é z e t  ig a z g a t ó - t u la jd o n o s a .
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Minden szó egyesen  beihtatie* 
nonpareille betilkbíl 4 fill. V a sta 

g a b b  b e t ű k b ő l  8  f i l lé r . APRÓ HÍR
A hirdetésekre díjm entesen ad föl- 
▼ilAgoeitást a kiadóhivatal: József* 

körút 13. ezárn.

Levélbeli tudekesédéer. ingyen sdnnk telvilégoeiUet, eeek e  v é ln e m  e .a tM gee  bélyeget te l i  mellékeim, ISd.kotódfeoknAl e  hirdető, szám ét e kiedóhiveU llel mindig közölni kell.

A p r ó  h l r d r l é s r k e t  
K öapoati lrsááottan és ere
keti nyugt.. oioliet. még i 
devetkeső fiókokban lehet föl
adni:

B r e n e r  n ő v é r e k
dohánytőzsdéje, 

Teréz-köru; 54. szSm alatt.
F n g  e lm a r n i M ér

A z O r s z á g o s
ilró-E ), ------

l e t  r o p lA u a a k x  Kin 111 a  o k i .  
ta n á r n ő  vezetése alatt a u -  
g n s a ta a  h ó b a n  n j  m a r y n r  
éa  n é m e t  n y e lv ű  g é p -  #0 
p y o r s lr ó a s a t i  t a n f o ly a 

m u l  n y i t .
Jelentkezőket korlátolt számban 

felvesz a
V o n t í r ó g é p  r é ix r é n j t A r -  
aasA g Budapest. Erzsébot-kör- 

ut 9—11. New-York palota.

Fényképészeti
műterem egyike a főváros leg
régibb. legjobb hirnevfl és leg 
jövedelmezőbb üzleteinek, moly 
lényként bebizonyítani képes, 
hogy évente tisztin minden
nemű kiadásait mór levonva 
10.000 körönét Jövedelmez, tu
lajdonos mii* vállalkozása miatt 
átadja. Bővebbet Nieraetz Gyu
lánál üzletok adás-vételi irodá
jában József-körut 18. 9773

E le g á n s a n
bútorozott külön bejáratú ntcai 
szóba kiadó csendes feltétlen 
tiszta otthont talál komoly ur 
magános úrnőnél. Vörösmarty- 
utca 12 á II. 5. 9753

F r a n k é  P á l
könyvKereskedése.

V., Óvói Czir-kv-iéle palota. 
Ko '•tulh Lajos trea. Ktgyó-tér, 
Koronanerceg utca Bárkán.)
J s m b r l k n v l t s

doh nytőxsd*ie. 
Kerepesi-ut 60. < Takarék p. épül.) 

F c k f t t e in  B e r n i t  
hirdet sí iroda,

V. ker„ Ftlrdő-uica 4. szám. 
F i s r h e r  J .  D. 

hírűét é «  iroda,
IV., Zaib'trus-nica 7. isám.

G o l d b r r g c r  A . V.
hírrel sí iroda,

IV. , kér., VSci-utca 9. szám. 
B a a a a n sto in  s b  V o g ler

hirdetést Iroda.
V. kor., Dorottya-utca 9. srám.
Le  •  p  •  I d G y n l a

hirdet-sf irodája,
VII., Brzr^brt-kÖTit 54. I. em. 
M e a  k  e  B n d e l f

hirdetési iroda,
VII. kér.. Karoly-körnt 9. w. 

M e z e i  A n t a l  
hirdetési irodája

V. , Oliei a-tér (Tiaaa-palota).
S c h v a r f i  J e z s e f

hirdetési iroda,
V. kér.. Ma.-otzói-ute- 4. ss.

T e n e x e r  G y u la
mrdeté-1 iroda.

IV. kér., fisorrltatér 9. szám.
S i k r a y  f^am n

hirdet-si irodája 
Bnrispest, VSci-kontt ’S.

K e r n b e r g  R o z á l ia
dohányáé.-sdéjs,

VID. kor., Muieum-aŐmt 19. ez.
í r j .  é t t e l  Ö t t é

kényvrereefcedő.
kBiOum.k'rut 2. •». (Xsmzetí

Satun az hérhaza.)
S e  B* e  l a  e  k  A. J.

o?-Ag-4radA,'S
Petőfl-tér I. Mim.

R o b o n e r i  I lo n a
d'-fiSavtőz; d*je.

AndraasT-ut 48. szám.
S  z a  o  i o  M é r

deESuy tőzsdéje.
IV., Kec-keméti-utoa 14. szara. 

S e i> r  <> n y i V.
dohán vnsc-v áras,

VIII kér.. k> rei»-si-ut 1. szám.
S e b ő n \*al<l í ' e r e n e n é

dohé y t zadéje 
Ferenc--unit 32 szám. 
T o l d i  L a j o s

könyvke eskedéós,
I ker„ >6-c»ca 2. s .aa  aUV

G a l d e r n b e r  M ér
könyvKereszedő 

Buda II., Fő-utca 7. szám. 
Minaer apró mr. •tét. m>-lTot
I tt e s t e  *i « r a i<  f ö la d n a k ,  
mar m*.--x' m e g j i- ir n tu  a

I t n d a p e a t l  f t ip l o b a a .  I
V e n t s e b  M ik e a n é ,

Andraaay-ut Ss. 
W e lt ie  ö le ld  J a k a b ,  

Király-utca 1.
Z ip w er  é s  k é n i g  

oceni u Kereskedése, 
Annrésay ci 4. szám »1»X 
U r o i ik  J o i a e f n é ,  

A nciássy-ut i9.

T é t e l e i d e t
▼ettem, mindenesetre ottlestek. 
bocsánatodért esedezik szerető 
Sándorod.

V á e í - k ö r n t l
bájos szomszé d ’jéi „érdi va
sutas íamerke lé- Ishe’ségoa-e ? 
Levelet .szárnyas kerék 112" 
kiadóhivatalba kérek. 8918

R e m e k ,  f ia ln i
lzrao lltx  le á n y t e lő k e lő  c s a 
ládb ó l m- g fe .e lo  h ozoinS n y- 
n y a l f e lh o z  akarok  adni, 
de cBaki« m agasab b  Á llasa  
h iv a ta ln o k  v a g y  jobbn.odu  
fö ld b irto k o s v a g y  e lő k e lő  
k ere sk e d ő h ö z . K om oly , de 
c sa k is  k om oly  é s  re sz le t« a  
a) Au la t ok v e t  ,tnck  te k in te t  
be A zok. k ik  dlazkreoium - 
ban b íznak , fé n y k ép ü k é t la 
k üldhetik , a m e ly  aünrten- 
ea etre  v i s s z a  la sz  k üldve. 
L e v e le k e t  „M agybáosi" .e l 
i t é v e l  e l lá tv a  e la p  k iadó- 
h iv a ta la  továb b it.

4 « n k k e r - R e l t s e r !
Ha észrevett — ne sajnáljon 
pkr sort .Kopton* Jeligével c 
laphoz küldeni.

S. ».
Levele van a kiadóhivatalban.

P a r is le n n e
trés intelligente, ínstructe dé
rire leróna de conversations 
chsz tjl«, a 'réa-midí 011 lo so.r
Ec '■ „Farlb lenaa d latlngnée*
A l'e zp é d itio n .

J o g á s z  ö c s é m
részére keresek teljes ellátAst 
izs űrt csalá«lnál. Szives aján
latokat .*<• A .“ Kőbánya poete- 
restante kérem. S922

K e r e s e k
a v n . kerületben egy közép
iskolai tanuló részére izraelita 
háznál teljes ellátást ugyanott 
eg.v orvostanhallgató részére la
kást és ebédkosztot. A szoba 
Pu.e'őlev világos legyen továb
bá két ágy és két szekrény le
gyen benne. Ajánlatokat a ki
adóhivatalba kérek ,G. N .s je
lige alatt. 9769

R a k t á r n n K l ,
f e lü g y e l ő i  vagy más meg
felelő a llA at k e r e s  Intelligens 
fiatal nős kereskedő, esetleg  
kevés biztosítékkal is rendel
kezik, Sohwaru Márton Kis
pest, Petőfl-n. 157. 9307

Á lla m i h iv a t a ln o k
keres délutáni foglalkezást.eset- 
leg  kiilfő munkákra is vállal
kozik. Szives megkereséseket 
,K . M. 28- alatt e lap kiadóhi
vatalába kér.

V e s z e k  ö le s é n
1 ptr rézágyat éjjeli szakré- 
Dvr-kkel, esetleg kis mosdóval. 
Bővebbet Hernád-u. 80, házfel
ügyelőnél.

B a n k -  é s  t ö z s é e -  
b iz o m ftn y e a , akinek önálló 
Irodája volt. előbb pedig első- 
ranru régeknél töltött be bt- 
caim: áoást, levelezésben, köny
velés t-sn jártas, elsőrendű efe- 
reuriákkal rendelkezik, vala
mely megfelelő á.lást keres. 
Címét megmondja a kiadóhi
vatal. 5902

lOOO k o r o n é ftf i
tisztein díjban részesítem azon 
egyéniséget, ki egy perfekt 
mérleeképee könyvvezetőnek 

— bármilyen megfelelő minő
ségben — állandó tellegü állást 
kózver.t. C im : Sch. J-, VT., 
Ezondy-utca 42 B, II. 17. Talál
tató vagvok d n. 1—2, este 
>B—1 »7 óra kfizött.

P e r f e c t  n é m e t  I c v e -
lező, ki magyarul is levelet, 
«-g.jiz esetleg fél napra sikál- 
marást ;ere.«. Szives ajánlatok 
.l .ev c l« -x ő - jelige alatt a ki
adóba íutézendék. 8903

V id é k i  c a z d a c
fiatalember K>X) korona kfll- 
csont óhajt félvenaL Ajánlatok 
, Sándor* jelige alatt a kiadó- 
hivatalnak küldendők. 9720

Franciabonne
h n p e r te n r e , k é s ln in n h A k -  
b á n  4a g é p z a r r á s b a n  JAr.

In a t e g y a s e r ü  fr a n c ia  
b n n n r , k i  a  h é t h a n  la ae- 
g it  ; ( o i í h h t  fr a n c ia  J á l-  
k ié lá r M ib , l in k  éa  le á n y o k  
IS IV é t » » r k ,  m in d  k ls á -  
r d ia g n a n n  F r n n r ia n m á g -  
h á l .  2 o á  ír t .  1AO fr t  éa  ne  
fi t 4 v l S i e t é s ,  Ú t ik ö l t s é 
g e k  m f-tr tér ltéae  F r a n c ia -  
orM jíightn , 2 é v i  • z e n é -  

d é s a e l SIIAst k s r s s n s k  
P f- if tr r  F e r e n c  O g r n ú k -  
a é g e  Á lta l R ntlaprarl, J ó -  
a s e t -k ö r a t  3 4 .1 .  e m e le t e n .

KÍNÁLAT.
F.<y

hivatalnok családnál keidő gim 
nazista fin tal os ellátásra elfo
gad útik jó bámiemod és csalá- 
1ia« növel é* biztosiistfk, Dam- 
anicb-utcai gimciziura közelé

ben cím a kiadóhivatalban.
stie

R e á l i s k o la
VI osrtái.vát vérzett vidéki flu. 
ti a fővárosban szeretné tan il- 
mAny.,.1 folytatni, reáliskolai 
vagy elemibe jáió tanulók taní
tásira eilátásórt ajánlkozik. C.m 
a kiadóban. 8915

T a n n lé k
h n c la p ea tl ( i z r . )  h iv a t a l 
n o k  rs s IA r ih n i t e l j e s  e l l á 
tá s  éa  g o n d o s  f e lü g y e 
le t r e  e lv r tiJ o ltn tn a k . O as- 
sa r a  k b z é p la k o lM k  a  la k n a  

k ö z e lé b e n .  M n d a p ra t. 
V i l i .  I* á l-n tea  « . I I . e m .  
3 0 . a j t ö .  I .e v é lb e l l  m e g 
k e r e s é s e k  „M . M.“  J e lz é s -  
s e l  e a e n  d in r e  k é r e t n e k .

A jtó k  a b la k o k
é« vasmllók használt és njjok 
teljesei, felvasalva olcsón kap
rntók L e fk o v lta  J n k a b -n t
3pest, Nidor-utoa 59. 9742

KERESLET.
M ély  h a n g u  f e lo lv a s ó
kerestetik. Ajánlatok .felolvasó* 
Jelige alatt a kiadóhivatalba 
küldendők.

A lk a lm i  v é t e l .
üzletfel hagyás végett különféle 
kocsikat, lovakat, fuvarozási 
szétszámokat, úgyszintén Zugló 
telep-utcai házamat gyári vagy 
mQbelvi célokra alkalmas föld
szinti hel-tséggel, jutányosán, 
részletfizetésre is el- esetleg  
bérne a«.nám. Elfér, Kerissz- 
ntcza 20. 9809

O k le v e le s
lzr. hit- és vsllásianitó, fiatal
ember ki az alosztályokat ós a 
vallást kitünően bírja tanítani, 
nevelőnek, illetőleg házi taní
tónak, avagy nyilv. elemi isko
lában mint hit- és rallástauitó- 
nak ajánlkozik, mert eddig is 
mint olyan alkalmazva voltain, 
szives megkeresést Nagy-Ikló- 
don, Weinberger Lajos oki. hit- 
és vail&stanitó. Szolnok-Do- 
bokaxnegye.

N e v e lő n e k
▼agy eorrepetitornak ajánlko
zik az orsz. rabbiképző-intézet 
hallgatója. C im : S. B. József- 
körut 21. III. 25. 9768

T a n á r  j e l ö l t
(izraelita) órák adására, esetleg 
nevelőnek ajánlkozik. Tanít 
magyar; német és francia nyel
veket, bővebbet József-körut 2. 
tőzsdében. 8921

F.gry k ü l ö n  b e j á r a t ú  
c s in o s a n  b ú t o r o z o t t  n<J- 
v n r l s z o b a  nz á l la t o r v o s i  

a k a d é m iá v a l  s z e m b e n  
e s e t l e g  t e l j e s  e l l á t á s s a l  
a z o n n a l  v a g y  s z e p t e m b e r  
1-re k ia d ó ,  n e m b lu a z k y -
n t e a  4 . II . e m . 2 3 .

J o g h a l lg a t ó
Ú t m u t a tó já t  a z  ú t m u t a t ó t  
ü g y v é d i  v iz s g á r a  kívánatra 

In g y e n  küldjük bárkinek 
Politzer Zsígmond és fia könyv
kereskedő Budapest, Kecske
méti-utca. 8920

K lá z v e z e tő n ö n e k
ajánlkozik egy magányos urlnő, 
kitűnő gazduAszony, intelligens 
családhoz. Czim a kiadóban.

8910

T e l j e s
tü s é r t t n k é n t e a l  e g y e n 
r u h a  e la d ó .  Cím : Iatván-tér
lé. I. em. 15. 9771

K it ű n ő  r n h a v a r r ó n ö
munkát vállal mérsékelt díjazás
ért, Cim : Buda. 11. kér. fezéna- 
tér 1. st. 11. em. 23.

F l ó k e l ő  c s a lá d
ló hátból való tanulót óhajt tel
kes ellátásba venni gvmnasium, 
reáliskor és kereskedelmi aka
démia szomszédságában Szí
vós m egk'rescst e lap kiadóhi
vatalába kérek .Jó nevelés, úri 
modor* címen. 8913

K ia d ó k !
Azonnal esetleg november első
ére uhat három szobás laká

sok fürdővel és nagy pince 
raktár, Oymnas:um közelében. 
K s u o r n - D t r a  2 3 . 9744

f K c m e g c  N zó llö t  
a  le g j o b b  f a j o k b ó l  bruttó 
ó t  k g m . k o s a r a k b a n  vasút
hoz vagy. postán 8 k o r o n á 
é r t  u a g y o b b  mennyiségben 
m e g r e n d e lé s e k n é l  e g y e z 
s é g  s z e r in t  éa  J u tá n y o s  
á r o n  a Visuntat szőliötelep 
részvénytársaság Oyöngyos.

973B

J f tk o lá k le á n v n a k
leljoe ellátást ad müveit család 
a legjobb iskolák ifelső-polgári 
stbi kőz-'léboo ; zongora, eset
leg korrepeUcxó. Cím a kiadó- 
hivatalban.

I lo r o h t io r d ó k
kitűnő karban, minden nagy
ságban, jutánvosan eladók Cim 
Kócpong tejcsarnok fiókja, 
Nagydiófa-utca 4.

R n 'p  b ü k k  f a s z é n
vM’gnnsrámra eladó. Büvnbb 

lélvilAgositAat Braun Ede.
Dund, u p. Ti-rnora.

K it ű n ő  s z a h ó n ő
kitünően jártas, olrsón elvállal 
munkát, melyet a saját laaásán 
készít el. Renoválásokat Is vé
gez kitflnő Ízléssel, 6rv. béda- 
rsr i.lpótué, 55 eszolényi-utca 
54. III. em. 42.

K IsaaftK on y,
ki az elemi osztályok tantár 
gyait tanítani képes, gyerme
kek mellé ajánlkozik egész 
napra. Sándor Lanka VU., Cser 
hát-utea 8.

K e r é k p á r o k a t
zálogházból kiváj” ’takat, 85 
forinttól feljebb száll.tünk.Láng 
és Fia kerékpárúdét, József-
körut 41.

e < y r »
főző készltőné ki mindég a leg
előkelőbb flzletekt cn dolgozott, 
mértókszcrintl r.j munkát és 
javításokat a legjobban és lég- 
olcsó: bán élvá.lnl, ••■etleg l:/ 
letekben is elvállal munkát. 
Cím Elbngen Jóssá, Holló-utca 
1. II. em. 34.

P r i v á t  k u t a t ó .
Iroda VAcl-körut 89. Kényes 
megbízásukat, megllgyeléeekqt 
nyomozásokat elvállal, úgy ma
gán, mint esaládi-ügyekben
K o ssá  M a g y a r y  G éza . Ta
lálható 10—2-ig. á201

K it ű n ő  a z a b ó n ö
ajánlkozik házakhoz és házon 
kívül is. felem A. Képszinház-u. 
24. U. 19.

S in x c r - r a r r ó i í c p c -
ket árverésből, a legolcsóbb 
árakkal, esetleg előnyös fizetési 
feltételekkel szállítunk. Láng 
J. és fia kerékpárilzlet Buda
pesten, Józaef-körut 41.

M é n e s i c s e m e g e s z ő lő
válogatott fajok, 5 kilós posta
kosárral, bérniontve bárhova 
4 koronáért KIiik* Z*>iginoii<! 
éa  f la ln A l, A r a d o n . 9678

K a r ló c a i  e s e m e g e -  
s z ó l ló t  5 kiiogrommos posta- 
kosárban 8 kor. 20 fillérért 
i m i - l i a r s r k o t  4 koroua G0

fillérért bérmentesen küld : 
Kovács Bálint, r j v ld ó k .  9718

T ö r l e s z t ó s e s
köleM óiit f ö ld b ir t o k r a ,  

b n d a p e o t i  ó s  v líUókl v órow- 
b e ll  L á z u k r a  eló n y ttfc  f e l 
t é t e l e k  m e l l e t t ,  k ie w zk ö -  
a ö l a  B a u k b e t é t l  T árn a-  
aftg K o a s u t h  L o jo a -n tc a  
13 . 374 3

l'ty
kétablakos atcai szoba szépen 
bútorozva, külön előszobával. 
«ry. esetleg két ur -részére 
azonnal kiadó katonatiszti knek 
▼agy ki szolgát tart, legalkal
masabb. Czim: Rlauzál-u. 6., 
rnagau földszint jobbra. 8917

S z ö l l ő  e la d á s  
f̂lnom cB->megei P ó ly a  K óla  

telepéről S z o ln o k o n  i*. fezau- 
dán Szétküldés po«tán vaw  
vasúton 5 kiló 3 koronáért. 
Postai vagy vasúti szállítási díj 
utánvételével, 9734

15IO □-telek
X. k e r ü le t ,  * ln g lö d i-a tn n ,  
v i l la n y o n  k o a e lé k c n .  3 

p e r c  a  K lrA Iy- én  P o lg A r k  
ic r f ó z d ó t ó l ,  g j f t r |  c é lr a  
I g e n  u lk a lm a n . I g e n  k e d 
v e z ő  f e l t é t e l e k  m e l l e t t  e l 
a d ó  v a g y  e le n e r é le n d ó .  
L e v e le k  . .I I .  J . ‘* J e l ig e
a la t t  a  k ia d ó b a  k é r e t n e k .

J o g i  a la p
vizsgára, vagy szigorlatra elő-
lészit (vidéken isi c téren jár
ás <lr. Jurta ügyvédjelölt. Aján- 
atot kér D o k t o r á t u s  einx-n 

sfkiadúhlvatslba. 31*06

1 a d á * i/ .f e g y v e r e k
darab Lancaster vadászfegy

ver, 1 drb 16-os és U-es Hu
bertus feeiler-féle rózsádamasz 
csövfl, jutányosán eladó. Óvoda
utca 22. ajtó 7.

A k i  h e g e d ű t ,
cimbalmot. harmouikSt. mecha
nikai hangszereket, vagy zon
gorát akar venni, kérjen ár- 
íegyzékei Stem berg Are.in és 
testvére cs és ktr. udv. hong- 
szsrgyárosoktól Keropesl-ul 36. 
mely rég minden cikkről külön 
illusztrált árjegyzését küld tel
jesen díjtalanul.

V a ló d i F .c h o -P h o n o -
graph. teljes felszereléssel 

együtt 20 frt. gyönyörű meg
zenésített hengerek, drbja frt 
1.50, üres hengert k drbja 80 kr. 
Flernt erg Ármin és Testvére 
ca. és kir. udv. hang s z e r t á 
rosok Phonegraph-oeztalyábon, 
Károly-körút 2. <Kossuth Lajos- 
utca sarok.) Zeuepalota.

Z o n g o r a ,
rövid, kereszti.uroe, kevéssé 
használt, sürgősen cadó. VIL, 
Kcr«'p -si- it 64. I emelet, ajtó
11 Mi-gtekiothető délelőtt 11-12  
óráig, délután 2—5 óráig.

Z o n g o r a ,
Kramcr-fé c kitűnő hsngu. Jn- 
tánvosn eladó. Megtekinthető 
délután 2—5-if. Kf*felcj9'--lca 
15. 1. 11.

Z o n g o r a
fekete, keresztunros. kevéssé 
használt, díszes aiUlításu 250 
írtért eladó. Fodor, l'ohány-ut- 
ca » sz. III. em. ajtó 12. Meg
tekinthető oaak reggel «—9-ig.

I d e i a k á c m é z
elsőrendű pergetett méz. fi
k llö a  h á ilii*  Im d o n l b é r -  
m e n t v e , p o a iitu  ti b e r o a -  
O r a sitg o s  in é l ié a z e t l  <-gye- 

anu-t Itn d w p e a t, á l l .
n n m jn ii ie l i -u te iv  3 1 .

K e r e a z f é n y
úri cealá-.i d kóz>-p^kólákhoz 
kozol kitűnő ellátással és gon- 
los neveléssel 2 diák felvétetik, 
f g .s  lakás és fürdőszoba. 
Marék, Kozea-utea 7., 11. em, 
11. 0761

í á y a k o r n o k  n n k
könyvelő mellé ajánlkozik egy

T e l j e s e n  n j

h o r d ó k a t
1 0 0 0 -tő l HOOQ l i t e r ig  nzAl- 
l i t  «i k o r o n a  Ar m e l le t t  
1OO l iá e r e n k in t in ig  a k ó s z -  

l e t  ta r t
B E N K Ő  M .  P É C S .

H ö l g y e k  ü g y e l -
mébe ! Gyakorlott szUŰstnO tl- 
t'<klartás mellett tanácsot, so- 
k/lyt nyújt. Baross-u. S3.. II. 
em. 15. 9558

Teljes ellátás!
A szeptember msejón megkez
dődő 1s Im»I«J é v a d r a  «*gy 
v a g y  k é l  jobb házból való 
i s k o la i  t a n u ló t  l e l j e *  e l 
lá tn á  ra  r l l o g a d  e g y  g y e r -  
in e k t e le n  l u l e l ’ i g e i i s  ia r .  
liA z n sp ü r . hol az illőtök sztliöl 
goudozásba ré s’esübiek. Címe 
megtudható e lap kiadóhivs'a- 
láha. 3911

A z id é n y
beáltával a nagyérdemű közön- 
égne* t, rendelőimnek uj 
rjegyzékhfd szolgálok lé n y -  

k e p r k b y i t  1 1 drb k. mákért, 3 
visít 8 frt. 3 k. makart, 8 virít
4 frt 60 kr. 3 kabiort 8 v isít 
ó frt, Úgyszintén mind'-n to
vábbi nagyságban a legponto
sabb kivitelben. Vidéki kis 
fényképük utáni nagyit* 
lelkiismeretesen eszközöltet
nek, f f o l i i n r r ,  l l i id n p e a t ,

fényképészeti miiintózete 
Erzsébei-körnt 20. szám.

csak jó minőségű.
Hálésroh^ kredenc, fin^gn sző- 
nyegdlvány, asztal székew, iró- 
asz'al. k/inyvszekrény, nrl sző- 
nyegfotu-l, ottoman, szal»n- 
garnF.ura, különféle Ulkr k és 
más mlmlmnemfl dísztárgy, 
úgy egyenklnt is, sürgősen 

nagyon olcsón tyadó.
B tr in b r r g r r  M an ó  

kárpitos mesternél.
V I n G y a r - u l c a  t*O. a z n  sn

Kassay Adolf.
Legui& b le v e le z ő , ö n ü g y v e d  
ea h á z i titk á r  A közönség, s 
életl-wi előforduló mindenféle 
lvvt íq)c, n egiuváaok, ajánlatok, 
szerződések sfb mintáival. Ára 
fűzve 2 kor., kötve 2 kor. 
fill. Az Asssrg előzetes 1 ekül- 
dóae esejön bérmentve küldetik 
meg. k vei
Hóhért (WedlArcr 1. é« Kai) 
c«. ép ktr, udvari könyvkeres
kedésében. Bndaprst, Audráv-y- 

ut 21. szám.

N evelönöket
ekl. magynr tanárnőket, zz»ne- 
és nyrlv.snjeretiM, vagy anél
kül 50" -00 frt fizetéssel sür
gősen keresek, külföldi német, 
francia és angol név••Jénöket. 
t onneokat és gvérmékköftéaz- 
nőkrt lelkiiamereteaen ajánlok. 

K z c x h 'in é  S . I .u j i a  
B o d a p ea t VI. D essow lT y-  

n toa  31. az.

minden kivitelben, ö l e s é n

részletfizetésrs.

Fóliák N. Ignác
BuHanstt. VI.. Terez-komt 23.

Nagy képes árjegyzék 40 filléj^,

WC

r-utca 10. és Klsfa- 
sarokházban. 

ts CllŐi-ut ke-

VIII.. Prá: 
lOdy-utea 2'
<A Jónef-h  
resctezéee közeiében- 1 em e l i 
ten 3 utcai szoba, előszoba, 
konyha, klozett, pince, padlás, 
azonnal 800 kor. 9750

eált két kei edelrr
szerény igényli fiatal 

ember, bzives megkereséseket 
Schwartz Nándor Buda, II., 
bzéna-tér 1. II. cm. címre kérek.

•iékesfóvi- 
rosl K cjíbb  
útmutató, 

összeállította:
J tm p rn lk  X & ndor.

A főváros élénk színezésű, 
könnyen áttekinthető tér 
képe. n.clyen első pillanatra 
ijv gl.-ilálható minden ke.rű 
let. minden utce es tér. min
den középület és közleke
dési vonal, körúti vasút, 
földalatti vasul és helyiér
dekű haj k<"./'ekedén ö t -  
azlnti lá tók ép ben  m eg v a n  : 
» Dunapacl, az uj ország- 
ház. m Bazilika, a budai 
honvédszobor, a Curia, a 
Nemgéti M ueiim, ar Arany 
sz J«or. jtz Akadémia, a Má- 
tyástcniplon, a Millenniumi 
kőé miék. a Képzőművészet* 
palota, a Nyugati pályaud 
'* r . a kiemzcU színház, a 
Vig'zmhér nz Opera, a 
N-i 'Zinhiu a Köíponli vá- 
«aii '.n ivk . az Alagút és a 
királyi nglpta, az Ip.rniü- 
ves/eu ti i/eum. a M .r /il 
szigeti rubatag. a Földalatti 
villamos bejárata, az 6- 
budai Ifa lógyár es a Keleti 
pályaudvar, a déli | álya* 
udv\r stb. A ra 4 0  fillér  
Kiadta : Lapipel Róbert

Wdutfier K T' '*1 r' ' s 
kiró udv. kŐnyvk reskedő 
ccg. Buuqpest \  L, Aud-

árszy-ut 21.

U nasági bútort
eladok ós veszek. Majdnem 
egészen uj, kcvrpsó használt 
e b sd lö - , h á ló - é s  ee n lo n -b e-  
r e n d e z é se k e t . g araiturA kat, 
p o r z ó i-  eg sz ín im ti-a z c n y e -  
g e k e t , g á z -  ó s  v il lá r a o s -c ii l-  
lA rokat, lrod nb eren dozeu n-  
kot, e g e s s  uj Arizol k e r é k 
p árok at, v i iu  o g e p e h e t , v a 
ló d i o la j fe s tm é n y e k é t, bA- 
niKlatoa o ic s o  Arakon e l
adok. Újvilág-utca 21. 1. em.

K e r é k n á r o k a t i *  
a l k a t r é s z e k e t

*)•/• Ar.ea^UlttAanal szállítunk 
priv.^kuak la.

I. r. külső gurum! frtö.50 és 4.—
belső gm
angol nyereg _
Aceiylen lámpa
olaj lámpa _ _
angol csengő __
lát-pumpa _  _
som nkai pedálok 
taljes fék ~  
fogganlyuk, párja .
Valamint minden iyt fel nőin 
sorolt korékpár-rész Is. Árjegy
zék ingyen. Baját javító mű
hely. Használt kerékpárok 35 

|rttól feljebb.
I .á n x  ‘J a k a b  F ia
ar angol Belical Premier és 
Champion kerék párgyárak fő

raktára
B ud ap est, J ó za ef-k ö ru t 4L
Bs üóaUzlvt Kottonbilier utca ’ 

Megrondelének mánvétellel 
vagy a péns előlege* beküldése
mellett azonnal eszközöltem

.  2.
1.25 .  2.50 
* r  .  2 50

jó, w olid klviteltgja,
• l ö n y ö *

részié tüzetesre.

Náthán Ig n íc
k á r p ito s -  4s a s z t a lo s -  
bútor egyedüli főraktára

V II .  kér.

E ra M -íö rn t 23.
Ariegyzéket vidékre locyeo 

es bementve

Síumpf Károly
kocsigyára

Budapest, Liliom-ntca 8,
Raktár :

Kerepesl-nt 10. (Sarokház.)

Bejárat a Dohány-utcából. 
Ajánlja dúsan felszerelt 
raktárát, minden jellegű 
kész kocsikból, aránylag 
jutányos árakon. A gyárt
mány jó minősége és szi
lárdságáért kezeskedik a 
rég régi jó hirnwc. Javí
tások olcsón eszközöltet
nek, használt kocsik be- 
rseréltetnek és kocsik be
raktározásra elfogadtatnak.

D Ó C IM .a $ r
nagyobb

IBS om - b. órtAa L oreloy-  
h atam m nl, molyét oa Általam  
iö ltirlíüt k en ó ca o sa l 14 buvl 
hnKínálat után kaptam. Ezog 
Itenöcr << ep-vedül! ezer, mely 
fcijbu’IAa - l ie n . a  n ö v e sz té s  
elou ioxditasA r.i a a haj talaj 
vro^ lteaere  aikalin&^jiak i li.'J- 
tatott. UrakyA1 *7ép i^i. szakál- 
r. 'véht h nvif-rövAd h a sz n á la t  
úgy a brit- mint sza k á in a k  
lermészctCH fé n y t  é« sű rű sé
g é t  kőloNÖnÖx s n g y o r s  osaü- 
lé a to l  legmagaMöb korig met> 

óvj A.
F.cy t é g e l y  A ra  1, S, 

3  é s  5  f o r i n t .  
B zétkü lriéa  n ap on ta  a  pénz  
e lo lo g e a  b e^ ü ld c sa  v a c y  
u tá n v é té i  zao llett a z  egi^yz 
v ilá g b a  a  g y á r b ó l,*  b ova  u 

r e n d e lé se k  o lm zandok.

C silla g  A n n a
BÜCS: I. Sderoasse 5. 

BERLIN; Frlelilcnstrassfl 66.

Csillag Anna assz.. Becs.
Saögyén-Marich grófné 6 

excja megbízása folytán 
kérek egy tégelyt az ön  
kitűnő poinádejáoól 3 írt
ért. Vegye egyúttal köszö
netén!. A grófné rendkívül 
dicsérőleg szólt az On po-
mádejáról.

^ es*  Frida,
ó  excja udvarhölgye.

Csillag Anna assz., Bécs
Kérem postautánvéttel 

egy tégelyt a^ Ön kitűnő 
hajponiáHcjából küldeni.

Metternich Vilma grófnő
Rubein kastély, Meráu mel

lett, TiroL

Cilfag Anna assz,. Becs.
Kérem poBtufqrdi^aital 

két tégelyt az Ön kitűnő 
pomádéjából küldeti^

L. Sclíweng v. Reindsrf,
ca. és k. kapitány neje, 

Prága.

Tek. Cs llag Anna urtiölgyl 
Sziveak' djék K elmanseg

Crofne Ó Nagymeltusaga 
helytartónő Bécs, Horrn- 
gaaoo 6. eimero 3 darab 
kenőcsöt 2 írtjával a haj 
ápolására küldoni, moly 
máris ló  eredményt mu-

Tisztelettől
Pietll Irma, ő Nagyméltás 

sága komomikja.

T. Csillag Anna assz. I
Az ön csoda Kenőcséről 

már at>k szépet ;iállottam, 
miért is tisztelettel kérőm 
postafordultával két té- 
g. lyt kiildec*- MaraduJc 
önt tisztelve

Velonter AatonU &$r

T. Csillag Anna asaz.f
A vi ághirü hajkenőoső* 

bői sziveakodjók egy té» 
gelyt küldeni.

Paiavioinl A. örgrof
A bauj-Szemure.

T. Csillag ^nna assz. I
Poatautánvéttol kérnék 

a  kiváló hajpomádéjaból 
két tégelylyel résaemae

és legolcsóbb cipő raktára kuldefii.
Id Esterházy Ejn. gróf

Bakony Szt.-LA’ zló.
Budapest, Kerepesi-ut 10 D
F*rfl v. nőt rugós oipó i.— fi 
Elrg. fűzős borjubőrböl 8 20 , 
Férfi oroas v. «iM <n-litak

fü.‘ó«. gombé* v. cugON 4 ,
T’gyínaz nókneá .. _  1.50 , 
Fs'-á ví ar füíós ,  3.50 i
l*rfl ch»>»rasuá 4/4), nól 4.— , 
MM*!gv« rm',Ui ipAá—J-t< l.— . 
Tartós valh ilt estim a _ 7.W 

ArlCfyzék, csomagolAi ingyaa. 
Vrftare 10 frten fsIBI fi-ankő. 

N»« tataié Arat baoaoréiat

T. Csillag Anna assz.!
Tisatob-ttol fölkérem az 

eddig nagy sikerrel h o 
náit hajponiftdéból ismét 
egy •égflyt utánvéttel kul- 
doni aziveske ijék.

Basetll báréné 
Kuns, Westbatnj
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